Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 1 - Переход
Примечание:
Было изменено имя главной героини. Скорее всего, переводчик с китайского на английский потерял один иероглиф в ее имени.
Ранее было Су Юэ (Su Yue), стало Су Юэфэнь (Su Yuefen).
Юэ - луна, Фэнь - частица. Вместе будет - месяц.
***
Неизвестно сколько лучик света бесцельно бродил в темноте, пока внезапно не вспыхнул на лице лежащего на кровати человека, чьи загнутые ресницы дрогнули, а затем медленно начали подниматься.
Су Юэфэнь моргнула и, прежде чем медленно и осторожно оглядеться вокруг, она убедилась, что точно проснулась.
Ухабистый пол и потрескавшиеся глиняные стены с картинами. Под ними был стол со сломанной ножкой, а рядом – старый черный гардероб.
Кроме этого не было ничего.
Комнату можно было описать только одним словом — ущербная.
Сердце Су Юэфэнь трепетало, потихоньку принимая окружающую реальность, затем девушка спросила:
— Система, ты здесь?
Как только голос ее стих, раздался другой, еле различимый, то ли мужской, то ли женский:
— Хозяйка, поздравляю тебя с успешным путешествием и добро пожаловать в 70-е!
Она действительно переродилась. Оказывается, это не было просто фантазией, Су Юэфэнь на самом деле столкнулась с перерождением после смерти и получила систему. Прямо как в романах.
Даже если бы она не хотела верить в это, доказательства были прямо перед ней. Су Юэфэнь точно помнила, как была сбита сошедшим с рельсов поездом, таким огромным и быстрым, что у нее не было и малейшего шанса выжить. Ее судьба была в том, чтобы погибнуть там. А душа, быстро покинув тело, наблюдала в воздухе, как группка прохожих вызывала полицию и скорую, только чтобы доктор мог покачать головой и, накрыв её белой тканью, объявить о конце этой короткой жизни.
Затем душа девушки внезапно ослабла, будто что-то поглощало ее жизненные силы, и она полностью растворилась, исчезла за считанные секунды.
Су Юэфэнь точно знала, что это были ее последние минуты.
Но как только она смирилась со свое судьбой, перед ней вспыхнул белый свет, а после девушка услышала холодный голос:
— Готова ли ты принять Систему Удачи и вернуться в семидесятые, чтобы выполнить особое задание в обмен на еще одну жизнь?
Голос не был знаком Су Юэфэнь, но девушка инстинктивно ухватилась за неясный шанс, боясь потерять те немногие силы, которые у нее остались.
Прежде чем полностью погрузиться в темноту, она успела лишь сказать:
— Да.
После этого Су Юэфэнь пробудилась в обшарпанной комнате.
Она действительно прошла через перерождение.
Сейчас ее разум не мог избежать клубка запутанных и беспорядочных мыслей, поэтому сначала она задала ключевой вопрос:
— Кто я сейчас?
Система:
— Хозяйка, этого человека также звали Су Юэфэнь. Теперь ты – студентка, живущая в деревне Ханьцзя. Хозяйка тела недавно приехала сюда. С этого момента ты будешь жить в этом мире вместо нее. Я верну тебе воспоминания первоначального владельца.
Сразу же после этих слов Су Юэфэнь почувствовала, как что-то холодное вливается в ее мозг, и вскоре частички воспоминаний закружились у нее в голове, позволяя ясно увидеть жизнь своей предшественницы.
Посмотрев их, девушка сразу же поняла абсолютно все о предыдущей владелице.
Настоящая Су Юэфэнь из города С. В семье было пять человек, ее родители — рабочие. Су Юэ — второй ребенок и единственная девочка. Хотя ее старший брат должен был уехать в деревню, ни отец, ни мать не хотели, чтобы он проходил через такие трудности. Из-за своего патриархального мышления они обманули первоначальную хозяйку тела и отправили ее вместо брата.
Она была невероятно подавлена из-за этого, а после прибытия в деревню не выдержала тяжелой работы на бесплодной земле. Разочаровавшись в этом мире, у первоначальной владелицы не осталось никакой надежды, и в конце концов она покончила с собой.
Су Юэфэнь подняла свои тонкие руки и посмотрела на них. Белая и нежная кожа, покрытая маленькими шрамами, они были последствием тяжелого труда в полях.
В это время система сказала:
— Первоначальная владелица добровольно отказалась от своей жизни, и перед смертью она пожелала, чтобы за нее жил другой человек, поэтому это тело было выбрано для тебя.
Слушая систему, Су Юэфэнь понимала свою ситуацию, но не могла избавиться от чувства жалости. Как девушка могла так легко покончить со своей жизнью? Она ведь так драгоценна, даже если полна трудностей, нельзя так просто отказываться от своей жизни, потому что всегда есть надежда на то, что все наладится.
Даже если она и сочла выбор девушки прискорбным, Су Юэфэнь недолго боролась с чувством сожаления и перешла к следующему важному вопросу:
— Система, прежде чем я перешла сюда, ты что-то сказала о задании, что это было? Зачем я пришла сюда?
— Да, хозяйка, здесь у тебя есть особая миссия, которая состоит в том, чтобы, используя Систему Удачи, спасти Хань Айго, выйти за него замуж, помочь ему пережить неудачу и спокойно прожить свою жизнь.
— Систему Удачи? Выйти замуж?
Брови Су Юэфэнь моментально подскочили. Она не ожидала, что задача, которую система попросит ее выполнить, состоит в том, чтобы выйти замуж за мужчину, которого она никогда раньше не встречала, а также...
— Ты что, сумасшедшая?!
Хотя Су Юэфэнь прожила в своей предыдущей жизни двадцать шесть лет, она была совершенно одна с рождения и до самой смерти. За всю свою жизнь девушка ни разу не вырывалась из упряжки одиноких собак, не говоря уже о том, чтобы выйти замуж за кого-то, а теперь эта система появляется из ниоткуда и просит ее пожениться с неизвестным мужчиной? Простите за то, что она сочла это немного неприемлемым.
— Дорогая система, почему мне нужно выйти замуж за этого человека? Почему выбрали именно меня?
На самом деле, ей действительно было очень любопытно узнать, почему система сделала такой выбор. Она была совершенно обычной и никогда не думала, что в ее судьбе есть пункт быть Избранной.
Система:
— Потому что Хань Айго — возлюбленный, предназначенный именно тебе, и только ты можешь спасти его.
— А?!
Сердцебиение Су Юэфэнь участилось.
Система не испытывала никаких эмоциональных изменений и по-прежнему объясняла без всякого волнения:
— Ты и Хань Айго любили друг друга на протяжении нескольких жизней. Изначально вы должны были соединять свои узы браком в каждой жизни, но что-то пошло не так. В один момент, под влиянием трансмигратора (переселенец), ваша судьба была переписана до такой степени, что ты была бы полностью уничтожена, если бы не Хань Айго, который использовал всю свою жизненную энергию, чтобы спасти твою жизнь. Вам удалось выжить в той жизни, но с тех пор вы оба больше не можете быть вместе, а его удача в каждой новой жизни так мала, что он будет очень несчастен и должен бороться, чтобы просто дожить до старости. Но в этот раз все гораздо хуже. Жизненной энергии осталось так мало, что она погаснет после того, как он умрет, заставив его полностью расстаться с Небесным Законом. И если его не спасти, следующей жизни уже не будет.
— Что? — Су Юэфэнь безучастно открыла рот, не в силах переварить эти слова.
Если бы это было раньше, она бы определенно почувствовала, что система выдумывает фантастическую историю, но после всего, что произошло, девушка знала, что ей незачем было лгать. Если система сказала так, значит, это была правда.
Другими словами, этот Хань Айго был предназначенным ей возлюбленным, но из-за того, что он спас ее, теперь мужчину преследуют неудачи, которые делают каждую новую жизнь несчастной и в конце концов полностью лишают его существования!
Ее сердцебиение снова участилось, и Су Юэфэнь подсознательно спросила: «И что мне теперь делать?»
— Поскольку Хань Айго был солдатом на протяжении всей своей жизни, он был честен, защищая семью и страну, спасая и охраняя бесчисленные жизни, это, несомненно, означает, что у него есть бесчисленные заслуги. Его вклад в Небесный Закон огромен, и этот человек не должен закончить жизнь таким образом. У Небесного Закона есть своя собственная правда и справедливость, и мы не будем смотреть, как кто-то с большими заслугами исчезает так просто, поэтому ты была избрана, чтобы спасти его от ужасной участи и вернуть ваши судьбы к тому состоянию, в котором они когда-то были.
— Вот как... — пробормотала Су Юэфэнь.
Такой замечательный человек отказался от своей удачи, чтобы спасти девушку в прошлом. Он должен был очень сильно любить ее, верно?
Хотя она никогда не была влюблена, это не означало, что у нее не было прекрасного видения и понимания любви. Су Юэфэнь всегда мечтала найти такого мужчину, который выбрал бы ее среди трех тысяч других, который всю жизнь держал бы ее за руку и старел вместе с ней. Именно из-за таких желаний и требований она была очень осторожна, когда дело касалось любви. Теперь девушка узнала, что есть такой человек, и он многим пожертвовал ради нее в прошлом, разве теперь она могла не быть тронута до глубины души?
Вдруг ей захотелось встретиться с этим человеком по имени Хань Айго.
В этот момент Су Юэфэнь уже отпустила чувство отверженности и неприятия из своего сердца. Если бы система случайно попросила ее выйти замуж за незнакомца и вырвать свое сердце ради него, она бы действительно сопротивлялась и в конце концов отказалась, даже если бы это означало потерю этой жизни, но после того, как девушка выслушала объяснение системы, это сопротивление странным образом исчезло. Напротив, она очень хотела помочь этому мужчине, потому что он был так добр к «ней», хотя девушка ничего этого не помнила.
Су Юэфэнь сразу же спросила:
— Система, что мне делать дальше, и как я могу ему помочь?
Позитивный настрой Су Юэфэнь обрадовал систему:
— Первая задача — найти способ связаться с Хань Айго, понравиться ему и сделать так, чтобы он женился на тебе, и после этого помогать ему.
— Значит ли это, что сейчас он находится где-то поблизости? И знакомы ли мы с ним вообще?
Система:
— Хань Айго с детства страдает от невезения. На этот раз он получил серьезную рану во время задания: была сломана нога. При нынешнем уровне медицинских технологий его вообще невозможно вылечить. Мужчину отправили обратно из армии после того, как убедились, что он никогда больше не сможет ходить.
Су Юэфэнь была шокирована этими словами. Она села на кровать и поспешно сказала:
— Как это может быть! Нет, этого не может быть, что мне делать?
Система:
— Если ты не появишься, конец для Хань Айго будет очень плохим, но теперь его можно спасти. Это и есть твоя первая миссия. Так что после того, как ты найдешь мужчину, я помогу вылечить его.
После слов системы Су Юэфэнь наконец вздохнула с облегчением.
Даже если у них с Хань Айго не было никакой особенной волшебной связи, она не хотела, чтобы такой отважный человек плохо закончил.
У героя должен быть счастливый конец.
Именно поэтому она должна выполнить свои миссии на отлично.
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Хотя Су Юэфэнь уже поняла всю ситуацию, в которой сейчас находилась, она все еще немного волновалась:
— Система, разве никто не обнаружит обмана, если сейчас я займу место предыдущей владелицы тела? В конце концов, моя личность и особенности характера могут сильно отличаться от тех, которыми обладала настоящая девушка. У меня не получится все время притворяться ею и быть такой, как она, ведь, на самом деле, я совершенно другая.
Первоначальная владельца изначально была интровертом, не говоря уже о том, что она находилась в ужасном настроении после прибытия в деревню. Девушка почти не разговаривала с другими людьми и после работы сразу же возвращалась в комнату. Она была совершенно изолирована от мира.
Характер теперешней Су Юэфэнь не буйный, но все же она была экстравертом. Если система захочет, чтобы девушка притворялась такой же затворницей, как прежняя владелица, то ее разоблачат уже через несколько дней.
Система утешила:
— Все в порядке, хозяйка, оригинальная Су Юэфэнь была здесь только месяц, и из-за ее личности она еще не завела друзей. Даже другие студенты, которые живут рядом, плохо знакомы с ней, поэтому тебе не нужно беспокоиться о внезапной смене личности. Если кому-то что-то покажется странным, можешь объяснить это попыткой открыться после того, как решила жить здесь хорошо.
— Вот как. Тогда никто не будет сомневаться во мне, — Су Юэфэнь вздохнула с облегчением, а затем вспомнила, что, хотя у нее была память первоначальной владелицы, она все еще не знала, как выглядит. Увидев на столике пластиковое зеркало, девушка встала с кровати и подошла, чтобы поднять его, но была сильно удивлена своим видом.
По памяти Су Юэфэнь знала, что первоначальная владелица была красавицей, но все же не ожидала, что она будет такой прекрасной.
Белоснежная и нежная кожа, поры на которой было очень трудно разглядеть. Ее маленькое, размером с ладонь, лицо имело тонкие черты, а большие водянистые глаза были так выразительны, что, казалось, они могли говорить.
Настоящая богиня без макияжа!
Пожалуйста, простите Су Юэфэнь, которая, даже будучи женщиной, чувствовала, как ее сердце бешено колотится, просто глядя на это лицо.
Ну слишком ослепительно! Она красивее, чем все женщины-звезды на телевидении в ее прошлой жизни. Если бы у нее было такое лицо тогда, то можно было совершенно не сомневаться в том, что в круг общения и развлечений высшего света вошла бы еще одна маленькая звезда.
Думая о том, что сейчас она имеет такую невероятную и ослепительную красоту, Су Юэфэнь была так взволнована, что ей хотелось кричать! Нет на свете такой женщины, которая не любила бы природную красоту. Ее предыдущее лицо было довольно обычным, и даже с качественным и продуманным макияжем она могла считаться лишь приятной или симпатичной, даже близко не стоящей с такой красавицей, какой была предыдущая хозяйка тела. Теперь, когда это лицо стало ее собственным, как она могла не радоваться, не сиять от счастья?
Су Юэфэнь даже не могла думать о чем-либо другом. Теперь у нее такая невероятная внешность, и ей будет в сотню раз легче связаться с Хань Айго и заставить его влюбиться.
Система подарила ей огромное, совершенно невероятное сокровище.
Как раз в тот момент, когда Су Юэфэнь с удовольствием любовалась своим лицом в отражении зеркальца, раздался стук в дверь, а затем послышался женский голос:
— Су Юэфэнь, ты уже проснулась?
Вздрогнув от неожиданности, девушка быстро отложила зеркальце, подошла к тяжелой двери, глубоко вздохнула и медленно ее приоткрыла.
Девушке, стоявшей там, было около восемнадцати или девятнадцати лет. С двумя косами, лежащими на груди и короткой челкой на лбу, придававшей ее внешности довольно приятный и современный вид, эта девушка даже могла считаться красавицей. Ли Сяоцин была студенткой, которая жила в одном дворе с бывшей Су Юэфэнь.
Она спросила:
— Су Юэфэнь, с тобой точно все в порядке?
Девушка улыбнулась ей со словами:
— Я в порядке, спасибо большое тебе за заботу.
Ли Сяоцин была совершенно ошеломлена. Она, вероятно, не ожидала получить такой ответ, потому что никто еще не видел улыбки Су Юэфэнь с тех пор, как та приехала в деревню. После того, как девушка весь день сохраняла совершенно безмятежное и безразличное выражение лица, все стали называть ее холодной одинокой красавицей.
Ли Сяоцин застыла на несколько секунд, прежде чем пришла в себя. Думая о сообщении, которое капитан попросил ее передать Су Юэфэнь, она не могла сказать, чувствовала ли зависть или что-то еще, поэтому довольно спокойно проговорила:
— Так как с тобой все в порядке, тогда днем, после обеда, иди на работу. Сегодня утром капитан спрашивал о том, как ты себя чувствуешь.
— Ох, хорошо, я пойду на работу после обеда. Извини, из-за меня у тебя появились некоторые дополнительные заботы, мне очень жаль.
«Во всяком случае, я действительно в полном порядке, поэтому нехорошо будет сидеть дома и бездельничать».
В эти времена люди в деревнях могли полагаться только на пункты питания для рабочих. Тем более, если она не будет работать, то сразу же умрет с голоду, теперь, переселившись сюда, Су Юэфэнь не должна была забывать о своем пропитании.
Кроме того, ее задачей было подобраться поближе к Хань Айго. А такая возможность, хоть и гипотетически, но может появиться только тогда, когда она начнет выбираться из своей каморки наружу.
— Тогда не забудь пойти на работу днем, а я ухожу прямо сейчас, — ответила Ли Сяоцин, потому что не была знакома с Су Юэфэнь до этого момента и, после передачи сообщения, ей больше нечего было сказать. Уходя, она мельком взглянула на сияющее красотой, врезающееся в память лицо Су Юэфэнь.
Девушка чувствовала, что глаза Ли Сяоцин выражают много непонятных ей чувств, но так как она не могла точно определить, что это значит, то не слишком долго думала об этом.
Во второй половине дня Су Юэфэнь последовала за студентами, идущими на работу. Оглядевшись, она увидела перед собой бескрайние золотистые рисовые поля. Сейчас был сезон для его созревания, и все жители деревни были заняты уборкой урожая, ведь это был действительно драгоценный период, когда каждый по максимуму старался наполнить свои хранилища.
Как человек, который жил в городе с самого рождения и никогда даже не бывал в сельской местности и тем более не работал в таких условиях, Су Юэфэнь смотрела на все происходящее вокруг совершенно спокойно, но при этом ее сердце удивлялось происходящему с ней и глубоко беспокоилось о неопределенном будущем.
До этого она только по телевизору могла видеть, как работают крестьяне, но сама, как уже говорилось, никогда не бывала в деревне, уж тем более не работала, не собирала рис. Она не могла даже ожидать, что когда-нибудь придется трудиться в поле. Будучи в полном неведении о работе в сельском хозяйстве, Су Юэфэнь прекрасно понимала, что сейчас она была еще более неэффективным рабочим, чем ее предшественница... Предстоящая задача была непосильно трудной, и девушка не знала, справится ли вообще.
Как раз в тот момент, когда Су Юэфэнь с отчаянием смотрела на сельскохозяйственные угодия, сильный мужской голос прервал ее мысли:
— Су Юэфэнь, ты точно порядке?
Девушка посмотрела в направлении, откуда, как ей казалось, исходил звук и увидела высокого парня лет двадцати, чьи глаза выражали искреннее беспокойство.
Су Юэфэнь сразу же обнаружила в памяти предшественницы, что этот человек — Хань Цинсун, капитан и глава деревни Ханьцзя, и что работа студентов была организована именно им, это означало, что она также находилась под его руководством.
Нельзя было пренебрегать отношениями с непосредственным начальником, поэтому Су Юэфэнь поспешно кивнула Хань Цинсуну и сказала:
— Капитан, я в добром здравии и в состоянии работать.
Услышав это, Хань Цинсун слегка улыбнулся:
— Это хорошо, даже замечательно! Тогда сегодня днем ты будешь отвечать за завязывание риса.
— Хорошо, капитан.
Она сделает абсолютно все, что ей прикажет капитан. Во всяком случае, если верить воспоминаниям первоначальной владелицы тела, то она обычно завязывала рис, поэтому не должно возникнуть много проблем.
Су Юэфэнь не думала, что с заданием, которое ей дал капитан, могут быть какие-то проблемы, но другие люди считали иначе. Особенно студенты, работающие рядом с Су Юэфэнь.
Сбор риса – не простая задача, состоящая из нескольких шагов, включая резку, связывание, транспортировку и так далее. Среди них самым простым считается связывание риса. Вам даже не понадобится нож. Необходимо просто взять веревку, связать уже срезанный рис в тугие пучки, и подождать, пока придет человек, ответственный за его транспортировку.
Можно смело сказать, что связывание риса было той самой работой, которую все хотели получить. Как правило, ее выполняли самые младшие ребята, даже дети, но среди студентов многие девушки соперничали за это место.
Теперь, когда Су Юэфэнь была непосредственно устроена на место с такой легкой работой, разве могло это не развязать злые языки для сплетен и домыслов?
Несколько студенток в этот момент были совершенно несчастны, что запросто читалось на их лицах. Одна из них, с короткими волосами, встала и сказала Хань Цинсуну:
— Капитан, почему Су Юэфэнь дано задание выполнять такую легкую работу после утреннего перерыва? Ведь для связывания риса требуется три человека. Утром мы занимались этим. Теперь, когда она взялась за эту работу, что же делать остальным? Вы хотите сказать, что мы так запросто должны отдать ей это задание? Капитан, разве это не несправедливо — устраивать работу в коллективе таким образом?
Хань Цинсун, будучи публично подвергнутым сомнению в несправедливости, нахмурился и посмотрел на девушку, которая несчастным голосом говорила эти слова, и спокойно ответил:
— Товарищ Чжао Фан, нас учили помогать друг другу, помогать ближнему. Товарищ Су Юэфэнь нездорова, вот почему другие задачи могут быть для нее невыполнимы, сложны или даже опасны. Это причина, по которой я позволил ей выполнять именно это задание. Когда ей станет лучше, она, естественно, займется другими, более трудоемкими делами. И в будущем тот, кто будет в плохом здравии, также будет получать такое снисходительное отношение. Разве может быть что-то плохое в такой организации работы коллектива? Или у вас есть другое мнение об учении о взаимопомощи и взаимоподдержке?
Хань Цинсун был избран капитаном деревни Ханьцзя совсем в молодом возрасте, поэтому не было никаких сомнений в его собственных природных способностях как к учению, так и к труду. Люди в деревне искренне уважали парня, поэтому его слова, естественно, имели огромный вес, и большинство людей не стали бы намеренно оскорблять капитана. Студенты, которые приезжали в деревню Ханьцзя, не могли дождаться момента, когда будут в хороших отношениях с ним, это было основной причиной, по которой в этот момент никто не вступался за Чжао Фан.
— Я не, я… — Чжао Фан и сама поняла, что ее слова сильно задели или даже оскорбили Хань Цинсуна. Думая о том, что в будущем ей все равно придется обсуждать с ним вопросы об организации жизни и работы, делиться проблемами и просить о помощи, она не могла не сожалеть о том, что заговорила таким тоном только потому, что глубоко ревновала его к Су Юэфэнь. Что она сможет сделать в будущем, если с этого момента ее жизнь станет все труднее и труднее из-за какой-то чепухи?
Теперь девушка уже не могла думать ни о чем другом, поэтому Чжао Фан быстро поправила сама себя:
— Капитан, вы должны сказать это раньше. Я не знала, что Су Юэфэнь плохо себя чувствует. Если бы я знала, то, конечно же, никогда бы ничего не сказала. Раз она нездорова, пусть перевязывает узелки с рисом, я с радостью уступлю ей свое место и займусь чем-нибудь другим.
Хань Цинсун пристально посмотрел на нее, но больше ничего не сказал. Он повернулся, чтобы взглянуть на Су Юэфэнь, которая стояла в стороне все еще немного смущенная. И хотя парень смотрел именно на нее, его слова были обращены ко всем студентам:
— Хорошо, что ситуация разрешилась, давайте работать, надо бы поторопиться.
По просьбе, или скорее приказу, мужчины взяли свои инструменты и приступили к сбору урожая. Су Юэфэнь быстро подняла веревку для риса рядом с Хань Цинсуном и сказала:
— Спасибо большое, капитан, я тоже пойду работать.
Прежде чем Хань Цинсун успел хоть что-то сказать, Су Юэфэнь развернулась и моментально покинула место с такой неловкой атмосферой, все еще чувствуя на себе взгляды остальных. Только отойдя довольно далеко, в месте, где никто не мог ее увидеть, девушка тихо выдохнула.
Су Юэфэнь была в недоумении и не понимала, была ли это иллюзия, но она чувствовала, будто капитан Хань интересуется ею.
Судя по его речи и поведению, это был очень серьезный и честный человек. Он относился к студентам с железной справедливостью и честностью, а его глаза были немного холодны, но, когда парень смотрел на нее, в них мелькала совершенно не свойственная ему доброта, и он даже говорил гораздо мягче. Из воспоминаний первоначальной владелицы Су Юэфэнь знала, что он помогал ей уже несколько раз, но это можно же было считать взаимопомощью товарища, верно?
Но, с другой стороны, если она действительно нравится капитану Хань, это не удивительно. В конце концов, внешний вид является довольно веским доказательством этого. Даже такая женщина, как она, была бы соблазнена, не говоря уже о мужчине, работающем на поле, где женщины обычно выглядели чрезвычайно грубо. В поселении Су Юэфэнь считали деревенским цветком, поэтому она неизбежно привлекала внимание мужчин.
Но это была всего лишь ее догадка. Будет гораздо лучше, если она не нравится капитану. Если же он действительно что-то чувствует, она может только притвориться, что ничего не замечает. Ведь для них эти отношения были бы невозможны. Ее миссия состояла в том, чтобы найти Хань Айго, помочь ему и выйти за него замуж. Она не хотела никаких других цветков персика.
Размышляя об этом, Су Юэфэнь научилась крепко связывать рис веревкой, точно так, как помнили руки первоначальной владелицы, и откладывать его в сторону.
Она испытывала облегчение от того, что у нее такая легкая работа. По крайней мере, ей не нужно было беспокоиться о том, что, как только она приедет, ее завалят непосильной работой на поле, но факты показали ей, что она слишком наивна.
Кто сказал, что работа здесь может быть легкой?
После того как Су Юэфэнь целый день нагибалась и связывала рис, она устала и у нее очень сильно болела спина.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 3 - Приготовление завтрака
Как только солнце закатилось за горизонт, рабочий день наконец закончился.
Су Юэфэнь потянула свою больную талию. Впервые в жизни она на собственной шкуре испытала все тяготы физического труда, ставшие привычными для фермеров.
Оказалось, что часто наклоняться — невероятно болезненная штука. Даже если работа и не требовала особенных усилий, достаточно было просто нагнуться и подняться снова и снова, чтобы ты почувствовала себя так, словно тебя переехал грузовик.
Уставшая Су Юэфэнь приволочила ноги обратно к себе домой. Когда она, наконец, рухнула на кровать, то была готова развалиться на части.
Острая боль ощущалась не только в спине, но и все ее тело тянуло и гудело.
Как представитель поколения, рожденного уже после девяностых годов, которые никогда и не знали, что такое труд в детском возрасте, можно было считать, что она впервые чувствовала себя настолько изможденной.
Неужели с этого момента каждый день будет наполнен такой адской и невыносимой болью?
Су Юэфэнь вдруг поняла, почему первоначальная владелицы тела так сопротивлялась проживанию в этом месте. Она никогда в жизни не выполняла тяжелую физическую работу, а затем, совершенно внезапно, ее отправили в непонятную деревню, где приходилось каждый день тяжко работать на поле.
Если бы Су Юэфэнь столкнулась с такой ситуацией, она не подумала бы отказываться от своей жизни, но определенно точно так же чувствовала бы себя совершенно подавленной.
Су Юэфэнь очень беспокоилась о том, что не сможет продолжать в том же духе. Работа на поле была слишком болезненной для нее, но если бы она этого не делала, то как бы получала еду?
Студенты приезжали сюда совершенно одни, семьи поблизости не было, и если они хотели есть, то им приходилось зарабатывать деньги себе на пропитание самостоятельно, потому что отсутствие работы означало отсутствие питания со всеми вытекающими последствиями. Более того, даже если бы у них и была еда, начальство не могло позволить им лениться, потому что целью приезда в деревню в первую очередь была работа.
Все это означало, что если ты не найдешь кого-то, кто захочет тебя поддержать, единственный выход – жениться, тогда можешь не ходить на работу и полагаться на других членов своей семьи, чтобы уже те зарабатывали на жизнь...
Именно так обстояли дела в деревне. После приезда у многих студентов не было никакой надежды на возвращение в город, а их сил не хватало на выполнение такой тяжелой работы, поэтому они просто женились здесь.
Думая о свадьбе, Су Юэфэнь не могла не вспомнить Хань Айго.
Девушка вдруг четко осознала, что просто невозможно найти этого мужчину в том месте, где она сейчас работала.
Согласно тому, что ей сказала система, Хань Айго сейчас проводит все время дома с серьезной травмой ноги. Естественно, что работа в поле невозможна для человека, который не может даже на нее пойти...
Получается, что у нее нет никакой возможности связаться с Хань Айго, пока она работала в этом месте.
Ей необходимо найти его как можно скорее, но как?..
Пока Су Юэфэнь напряженно размышляла, раздался стук в дверь. Это снова была Ли Сяоцин.
— Су Юэфэнь, еда готова. Если ты не выйдешь, то каша скоро остынет.
— Ох, наконец-то, я уже иду.
Су Юэфэнь поспешно поднялась с кровати, и только тогда она почувствовала, как ее желудок заурчал, как будто собирался съесть сам себя.
«Забудь про это. Прежде чем сделать следующий шаг, сначала нужно наполнить желудок, только тогда у меня будет достаточно сил», — решила Су Юэфэнь.
Следуя за Ли Сяоцин на кухню, она увидела стол, за которым уже сидело три человека, они не стали дожидаться других и за обе щеки уплетали свои похлебки, рядом стояли еще две миски с кашей и вотоу*.
п.п.: кукурузный хлеб, сделанный на пару.
В этом дворике жили пять студентов, и все они были девушками. В каждом доме было по два человека, и только она жила совсем одна.
За исключением Ли Сяоцин, никто из остальных троих не относился к Су Юэфэнь достаточно хорошо. Они даже не поздоровались, увидев ее, и уж тем более не потрудились заговорить, продолжая трапезу так, как будто девушки и вовсе не существовало.
Су Юэфэнь и сама не думала о том, чтобы кому-то из них угодить. Поскольку они не обращали на нее внимания, девушка не брала на себя инициативу начинать беседу. Она села за стол, взяла свою миску с кашей и начала есть, однако, сделав глоток, чуть было не выплюнула ее.
Эта еда была такой жесткой, что невозможно было есть!
Каша сделана из больших кукурузных зерен*, но они были слишком твердыми и от них болело горло.
п.п.: дажузи – крупные кукурузные зерна, используемые для производства множества блюд на северо-востоке Китая.
Единственная еда, которую девушка за сегодня получила – это ужасная каша и несчастная вотоу, и та тоже была настолько грубой, что, съев всего лишь кусочек, Су Юэфэнь чуть не задохнулась до смерти.
Девушка хотела плакать, но в глазах не было слез.
Но даже если она не хотела (да толком и не могла), ей нужно было поесть. Если Су Юэфэнь этого не сделает, то останется совершенно голодной. Она поняла, что ее желание съесть что-нибудь вкусное или хотя бы сносное было совершенно безнадежным. Именно так обстояли дела в те времена, когда в сельской местности не хватало не то, что одежды, но и продовольствия. Су Юэфэнь решила, что приготовленных блюд хватит, чтобы наполнить желудок. Естественно, думать о хорошей еде было абсолютно невозможно.
– Ай... — тихо вздохнув, Су Юэфэнь запричитала о своей будущей жизни.
Девушка была озабочена своим питанием, еда составляла ее главный интерес и радость, стала для нее чем-то совершенно необходимым для полноценного осмысленного существования.
Но система забросила ее сюда.
Казалось, что она должна думать не столь о задании, сколько о том, каким образом готовить себе хорошую еду.
Однако надежды не оставалось, ведь у нее не было никаких ингредиентов на руках, и она не совсем разобралась в том, как здесь все устроено. Если Су Юэфэнь хочет хорошо поесть, ей нужно тщательно все спланировать.
Кроме того, следующие несколько дней будут самым напряженным периодом сбора риса, так что абсолютно все должны были идти на поле для работы. Рабочие приходили и уходили в спешке, и ни у кого не было возможности позаботиться о еде. Также у нее было слишком мало времени, чтобы найти необходимые ингредиенты и сварить что-нибудь съедобное. Ее план питания придется отложить до окончания уборки риса.
Думая об этом, Су Юэфэнь пришлось смириться с затруднительным положением, поджать губы и выпить чашу с царапающей горло кашей и жестким вотоу. Но даже так она почувствовала, что едва смогла наполнить свой желудок. По крайней мере, не так тяжело было ложиться спать голодным, ведь девушка скоро уснет и это недолгое время не будет работать.
К концу трапезы одна из студенток по имени Вэй Цзя неприятным тоном сказала:
— Су Юэфэнь, завтра ты отвечаешь за приготовление пищи, так что, надеюсь, ты сможешь сама встать пораньше. Мы не хотим идти на работу совершенно голодными.
Когда Вэй Цзя сказала это, все остальные тоже злобно и несчастно посмотрели на Сц Юэ, в их глазах ясно читалось недовольство.
Девушка была ошеломлена, но потом порылась в памяти предыдущей хозяйки тела и поняла, что происходит.
После того как та приехала в деревню, из-за депрессии каждый день она ходила в полном оцепенении, и когда была ее очередь готовить, девушка даже не могла встать утром. Мало того, она не привыкла к глиняной плите, что очень затрудняло приготовление пищи. Все это приводило к тому, что завтрак задерживался уже несколько раз, заставляя других идти на работу с пустым желудком.
Все были жутко недовольны ею, но после того, как студентки несколько раз пытались поговорить с первоначальной владелицей и были совершенно проигнорированы, они постепенно и сами тоже начали игнорировать ее. За исключением Ли Сяоцин, которая была немного ближе к первоначальной владелице, остальные трое коллективно презирали ее.
Су Юэфэнь чувствовала, что это действительно была ее вина. Неудивительно, почему все так к ней относились.
Тяжело вздыхая, девушка кивнула и сказала:
— Хорошо, я знаю. Завтра утром я встану пораньше, чтобы приготовить завтрак, не переживайте.
Услышав ответ, все были совершенно ошеломлены, ожидая, что Су Юэфэнь проигнорирует их, как раньше.
Это заставило девушек несколько растеряться, они сидели молча, не зная, что сказать.
Эта ситуация внезапно стала немного неловкой, Ли Сяоцин взяла инициативу на себя и встала:
— Ну, мы все сегодня устали. Давайте вскипятим воду, умоемся и ляжем спать. Завтра снова на работу.
Только после этих слов все зашевелились и занялись своими делами.
Су Юэфэнь не собиралась «бороться» с остальными за первенство и после того, как все умылись, она пошла на кухню, чтобы вскипятить воду, затем вошла в свою комнату с тазом в руках и едва успела «принять ванну».
Хотя такой способ купания очень раздосадовал ее, это было гораздо лучше, чем не мыться вообще. Су Юэфэнь могла только с фальшивой улыбкой встречать трудности.
После купания девушка легла на кровать. Изначально она хотела подумать о том, что же ей делать дальше, однако, как только ее тело коснулось кровати, девушка заснула.
Когда солнце только взошло, Су Юэфэнь проснулась, и неподалеку раздался петушиный крик.
Она не знала, который сейчас час. Внимательно прислушиваясь к движению снаружи, девушка поняла, что там очень тихо. Остальные еще не встали.
Су Юэфэнь вспомнила, что сегодня ее очередь готовить, и не могла больше медлить. Она пошла на кухню, умылась, а потом поспешно принялась готовить завтрак.
Первоначальная владелица тела не умела пользоваться глиняными печами, но, к счастью, сама Су Юэфэнь могла готовить в них без особых трудностей. Ключевым вопросом были ингредиенты. Здесь была только кукуруза и кукурузная мука. Из первой делали кашу или тушили, а из второй готовили вотоу или жарили блины. Мало того, количество крупы было настолько жалким, что вряд ли могло быть использовано для чего-нибудь стоящего.
Теперь она по-настоящему поняла, что такое трудности.
Что это означало? Без риса даже самая умная хозяйка не сможет приготовить пищу. Ее нынешнее положение было истинным отражением этого высказывания.
В своей прошлой жизни она была невероятно хороша в готовке, но как девушка могла что-то сделать из воздуха?
Су Юэфэнь в отчаянии дернула себя за волосы, чуть было не оторвав половину.
Понимая, что уже довольно поздно, девушка боялась задержать завтрак и решила обойтись тем, что у нее было.
Она вымыла кукурузу, положила ее в кастрюлю с нужным количеством воды и начала варить кашу.
Су Юэфэнь могла использовать только свой собственный опыт, чтобы сделать кашу мягче, а блины хотя бы съедобными.
Думая об этом, девушка начала месить кукурузную муку в тесто, а затем прессовала его, чтобы блины приняли овальную форму. После того как каша была сварена, она дала ей остыть. Потом снова разогрела сковороду и очень тщательно смазала маслом. Конечно, его было совсем чуть-чуть, едва хватало, чтобы блин не прилипал.
Ничего больше, только немного масла. Если бы она использовала все сразу, другие, вероятно, захотели бы отрубить ей голову.
Су Юэфэнь начала готовить наклеенные блины*, также она достала из шкафчика единственные приправы, которые там были, положила все необходимое в кастрюлю и быстро намешала миску соуса. Су Юэфэнь медленно смазала им блины, затем, когда он впитался, потушила огонь и использовала оставшийся жар, чтобы поджарить все до нужной степени.
п.п.: если вы наберете 面饼子贴的锅 (~наклеенные блины) на youtube, то получите множество рецептов того, как их готовить на сковороде, а «соус» может быть любым, каким вы захотите.
Еще неостывшие блины были невероятно ароматные...
Су Юэфэнь принюхалась и удовлетворенно улыбнулась.
Хотя кукурузные блины обычно не были вкусными, девушка могла гарантировать, что те, которые она сделала сама, должны здесь считаться деликатесом, или, по крайней мере, у них не будет болеть горло, когда они будут кушать.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 4 - Задачи системы
— Здесь так вкусно пахнет! Су Юэфэнь, что это ты приготовила?
В этот момент Ли Сяоцин вошла в открытую дверь и жадно принюхалась.
Су Юэфэнь ответила с улыбкой:
— Я только что приготовила кашу и несколько блинов. Нам нужно много работать сегодня, так что лучше поесть что-нибудь сытное.
Ли Сяоцин одобрительно кивнула и подошла посмотреть на блины:
— Теперь, когда мы так устали от ежедневной работы, нам действительно нужно что-то более существенное, иначе даже железный человек не смог бы этого вынести. Но почему, когда мы вчера утром пекли блины, они так плохо пахли? Су Юэфэнь, ты действительно сделала только это?
Девушка подняла крышку горшка, чтобы показать ей:
— Смотри, если это не блины, то, может быть, мясо?
Ли Сяоцин пристально посмотрела и с любопытством спросила:
— Су Юэфэнь, почему твои блины не черного цвета? Они такие золотистые и красивые, как ты смогла сотворить это чудо?
Девушка решила не держать все в секрете и начала учить девушку:
— Пока ты добавляешь в муку необходимое количество воды и прикладываешь определенные усилия, чтобы хорошо замесить, тесто получится мягким и ароматным, а вовсе не темным и жестким. Что же касается запаха, то я сделала соус с нужной консистенцией и вкусом, а затем намазала на блины. Если ты действительно хочешь учиться мастерству кулинарии, то я могу помочь, когда придет твоя очередь готовить.
— На самом деле?
Ли Сяоцин не ожидала, что Су Юэфэнь согласится учить ее. Она была приятно удивлена и быстро сказала:
— Спасибо, Су Юэфэнь. Было бы замечательно, если бы я смогла приготовить что-нибудь такое же вкусное, как и у тебя.
Су Юэфэнь вдруг почувствовала, что уже успела искренне привязаться к Ли Сяоцин. Она была как близкая старшая сестра, очень заботящаяся об окружающих. Даже учитывая странный характер прежней хозяйки тела, Ли Сяоцин по-прежнему заботилась о ней, не игнорируя, как другие. Надо сказать, что такой человек взаправду очень хороший.
Девушки разговаривали, когда три студентки зашли на кухню. Они почувствовали соблазнительный аромат, как только подошли ближе, и решили внимательнее рассмотреть содержимое горшка.
— Это блинчики? Почему они такие ароматные? Невероятно!
Су Юэфэнь вдруг почувствовала, что не совсем верно думала о своем кулинарном мастерстве, ведь то, что она приготовила, было не просто съедобным, а очень даже вкусным.
Во время завтрака реакция девушек действительно подтвердила подозрения Су Юэфэнь о блинах.
Ли Сяоцин показала Су Юэфэнь поднятый вверх большой палец:
— Твое мастерство просто превосходно! От этой каши горло совсем не болит, а по вкусу она похожа на пшенную, но явно приготовлена из той же кукурузы. Как тебе удалось это сделать?
Другая студентка по имени У Сяосяо также поспешно кивнула, полностью забыв о своей неприязни к Су Юэфэнь.
— Так еще и эти блинчики, они очень вкусные. Впервые в жизни ем такое. Су Юэфэнь, теперь я действительно вижу тебя в новом свете, твое мастерство превзошло все возможные ожидания.
Видя, что все так рады, Су Юэфэнь не могла не почувствовать себя действительно счастливой. Что может быть приятнее для повара, чем слушать похвалу в адрес приготовленных блюд?
Су Юэфэнь не смогла сдержать улыбку и сказала:
— Да ладно вам! Разве можно так приукрашивать? Пока есть все необходимые ингредиенты, приготовление еще более вкусной и сытной пищи не будет проблемой...
Других привлекала фраза «еще более вкусная и сытная пища», и даже Вэй Цзя, которая больше всех остальных презирала Су Юэфэнь, не сказала ничего плохого, а только ела быстрее...
После на редкость спокойной и размеренной трапезы все были в хорошем настроении, и даже мысли о предстоящей работе уже не были такими печальными.
Обычно соседки Су Юэфэнь уходили без нее, но после завтрака У Сяосяо взяла на себя инициативу пригласить ту с собой, чтобы поработать вместе. Но сначала она с интересом спросила:
— Су Юэфэнь, что будет на обед? Хм? Мы все еще сможем есть блины?
Как уже говорилось, сейчас самый напряженный сезон сборки урожая для работающих в поле крестьян, и были разрешены три приема пищи в день, это означало, что они могли вкусно покушать в полдень.
Прежде чем Су Юэфэнь успела ответить, Ли Сяоцин рассмеялась над У Сяосяо:
— Мы только что закончили завтракать, а ты уже думаешь об обеде! Ты что, свинья?
У Сяосяо надулась и немного обиделась на нее:
— Сама ты свинья! Я просто спрашиваю. Только не говори, что не хочешь знать.
Ли Сяоцин снова рассмеялась и честно кивнула:
— На самом деле, я действительно хочу знать, будет ли обед такой же хороший, как завтрак…
Су Юэфэнь искренне сочувствовала своим соседкам. По правде говоря, приготовленный завтрак казался очень убогим, и она едва могла его съесть, но девушки думали, что это было восхитительно, и ели с большим наслаждением.
Как же легко их удовлетворить!
Если бы на кухне было достаточно ингредиентов, Су Юэфэнь определенно сделала бы из них что-то аппетитное, и открыла бы этим наивным работягам глаза на то, как нужно правильно и полноценно питаться.
Болтая обо всем подряд, они прибыли на место работы. Все было так же, как и всегда. Активно шел сбор урожая риса.
Вчера Су Юэфэнь проделала самую легкую работу по завязыванию риса в пучки, но это было потому, что она плохо себя чувствовала. Девушка не могла продолжать использовать эту же причину сегодня и оставаться на том же месте. Капитан тоже, казалось, понимал, что организовывать работу так было бы неправильно, и в конце концов назначил ее на сбор урожая.
Впервые за свои обе жизни Су Юэфэнь использовала серп, чтобы скашивать рис. Затем она узнала, что это было на много тяжелее, чем связывание. Резка риса не только требовала постоянно сгибаться и разгибаться, но и тщательно работать серпом, чтобы хорошо срезать урожай и при этом не порезаться самому. Но даже прикладывая много усилий, она все равно время от времени царапала лицо и шею соломой.
Су Юэфэнь не могла выполнять это задание. Голова кружилась, поясница, казалось, уже никогда не сможет выпрямиться, ладони покрылись волдырями. Она не помнила, чтобы ей когда-нибудь было так больно и тяжело.
К тому времени, как утром Су Юэфэнь закончила свою работу и смогла пойти отдыхать, девушка чувствовала головокружение и давящую слабость.
Аналогичная ситуация была и с остальными. Все разошлись по своим комнатам отдыхать. Только Ли Сяоцин осталась, налила немного воды Су Юэфэнь и сказала:
— Сначала отдохни, будешь готовить, когда почувствуешь себя лучше.
Су Юэфэнь поблагодарила ее в предвкушении скорого отдыха.
Ли Сяоцин жила здесь уже давно и приспособилась лучше, чем другие. Девушка страдала не так сильно, как Су Юэфэнь, когда работала в поле. Поэтому вернувшись с собранными с заднего огорода овощами, она начала их мыть.
Су Юэфэнь в оцепенении смотрела на Ли Сяоцин:
— Откуда взялись овощи?
Та, повеселев, ответила:
— Конечно, мы растим их на нашем собственном заднем дворе, или ты думала, я могла украсть?
Су Юэфэнь хлопнула себя по лбу. Только тогда она вспомнила, что в каждом доме можно выращивать собственные овощи. Хотя разновидностей семян совсем немного, как и самих овощей, но у них всегда было немного про запас.
Это действительно удачно. Су Юэфэнь все еще думала о том, что бы сделать только из кукурузы и муки, и не могла надеяться, что сейчас у них будут еще и овощи. Теперь не нужно есть только блины в полдень.
Су Юэфэнь стала счастливее после этих новостей. Повар любит не только еду, но и все ингредиенты, из которых она готовится. Девушка была гораздо счастливее видеть их здесь.
Ли Сяоцин не могла не удивиться, когда посмотрела на Су Ю, чьи глаза ярко сияли при виде нескольких огурцов и помидоров:
— Ты смотришь на них, как на своего возлюбленного. Это ведь даже не мясо.
Су Юэфэнь рассмеялась:
— Я просто счастлива, что есть овощи, теперь мы можем полакомиться чем-нибудь вкусным в полдень.
Ли Сяоцин положила довольно кривые (или скорее уродливые) огурцы и помидоры на плиту, покачала головой и сказала:
— Эти овощи действительно хороши на вкус, но жаль, что в нашем огороде растут только они…
Су Юэфэнь закончила отдыхать, встала и подошла к плите:
— Все в порядке, ведь это лучше, чем ничего. Кстати, у нас есть яйца? Я хочу сделать омлет с помидорами прямо сейчас...
Ли Сяоцин кивнула:
— Да, в шкафу должно остаться несколько штук, я принесу.
Су Юэфэнь чувствовала, что почти задыхается от необходимости использовать кукурузную муку в каждом блюде, поэтому она нарезала огурец на мелкие кусочки и сделала салат. В такую погоду это будет освежающе. Когда Ли Сяоцин принесла яйца, Су Юэфэнь быстро поджарила с ними помидор. Все это заняло минут двадцать.
На обед студентки съели простой салат из огурцов и омлет с помидорами, но на вкус он явно отличался от обычного.
У Сяосяо воскликнула:
— Су Юэфэнь, как ты это сделала? Почему то, что мы готовим, сильно отличается? Это невероятно вкусно!
Су Юэфэнь могла только сказать:
— Я очень люблю готовить, поэтому мне приходится беспокоиться о разных деталях, чтобы все получилось в лучшем виде. Может быть, из-за этого еда становится более вкусной?
На самом деле, кулинария была чем-то таким, где действительно требовался природный талант. Одно и то же блюдо, даже с одинаковыми ингредиентами и приправами, может получиться разным у разных людей.
Су Юэфэнь принадлежала к тому типу людей, у которых был превосходный талант. Она никогда не поклонялась какому-либо мастеру кулинарии и всегда полагалась на свои знания и чувства, при этом блюда, которые готовила девушка, были настолько вкусными, что на ее домашней кухне всегда было много знаменитостей, которые хотели приятно провести время за вкусным ужином.
Услышав слова Су Юэфэнь, у других пропало чувство, что та скрывает какой-то секретный метод, и в конце концов, не было никакого секретного рецепта для такого простого блюда. Это была настоящая проверка личных кулинарных навыков.
У Сяосяо осталась довольна завтраком, а теперь еще и обедом, поэтому она показала Су Юэфэнь поднятый вверх большой палец:
— Было бы замечательно, если бы так было каждый день. Отведав твою стряпню, я поняла, что готовила корм для свиней...
Даже Вэй Цзя рассмеялась над этим, но Су Юэфэнь была удивлена...
Казалось, что еда в ее руках на самом деле становилась средством общения.
Напряженный рабочий день закончился, когда она легла на кровать после ужина. Все тело Су Юэфэнь словно раздавили на машине. Она остро ощущала, что болели даже кости.
Подсчитав, что до полной уборки риса осталось еще три-четыре дня, Су Юэфэнь завыла и покатилась по кровати.
«В какой день, в какой час, в какую секунду все это закончится?»
— Хозяйка, поздравляю с получением четырех очков!
— Что?
Су Юэфэнь была ошеломлена голосом в своей голове и перестала кататься. Она поспешно спросила:
— Система, это ты? Что ты сказала?
Снова прозвучал голос:
— Поздравляю хозяйку с тем, что она заработала четыре балла за приготовленную еду.
Су Юэфэнь удивилась:
— Ты хочешь сказать, что я заработала очки за еду, которую приготовила сама?
Система:
— Готовя, хозяйка может зарабатывать очки. Накопив определенное количество, ты можешь использовать их для выкупа товаров из системного торгового центра.
— Покупка товаров?
Су Юэфэнь была так удивлена, что ей захотелось вскочить. Кроме того, она прочла много романов и точно знала, что те, у кого есть система, всегда сильны, благодаря духовным источникам и таблеткам, сделанным по специальному рецепту. После того как она получит очки, это определенно поможет достичь вершины новой жизни.
Неожиданно ей так повезло! Благослови тебя Бог!
Как будто зная, чем взволнована Су Юэфэнь, слабо прозвучал голос системы:
— Хозяйка, эта система отличается от того, о чем ты думаешь. Таких волшебных вещей нет, а те, что есть в системном магазине, можно купить только за значительное количество очков. Получить их не так-то просто.
Понадобится довольно… существенная… сумма…
Оказывается, она очень сильно размечталась.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 5 - Первая встреча
Су Юэфэнь, отпустив все волнение и возбуждение, решила спросить:
— Система, что находится в торговом центре?
— О, хозяйка, ты должна исследовать это самостоятельно, но прямо сейчас это невозможно. Сначала нужно набрать определенное количество баллов, чтобы получить возможность войти в это место.
— Ах, вот как, — энтузиазм Су Юэфэнь сдулся как воздушный шар и пропал в одно мгновение, — тогда сколько очков мне нужно?
Система:
— Хозяйка должна набрать 20 баллов, чтобы войти в торговый центр.
Су Юэфэнь посмотрела на панель, расположенную в ее сознании, увидела большое число «4», и не могла не спросить:
— Тогда как начисляются очки? Почему у меня их четыре?
Система объяснила:
— Это зависит от того, насколько вкусна еда, которую готовит хозяйка. Есть восемь уровней, от S до G. Среди них первый является высшим и может принести сто очков за каждый прием пищи. Последний — самый худший, и можно заработать только одно очко.
— Завтрак этим утром получил единодушную похвалу от всех. Однако, согласно критериям оценки продуктов питания, он относится к уровню G, поэтому ты получила один балл. Обед получил оценку F, это два очка. Ужин был на уровне G. Таким образом, сегодня ты заработала 4 балла.
Су Юэфэнь вдруг поняла, как работает система.
До сих пор ее терзал один очень важный и актуальный вопрос:
— Кроме этого способа, который я уже опробовала (приготовление пищи), как еще можно зарабатывать очки?
Но система ее опечалила:
— К сожалению, единственный способ получить очки — это самостоятельно готовить вкусную пищу.
Су Юэфэнь почувствовала, что это была совсем не Система Удачи*... а Система Гурманов?
п.п.: Система называется (旺夫) wàngfū (о женщине) — принесет в жизнь мужа успех и процветание. Фактическое название романа больше похоже на «Жизнь Ванфу в 70-е годы», так что это не просто общая Система Удачи, но я думаю, что мы уже ясно это поняли.
Хотя она заработала всего лишь четыре балла после тяжелой и напряженной работы, и это все еще была не самая лучшая оценка затраченных ею усилий, Су Юэфэнь не была расстроена, потому что знала, что это не большая проблема, учитывая ее кулинарное мастерство. Но, к сожалению, девушка только сейчас осознала, что та ситуация, в которой она находится, была действительно тем самым случаем, когда умная женщина не могла готовить без риса. Ей не с чем было работать, у нее не быть возможности готовить блюда, которые могли бы соперничать с приготовленными в ресторане.
Кажется, в будущем придется много работать, чтобы заработать эти 20 очков как можно скорее. Су Юэфэнь очень хотела попасть в то загадочное место и посмотреть, есть ли там какие-нибудь действительно стоящие и интересные вещи.
С такими благими намерениями и ожиданиями девушка заснула в полном оцепенении, уставшая от прошедшего тяжелого дня.
Однако, в середине ночи девушка проснулась. Су Юэфэнь почувствовала острую боль в животе и осторожно ощупала его. На самом деле это был не живот, а ниже.
Низ живота?!
Су Юэфэнь что-то вспомнила и осторожно пощупала под собой, и, конечно же, там чувствовалось что-то мокрое и теплое.
Это была ее старшая тетя, которая приехала совсем не вовремя, гости всегда приходили так неожиданно!
Еще больше огорчало то, что у первоначальной владельцы была дисменорея, и боль была слишком сильной. Она никогда не испытывала такого в предыдущей жизни и не ожидала, что это изменится после перехода.
Су Юэфэнь покрылась холодным потом от боли, стиснула зубы и встала с кровати. Она взяла чистое белье, переоделась, потом нашла грубую версию необходимой «вещи», приготовленную оригиналом. Только сменив простыни, девушка снова легла.
Нижняя часть живота все еще болела. Су Юэфэнь чувствовала себя так плохо, что не могла заснуть. Свернувшись калачиком на кровати, она не знала, сколько прошло времени, пока не услышала шаги других людей.
Через некоторое время Ли Сяоцин пришла к ней и постучала в дверь:
— Су Юэфэнь, почему ты еще не встала? Пойдем скорее завтракать.
Претерпевая невероятную боль, она встала с кровати и открыла дверь. Прежде чем девушка успела заговорить, Ли Сяоцин удивленно спросила:
— Почему ты такая бледная? Тебе нехорошо?
Су Юэфэнь схватилась за живот и сказала:
— Сестра Сяоцин, моя тетя здесь, живот так сильно болит, что я не могу ходить.
Ли Сяоцин тоже была женщиной, и когда дело доходило до этого вопроса, она тоже чувствовала сильную боль, поэтому очень хорошо ее понимала.
— Сегодня ты точно не сможешь выйти на работу. Не сможешь трудиться в поле с этими адскими муками. Лучше отдыхай дома, набирайся сил, а я схожу и похлопочу, чтобы ты получила отпускные, так что не переживай.
Су Юэфэнь быстро поблагодарила ее.
Ли Сяоцин махнула рукой, чтобы она отдыхала, и ушла.
Су Юэфэнь вернулась в кровать и некоторое время продолжала лежать, но у нее так болел живот, что она не могла заснуть. Выбора не было, нужно было встать и приготовить яичный суп с коричневым сахаром. Это помогло бы облегчить боль, тем более что не было никаких таблеток или обезболивающего.
Но когда девушка пришла на кухню и открыла шкаф, там было только два яйца.
Су Юэфэнь немного подумала, достала их и приготовила яичный суп с коричневым сахаром, выпила его, затем легла в постель и укрылась. Через некоторое время боль действительно утихла.
Чувствуя себя намного лучше, Су Юэфэнь достала носовой платок из своей сумки и открыла его. В нем находилось ее единственные деньги, всего двадцать юаней.
Взяв пять юаней и положив их в карман, Су Юэфэнь подняла корзину, собралась и вышла из дома. Она хотела купить яйца у жителей деревни. Во всяком случае, они считались очень питательными, их нельзя было так легко достать. Она могла бы использовать яйца, чтобы утолить голод.
Кроме того, у Су Юэфэнь была еще одна очень важная цель.
Девушка спросила систему:
— Ты не знаешь, где живет Хань Айго?
Система поняла план Су Юэфэнь, но все же уточнила:
— Неужели хозяйка собирается купить у него яйца?
Су Юэфэнь:
— Бинго!
Система немедленно указала путь, поэтому девушка быстро нашла семью Хань. Дверь в дом была закрыта, но не заперта на щеколду, это значило, что внутри есть люди.
Су Юэфэнь шагнула вперед, чтобы заглянуть в щель, но ничего не было видно, поэтому ей пришлось постучать.
Из-за двери раздался сильный мужской голос:
— Кто это там?
Су Юэфэнь была взволнована, услышав голос, и ее сердце быстро забилось, она думала, что это должен быть Хань Айго.
Заставляя себя сохранять спокойствие, Су Юэфэнь ответила:
— Здравствуйте, я — студентка, можно ли купить у вас яйца?
В ту эпоху простые крестьяне неохотно ели кур-несушек. Обычно они обменивали яйца на дрова, рис, масло, соль или что-то еще. Если кто-то хотел использовать деньги, они должны были продавать тайно, поэтому Су Юэфэнь подумала, что не должно быть ничего плохого, когда она предложила купить их.
Человек внутри услышал ее слова, но долго молчал. Когда Су Юэфэнь собиралась что-то сказать, снова раздался мужской голос:
— Войдите.
Су Юэфэнь сделала паузу, затем протянула руку, чтобы поправить одежду и снова пригладить волосы. Чувствуя, что все должно быть в порядке, она открыла дверь и вошла.
Девушка сразу увидела мужчину, сидящего под карнизом внутреннего двора. Он плел бамбуковую корзину, и у его ног уже лежало много других плетений.
Что больше всего привлекло внимание Су Юэфэнь, так это стоящий рядом с мужчиной костыль.
Не было никаких сомнений, что этим человеком был Хань Айго.
В это время он поднял голову, и Су Юэфэнь ясно увидела его внешность.
Пшеничного цвета кожа и героическое лицо. В его чертах не было ничего особенного, но в нем чувствовался какой-то шарм. Он высокий, с выступающими мышцами, которые нельзя было скрыть свободной одеждой, на первый взгляд Хань Айго был честным человеком, давая людям большое чувство безопасности. Самым особенным на его мужественном лице были глаза. Глубокие и острые, как будто они могли видеть сердца людей насквозь. Этот человек не был очень красивым и изысканным, но Су Юэфэнь все еще улыбалась в сердцах. Его темперамент и внешность полностью соответствовали тому типу парней, которые ей нравились.
Ей нравились сильные парни, особенно тип крутого солдата — старшего брата.
Он был и тем и другим.
Су Юэфэнь не могла не подумать о фразе: «Мне все в тебе нравится».
Теперь девушка избавилась от последних следов неуверенности в своей миссии. Поскольку она пришла в этот мир ради него, также он оправдал все ее ожидания, то почему бы не забыть о сути миссии и не стремиться к хорошим отношениям, испытать на себе, что такое настоящая любовь?
В то время как Су Юэфэнь смотрела на Хань Айго, тот тоже взглянул на нее.
Мужчина был удивлен тому, что в их деревне есть такая невероятно красивая девушка. Это напомнило ему о разговоре его невестки и матери, которые обсуждали студентов. Они говорили об одной девушке, которая была в несколько раз красивее Ру Фан, младшей дочери из третьего дома в деревне. Она нравилась многим мальчишкам.
В то время Хань Айго просто небрежно слушал, и ему было совершенно все равно. Когда же он увидел девушку, то понял, что это та самая красавица, о которой говорили его невестка и мать. Кажется, ее звали Юэ?
И действительно, в следующую секунду он услышал, как собеседница сказала:
— Привет, старший брат, меня зовут Су Юэфэнь.
Ее голос был сладким, а улыбка милой. Золотистый солнечный свет, падающий на ее тело, делал кожу более прозрачной. Красота этого человека была непостижима.
Хань Айго опустил глаза, глядя в землю перед Су Юэфэнь, и спросил:
— Ты собираешься купить яйца?
Су Юэфэнь нежно кивнула:
— Да, старший брат, у нас дома нет ни яиц, ни куриц. Могу ли я использовать деньги, чтобы обменять их на несколько штук?
Опасаясь, что он усомнится в ней, Су Юэфэнь добавила:
— Поскольку все ушли на работу, я обошла несколько домов, но никого не нашла. Только ваша дверь была не заперта, поэтому я взяла на себя смелость прийти и побеспокоить тебя.
Хань Айго кивнул, услышав эти слова, и велел ей подождать. Затем он встал, взял прислоненный к стене костыль, сунул под мышку и, прихрамывая, направился к дому.
Су Юэфэнь уставилась на его ноги и обнаружила, что белая марля хоть и слабо, но была видна на его правой ноге. Там была травма. Казалось, ему очень трудно идти. От ранения и лечения до выписки и выхода на пенсию прошло по крайней мере два или три месяца. Даже после длительного времени, его нога все еще была сильно повреждена. Должно быть, это была очень серьезная травма.
Медицинские технологии в эту эпоху все еще были недостаточно развиты, поэтому было понятно, что он получит плохое лечение. Неудивительно, что конец жизни Хань Айго был бы очень трагичным.
Но это не имело значения. Теперь, когда она останется здесь, мужчина определенно больше не будет так страдать.
Через некоторое время Хань Айго вернулся, в одной руке был костыль, а в другой — корзина с яйцами.
Су Юэфэнь боялась, что он не сможет донести ее и уронит, поэтому она поставила свою корзину и бросилась к нему:
— Старший брат, давай мне, я помогу донести.
Хан Айго покачал головой, избегая прикосновения ее руки:
— Благодарю, но не стоит, я могу справиться сам.
Как часто бывает в таких случаях, сами того не ожидая, руки двух людей случайно коснулись друг друга.
Хань Айго подсознательно пытался избежать этого, но теперь его тело будто заморозилось, и он не смел даже взглянуть на Су Юэфэнь.
Та, в свою очередь, обнаружила, что уши мужчины покраснели.
Су Юэфэнь не слишком возражала против этого прикосновения. Напротив, ей было смешно думать, что он так бурно реагирует, как будто совсем невинный мальчишка. На вид он был старше двадцати лет, почти тридцать, верно? Неужели Хань Айго такой невинный?
Но если подумать, люди в эту эпоху не были так открыты, когда дело касалось отношений с противоположным полом. Хань Айго много лет служил солдатом в армии, где были одни мужчин, там редко можно было встретить женщин. Естественно, он был не готов общаться со слабым полом, так что для него это совершенно нормально — быть настолько невинным.
Более того, она не считала, что это было чем-то странным и мешающим, наоборот — очень даже милым.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 6 - Бисквит
Примечание:
Было изменено имя главной героини. Скорее всего, переводчик с китайского на английский потерял один иероглиф в ее имени.
Ранее было Су Юэ (Su Yue), стало Су Юэфэнь (Su Yuefen).
Юэ - луна, Фэнь - частица. Вместе будет - месяц.
***
Прошло некоторое время, пока красный цвет на ушах Хань Айго не исчез. Наконец, он осмелился открыть рот, чтобы спросить Су Юэфэнь:
— Сколько яиц ты хочешь?
Су Юэфэнь не осмелилась проявить излишний энтузиазм, поэтому сделала вид, что ничего не произошло:
— Дай мне, пожалуйста, штук тридцать.
Хань Айго кивнул и попросил Су Юэфэнь принести ее корзину, чтобы она могла взять их.
Руки у него были очень большие, с четко выраженными суставами и особенно длинными пальцами. Он мог держать три яйца одновременно, как если бы они были одним целым.
Су Юэфэнь смотрела на его руки, пока он не закончил класть яйца, а затем спросила:
— Старший брат, сколько с меня всего?
Хотя Хань Айго служил в армии круглый год, он все еще знал цены. Одно яйцо по самой высокой цене можно продать за 5 цзяо*, но большинство отдают дешевле. Хань Айго не мог навязать Су Юэфэнь самую высокую цену, поэтому продал подешевле.
п.п.: Один юань делится на 10 цзяо (角), которые, в свою очередь, делятся на 10 фыней (分). Например, сумма в 3,14 юаня произносится как 3 юаня 1 цзяо 4 фыня (三元一角四分).
Девушка не спешила платить ему, она продолжила:
— Старший брат, я хочу тебя еще кое-чем побеспокоить…
Хан Айго посмотрел на нее:
— Говори.
— Старший брат, могу ли одолжить немного муки у твоей семьи? Сначала я хотела купить ее на рынке, но в наши дни все рабочие хозяйства так заняты, что идти не к кому... Поэтому могу ли одолжить ее? Через несколько дней я пойду на рынок, а потом верну тебе долг.
Причина, по которой Су Юэфэнь решила одолжить, а не купить, заключалась в том, что в это время в каждом доме было ограниченное количество муки, ее было недостаточно, чтобы есть каждый раз, когда только захочется. Обычно муку использовали только по особому случаю, поэтому продавать не имели привычки.
Выслушав, Хань Айго задумался и сказал:
— Хорошо, только подожди немного.
Он повернулся и захромал на кухню. Через некоторое время мужчина достал матерчатый мешок и протянул его Су Юэфэнь:
— Здесь вся мука, больше, к сожалению, нет.
Су Юэфэнь взяла с благодарностью:
— Этого вполне достаточно. Спасибо, старший брат, ты действительно очень добрый и хороший.
В эту эпоху люди говорили просто и прямолинейно. Но кто бы мог сказать так прямо «ты очень добрый и хороший»? Хань Айго был смущен, и его уши снова покраснели.
Су Юэфэнь улыбнулась в сердцах, как же это мило...
Купив яйца и взяв взаймы муку, ей больше нечего было сказать. Су Юэфэнь хотела поговорить еще, но, в конце концов, это была их первая встреча. Они даже не были знакомы. Если бы Су Юэфэнь задержалась здесь, болтая о всяких пустяках, Хань Айго мог бы подумать, что она из тех ветренных девушек, которые тратят свое время зря, и хорошее впечатление о ней было бы потеряно.
Для сохранения хорошего имиджа, Су Юэфэнь подняла корзину, улыбнулась и помахала ему:
— Спасибо, старший брат, я скоро вернусь.
Хань Айго слегка кивнул, ничего не сказав.
Су Юэфэнь обнаружила, что у него не только холодное выражение лица, но и он сам не был особенно разговорчив. Мужчина определенно не стал бы говорить, если бы ему было нечего сказать, а если бы и было, то он не произнес бы ни одного лишнего слова.
Казалось, что если она хочет с ним познакомиться, то должна проявить инициативу самостоятельно.
Вернувшись домой, Су Юэфэнь положила два яйца в шкаф, вместо тех, которые она использовала утром, а все остальные унесла в свою комнату.
Причина, по которой девушка купила яйца и одолжила муку, заключалась в том, что она хотела испечь бисквитные пирожные. Су Юэфэнь хотела утолить свои желания истинного гурмана, а также посмотреть, сможет ли она продать их, когда в следующий раз пойдет на рынок. Если бы девушка смогла их продать, то купила бы больше ингредиентов и расширила свои возможности для приготовления пищи.
Однако два следующих дня все будут слишком заняты сбором урожая, и никто не сможет взять отгул, чтобы сходить на рынок. Ей оставалось только дождаться окончания напряженного фермерского периода, когда большинство жителей деревни отправятся в город за покупками.
На следующий день Су Юэфэнь чувствовала себя намного лучше. Она больше не просила отпуск и пошла с остальными на работу. Хотя следующие несколько дней все еще были очень болезненными, ей каким-то образом удалось пережить это. Наконец, осенний сбор урожая закончился.
Не только Су Юэфэнь, но и все остальные также вздохнули с облегчением, показав давно потерянную улыбку.
Сразу после окончания осеннего сбора урожая все собрались во дворе. Прежде чем Су Юэфэнь смогла предложить пойти на рынок, У Сяосяо сказала первой:
— Я вот-вот задохнусь от скуки до смерти. Хочу сходить на рынок и кое-что купить. Кто-нибудь пойдет со мной?
Ли Сяоцин подняла руку:
— Я пойду, мне нужно купить много всего.
Другая студентка, Мао Линь, также сказала, что пойдет. В конце концов, согласились все, кроме Вэй Цзя. Поэтому четыре девушки решили вместе пойти в коммуну, а затем и на рынок.
Накануне вечером Су Юэфэнь отнесла на кухню купленные яйца и муку.
Когда Ли Сяоцин увидела, что она принесла так много замечательных продуктов, ее глаза слегка округлились:
— Су Юэфэнь, что ты собираешься делать?
Су Юэфэнь объясняла ей, разбивая яйца в миску:
— Я хочу сделать несколько бисквитных пирожных, чтобы поесть, а также попробовать продать их.
Ли Сяоцин не удивилась, когда Су Юэфэнь сказала, что хочет продавать бисквитные пирожные, потому что теперь обычным людям разрешалось торговать небольшой частью своей провизии и овощами на рынке, а также было много тех, кто делал еду на продажу. Хотя такого рода вещи совершались в тайне, все знали, или хотя бы догадывались об этом.
Но Ли Сяоцин была удивлена тем, что Су Юэфэнь хотела приготовить. Она была уже взрослой, но никогда не пробовала бисквитные пирожные, только обычные с бобами мунг и с красными бобами.
Ли Сяоцин больше не хотела возвращаться в комнату и спросила:
— Су Юэфэнь, можно мне остаться и посмотреть, как ты будешь работать? Не волнуйся, я просто понаблюдаю за тобой. Конечно, у меня нет возможности научиться этому…
Су Юэфэнь взбивала яйца:
— Ничего страшного, ты можешь остаться, если хочешь.
Ли Сяоцин была очень счастлива. Она закатала рукава и спросила:
— Могу чем-нибудь помочь? Как насчет того, чтобы я поработала с огнем и печью?
Мысли Су Юэфэнь пришли в движение, когда она услышала это. Девушка могла бы попросить Ли Сяоцин помочь ей. Если бы ее план сработал, в будущем было бы трудно выполнять все в одиночку, иначе она потратила бы большую часть своего времени, просто управляя огнем, что задержало бы приготовление самих пирожных.
Но сначала она должна была посмотреть, сможет ли вообще продать их.
Поэтому Су Юэфэнь попросила Ли Сяоцин развести для нее огонь, пока сама девушка сосредоточилась на плите, впервые тщательно готовя с тех пор, как переселилась сюда.
Час спустя Су Юэфэнь велела Ли Сяоцин потушить огонь, и первый бисквитный пирог был готов.
Ли Сяоцин не могла дождаться, она бросилась к девушке и хорошенько принюхалась:
— Су Юэфэнь, слишком ароматно, как это может пахнуть лучше, чем торт из бобов мунг и торт из красной фасоли! У меня слюнки текут.
Девушка рассмеялась, когда услышала ее. Она вынула бисквитный пирог, чтобы остудить, в то же время отрезала кусочек и протянула его Ли Сяоцин:
— Сестра, попробуй и скажи, каков он на вкус.
Ли Сяоцин очень хотела съесть пирожное, но она махнула рукой и сказала:
— Нет-нет, это такая хорошая вещь. Оно готовится из яиц, сахара и муки, поэтому не выгодно давать мне попробовать. Просто продай его на рынке.
Су Юэфэнь схватила ее за руку и заставила съесть пирожное:
— Ешь, разве ты не помогала мне так долго с огнем только для того, чтобы съесть кусочек? Ничего не говори, просто попробуй.
— Тогда я не буду достаточно вежливой…
Ли Сяоцин действительно попалась на крючок этого запаха, чувствуя, что она умрет, если не поест.
Осторожно откусив один кусочек, она почувствовала, что пирожное было очень мягким и сладким, тая во рту.
Глаза Ли Сяоцин сузились, и она продолжала жевать, показывая девушке большой палец вверх:
— Моя богиня Су Юэфэнь, ты — шеф-повар. Это слишком вкусно. Раньше я думала, что пирожные с бобами мунг и с красной фасолью — самые лучшие, но теперь, когда я съела твои бисквитные пирожные, просто небо и земля. Это лучшая еда, которую я когда-либо ела!
В этот момент зазвучал голос системы:
— Поздравляю хозяйку, бисквит получил С-уровень. Тебе начислено десять очков.
Су Юэфэнь посмотрела на панель в своем сознании, и число на ней изменилось с четырех до четырнадцати.
Девушка счастливо улыбнулась.
Ли Сяоцин снова спросила:
— Су Юэфэнь, за сколько ты планируешь его продать?
Девушка подумала о текущих ценах и сказала:
— Пока 1 юань за штуку, а дальше уже посмотрим по обстоятельствам.
Ли Сяоцин была ошеломлена, подумав, что цена очень даже высокая. В это время даже порция риса не достигала 1 юаня. Может ли это пирожное стоить дороже, чем рис?
— Ты думаешь, кто-нибудь захочет покупать их по такой цене?
Су Юэфэнь знала, что в эту эпоху 1 юань значил очень много. Многие люди покупали мясо только два раза в год, потому что не могли заплатить 4 юаня за катти*. Если бы они потратили 1 юань на покупку одного пирожного, разве их не сочли бы сумасшедшими?
п.п.: Кэтти, кетти, катти, катто (кит. 斤, цзинь) — традиционная единица массы в Китае и странах Юго-Восточной Азии, в разных странах её размер составляет от 600 до 632,5 грамма. В КНР в настоящее время стандартизирован в 500 г.
Однако, если есть бедные люди, то должны быть и богатые. Для тех, у кого нет недостатка в деньгах, главной проблемой должно быть приобретение хорошей еды. Такие люди не стали бы заботиться о тратах, пока товар стоит того, чтобы за него заплатить.
Су Юэфэнь планировала продавать бисквитные пирожные именно этим людям, у которых не было недостатка в деньгах.
Слушая объяснения Су Юэфэнь, Ли Сяоцин внезапно хлопнула себя по голове:
— Ну посмотри на мою пустую голову! Я соображаю не так хорошо, как ты. Хотя мы, бедные студенты, не сможем его купить, те, у кого большой доход или работает в государственных учреждениях, не испытывают недостатка в деньгах. Это пирожное такое вкусное, что они обязательно купят его.
— Я надеюсь на это, завтра нужно продать их.
Су Юэфэнь достала еще два пирога, затем разрезала каждый на четыре части, она отдала три из них Ли Сяоцин:
— Можешь отнести их девочкам в общежитии? А эти я попробую продать завтра.
Ли Сяоцин посмотрела на пирожные с болью в сердце, но ей пришлось вытерпеть и отнести их, иначе, если бы она не делилась хорошими вещами, то не смогла бы объясниться.
Су Юэфэнь посмотрела на нее, чувствуя, что та была еще более расстроенной, чем она сама, и рассмеялась.
Поход на рынок был характерной чертой этой эпохи. Еще до рассвета следующего дня четыре студентки проснулись и вышли из дома.
Поскольку не было автобусов или велосипедов для перевозки людей, когда жители деревни отправлялись в коммуну на рынок, им всем приходилось идти пешком.
Дорога от деревни Ханьцзя до коммуны заняла час. Су Юэфэнь и остальные отправились в путь еще до рассвета, и когда они прибыли, было уже светло.
Ноги у девушки онемели. Она почти ползла, как собака, от усталости.
Другие чувствовали себя немного лучше. Но им все равно нужно было сделать короткий привал, чтобы прийти в себя.
У Сяосяо покачала головой и сказала Су Юэфэнь:
— Сейчас ты выглядишь немного неопрятно, так дальше продолжаться не может, иначе ты не сможешь нормально продавать свои шедевры.
Су Юэфэнь тоже почувствовала себя ужасно беспомощной. Хотя тело изначально принадлежало не ей, уровень терпимости и готовности к преодолению препятствий был ее собственным, но она была не так хороша, как оригинал. Ее самым большим хобби в прошлом было отсиживаться на кухне, чтобы готовить. Девушка не занималась спортом, не гуляла, даже не ходила по магазинам. В тех редких случаях, когда она все-таки выходила, в основном это было на машине. Су Юэфэнь никогда так долго не гуляла. Тем более, что этот долгий путь был таким грубым и неровным.
Каким же хлопотным было это приключение!
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 7 - Продажа пирожных
Су Юэфэнь увидела, как мимо проезжают люди на велосипеде, и она не могла не позавидовать им, ведь девушка тоже его хотела, чтобы ей больше не приходилось полагаться только на свои ноги.
Но в то время велосипеды были очень дорогими. Даже если у вас было больше двухсот юаней, вам все равно нужен талон, который было очень трудно получить, поэтому велосипеды были у очень немногих людей.
Более того, все, чем она располагала сейчас – это десять с чем-то юаней. Су Юэфэнь не могла себе этого позволить.
Вероятно, это был самый бедный период ее жизни.
У Сяосяо и Мао Линь пошли на станцию снабжения, чтобы посмотреть ткани, и Ли Сяоцин также планировала купить некоторые личные вещи. Су Юэфэнь боялась задержать их, поэтому сказала им идти вперед без нее.
После того, как они ушли, девушка осталась на месте, чтобы отдохнуть. Восстановив большую часть своих сил, она встала со своей корзиной и пошла к станции снабжения.
Су Юэфэнь не планировала ничего продавать на рынке, так как этот метод все еще был слишком опасен. Она хотела пойти прямо на станцию снабжения и потихоньку поискать покупателей.
Су Юэфэнь стояла недалеко от входа и наблюдала. После некоторого времени она увидела стильно одетую женщину лет тридцати, которая вышла с консервной банкой и чем-то завернутым в масляный бумажный пакет в руке, скорее всего, это была еда.
На первый взгляд, у этой женщины не было недостатка в деньгах.
Глаза Су Юэфэнь загорелись. Не раздумывая, она пошла и остановилась прямо перед женщиной.
Заслужив подозрительный взгляд, Су Юэфэнь слегка улыбнулась и тихо спросила:
– Старшая сестра, хочешь ли ты купить бисквит? Я готовлю очень вкусные пирожные.
Женщина изначально нетерпеливо посчитала, что ее остановил кто-то, снова пытающийся продать свои вещи. Она уже собиралась махнуть рукой и немедленно уйти, как вдруг услышала слово «бисквит».
Женщина еще не слышала такого названия пирожных.
Из любопытства она не ушла, а спросила:
– Какой бисквит?
Увидев, что есть шанс продать немного, Су Юэфэнь немедленно открыла угол своей корзины, показав золотистые пирожные внутри:
– Старшая сестра, смотри, это мой собственный бисквит. Он очень вкусный, ты поймешь это, если попробуешь.
Су Юэфэнь больше ничего не сказала и передала кусочек этой старшей сестре. Сладкий аромат был настолько соблазнительным, что женщина даже не колебалась, желая узнать, так ли пирожное хорошо на вкус, как и на вид.
Откусив, женщина опешила. Она не ожидала, что это будет так вкусно. Запах был хороший, но вкус даже лучше! Такого замечательного пирожного она еще не пробовала.
Теперь женщина не стала тормозить и прямо спросила:
– Мэйцзы, сколько стоит этот бисквит?
Су Юэфэнь знала, что дело сделано, и тихо произнесла:
– Старшая сестра, здесь много людей. Пойдем в переулок и поговорим.
Женщина кивнула, последовав за Су Юэфэнь и представившись на ходу:
– Меня зовут Цзян, ты можешь просто называть меня сестрой Цзян.
Девушка дружелюбно позвала сестру Цзян. Когда она увидела, что в переулке больше никого нет, то полностью открыла корзину и произнесла:
– Сестра Цзян, все это я сделала сама. Ты не сможешь купить их больше нигде. Ты уже попробовала, поэтому я не буду тратить время зря. Они по одному юаню за штуку. Сколько ты хочешь?
– Один юань? – сестра Цзян была немного удивлена. Она хотела сказать, что это слишком, но, когда подумала о вкусе, то почувствовала, что это было не так уж и дорого. Это было намного лучше, чем выпечка, продаваемая на станции снабжения, и вкусная, и красивая, не говоря уже о том, что ее нельзя было купить больше нигде. Пирог был не маленький, поэтому лучше приобрести его, чем покупать вещи на станции снабжения.
Так уж вышло, что ее семье надо было приготовить подарки. По этой причине она решила купить все, что было у Су Юэфэнь на руках.
Сестра Цзян заглянула в корзину девушки и произнесла:
– Мэйцзы, я хочу купить все твои бисквиты, но ты должна сделать мне скидку.
Су Юэфэнь была приятно удивлена. Она думала, что эта сестра возьмет самое большее – три или четыре штуки, но не ожидала, что она будет готова купить все сразу. Это было действительно здорово. Девушка сразу же упаковала пирожные:
– Хорошо. Сестра Цзян, почему бы мне не отдать тебе все оставшиеся кусочки?
Сестра Цзян также была очень рада, что Су Юэфэнь была такой прямолинейной. Одна заплатила деньги, другая доставила пирожные, и дело было сделано.
Когда сестра Цзян уходила, она сказала Су Юэфэнь:
– Дамэйцзы*, я живу в семейном доме за текстильной фабрикой. В следующий раз, когда ты сделаешь что-нибудь вкусненькое, принеси мне, я все равно хочу еще.
п.п.: Дамэйцзы – это удобный способ для женщин около 30 лет на севере называть незнакомых молодых женщин. Это недостаточно интимно, чтобы переводить как «младшая сестра», поэтому пусть останется так, как написано в оригинале.
Су Юэфэнь без промедления с радостью согласилась.
Прикоснувшись к деньгам в кармане, девушке почти захотела запеть. Эта корзина была продана за три с половиной юаня, а стоимость изготовления пирожных была меньше. Другими словами, она заработала почти три юаня, одновременно возместив убытки.
Хотя в наше время трех юаней может быть недостаточно, чтобы купить эскимо, в 70-х это были большие деньги. Все завидовали доходу фабричных рабочих в размере почти 40 юаней в месяц, что означало около одного юаня в день, однако ее заработок за сегодня был сопоставим с трехдневной заработной платой фабричного рабочего.
Глубоко в сердце Су Юэфэнь была настолько счастлива, что это чувство не могло сравниться с тем, когда она зарабатывала десять миллионов в месяц в наши дни.
Получив деньги, девушка сразу захотела купить много разных вещей.
Она пошла на рынок и купила два с половиной килограмма риса и муки у местных фермеров без талонов. Увидев, что есть бобы местного производства, она также купила маш* и красную фасоль.
п.п.: маш (бобы мунг) – зернобобовая культура происхождением из Индии.
Наконец, она снова зашла на станцию снабжения и купила специи и масло, необходимые для приготовления пищи.
После множества покупок все деньги на ее теле были израсходованы, и талоны закончились. Можно сказать, что у нее не осталось ни гроша.
Но, видя, что ее руки полны вещей, Су Юэфэнь не чувствовала душевной боли. В любом случае, даже если бы у нее не было денег, она все равно могла бы заработать больше.
Когда Ли Сяоцин и другие вернулись, они были шокированы количеством вещей в руках Су Юэфэнь. В конце концов, каждый помог ей понести немного, и им наконец удалось дойти до деревни.
Первое, что сделала Су Юэфэнь, – взвесила килограмм муки, а затем обернула два оставленных ею бисквита в масляную бумагу. Она взяла все это и пошла к дому Хань Айго.
Девушка собиралась вернуть муку.
На этот раз, когда она подошла к входу в дом Хань Айго, двери были не закрыты, а наоборот открыты настежь. Она смутно слышала, как кто-то громко кричит во дворе.
Су Юэфэнь подошла ближе и услышала сердитый женский голос:
– Семья Ван – это просто семья с черным сердцем! Снобистская и бессердечная. Я была действительно слепа прежде, когда увидела их дочь. Если бы я знала, что их семья такая бесстыдная, даже если бы ты угрожала убить меня, я бы не стала смотреть в их сторону. Они действительно думают, что их дочь – фея. Как будто! Вначале кто умолял прийти в мою семью и стать родственниками? А теперь, когда они видят нашего Айго раненным, и считают, что совместного будущего нет, то хотят разорвать помолвку и найти другую пару. Как могло так получиться!
Раздался женский голос помоложе:
– Мама, не злись. Не стоит сердиться на такую семью. Считай это ясным видением характера их семьи Ван. Мы определенно не будем взаимодействовать с ними в будущем.
– Я никогда не видела такой снобистской семьи. Тогда они приходили каждый день, чтобы умолять меня. Я думала, что их семья была искренней, и согласилась на этот брак. Теперь это не так. Увидели, как мой Айго вернулся домой с травмой, и хотят вернуть свои слова назад. Как они все еще могут показывать свое лицо! Я хочу увидеть, какого человека они, в конце концов, смогут подобрать своей дочери!
Су Юэфэнь стояла у входа во двор семьи Хань и некоторое время прислушивалась, и поняла, что происходит. Должно быть, девушка, которая был помолвлена с Хань Айго, увидела, что он ранен, и подумала, что у него не будет будущего, пожалела об обещании и пришла, чтобы разорвать помолвку.
Неудивительно, что старушка была так рассержена.
Однако Су Юэфэнь была вполне счастлива. Если у Хань Айго будет суженая, как она сможет подойти к нему?
Девушка не могла заниматься такими вещами, как становиться чьей-то любовницей.
Поняв, что брань старушки утихла, Су Юэфэнь поправила одежду, подошла и постучала в дверь, крикнув:
– Кто-нибудь дома?
Голоса во дворе стихли. Затем все посмотрели на дверь с удивленным выражением лица и увидели Су Юэфэнь.
Госпожа Хань громко спросила:
– Ты Су Чжицин*, которая живет в восточном поселении, верно?
п.п.: Чжицин (知青) – образованная молодежь.
Су Юэфэнь кивнула:
– Это я, тетушка. Тебе теперь удобно говорить?
Госпожа Хань поспешно умерила свой гнев, видневшийся на ее лице, и поприветствовала ее:
– Входи, входи. Девушка, зачем ты пришла?
Су Юэфэнь показала муку в корзине:
– Тетя, я приходила несколько дней назад, но тебя в это время не было дома. Старший брат был один, поэтому я позаимствовала у него немного муки. На этот раз я купила муку на рынке, и пришла вернуть вам.
Госпожа Хань, конечно, знала, кто был упомянутым ею «старшим братом». Несколько дней назад Айго сказал ей, что приходил один студент купить яиц и позаимствовал один килограмм муки. Она не особо задумывалась об этом, но знала, что это была девушка, и очень привлекательная.
Эта студентка была самой красивой девушкой во всей деревне Ханьцзя… Нет-нет, во всей коммуне.
Такая красивая девушка купила яйца и позаимствовала муку у старшего. Эти двое много говорили?
Почему этот парень не сказал ей правду!
Госпожа Хань подумала о возможности появления отношений у этих двух людей. Когда она пришла в себя, то вспомнила, что лаода* уже не тот, кем был раньше. О чем она только думала? Его недолюбливала даже девочка из семьи Ван. Лаода ее семьи не имел шансов с такой ослепительной девушкой.
п.п.: Лаода (老大) – старший сын.
Ай, она не могла так запутаться в будущем.
При мысли об этом глаза старушки потускнели. Она улыбнулась и протянула руку, чтобы взять муку, которую передала Су Юэфэнь, а затем вежливо произнесла:
– Хорошее дитя, войди и выпей воды. В следующий раз, когда тебе понадобится что-то, просто зайди в дом к тете, чтобы одолжить это.
Су Юэфэнь огляделась, но не увидела фигуры мужчины и подавила разочарование в своем сердце. Она вынула бумажный пакет и протянула его госпоже Хань:
– Тетя, это бисквит, который я испекла. Я принесла эти два кусочка в качестве благодарности за то, что мне одолжили муку.
Хотя госпожа Хань никогда не слышала о бисквитном пирожном, она знала, что это было что-то вроде печенья. Выпечка была редкостью, поэтому женщина подсознательно отказалась от подарка:
– Доброе дитя, это хорошая вещь. Быстро забери обратно. Ты просто одолжила немного муки, не нужно меня благодарить за такую мелочь.
Но Су Юэфэнь упорно сунула бумажный пакет в руку женщины:
– Тетя, я сделала это сама. Просто попробуй. Если ты не примешь, тогда я буду слишком смущена, чтобы прийти к вам снова, если мне чего-то не хватит в следующий раз. Поторопись и возьми это.
Когда госпожа Хань увидела ее такой, она перестала быть вежливой:
– Ладно-ладно, тетя примет это. Ты, быстро следуй за тетей и выпей воды.
Су Юэфэнь махнула рукой:
– Я не могу, тетя. Мне нужно вернуться и постирать одежду. Я не останусь сегодня. Тетя, я ухожу.
Су Юэфэнь повернулась и ушла, не собираясь оставаться.
Хань Айго не вышел, поэтому она не смогла бы увидеть его даже после того, как выпила воду, так что давайте поговорим об этом в следующий раз.
***
Информация из вики про талоны:
Система нормирования зерна в Китае была введена Китайской Народной Республикой в 1950-х годах для контроля производства продуктов питания и стимулирования индустриализации. Людям выдавались талоны на зерно, по которым они могли купить определенное количество зерна по низкой, установленной государством цене, которая несколько варьировалась в зависимости от возраста, профессии и местоположения. Любое количество, превышающее квоту талона, должно быть приобретено по рыночной цене. Благодаря этой системе городские домохозяйства могли покупать зерно по более низкой цене, и в то же время сельские районы после выполнения установленных государством квот могли продавать излишки зерна по рыночной цене.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 8 - О разлуке
Госпожа Хань посмотрела на спину уходящей Су Юэфэнь и воскликнула:
– Эта девушка слишком хороша. Как кто-то может быть таким привлекательным?
Все в семье знали, что госпоже Хань нравятся красивые девушки, поэтому они улыбнулись ее словам и кивнули в знак согласия. Вторая жена добавила:
– Да, эта Су Чжицин – самая красивая девушка, которую я когда-либо видела. Не знаю, какой мужчина может запасть ей в душу в будущем.
Третьей жене было все равно. Она взглянула на бисквит в руках старшей госпожи Хань и произнесла:
– Чужие дела не имеют к нам никакого отношения, о чем ты беспокоишься? Мама, посмотри, какое печенье принесла тебе Су Чжицин. Я никогда не слышала о бисквитных пирожных…
Госпожа Хань закатила глаза:
– Ты умеешь только есть! Что? Люди дают этой старушке два куска печенья, чтобы она попробовала, а ты все еще хочешь их съесть?
Третья жена сглотнула и ответила:
– Мама, мне просто любопытно. Как я могу иметь наглость, чтобы есть твои пирожные? Но дети никогда не ели эти бисквитные пирожные, мама, пожалуйста, дай им немного попробовать.
Госпожа Хань нахмурилась и отругала ее:
– Я – бабушка. Разве я не знаю, что отдать своим внукам? Мне нужно, чтобы ты напоминала об этом?
Третья жена замолчала.
Госпожа Хань сказала второй жене:
– Пойди, позови детей и отдай им бисквит.
Вторая жена обрадовалась и поспешно вышла на улицу, чтобы позвать детям.
Услышав, что есть что-то вкусненькое, дети бросились назад в дом. Как только они вошли в дверь, то окружили старшую госпожу Хань с криком:
– Бабушка, бабушка, я хочу съесть бисквит! Я хочу съесть бисквит!
Всего в семье Хань было четверо детей. У второго сына было трое, а у третьего в настоящее время только один. Ни у старшего, ни у четвертого еще не было семьи. Если бы они поженились, то детей стало бы больше.
Но на данный момент было достаточно четырех, чтобы вызвать головную боль.
– Не шуметь, не шуметь! Я вам дам, каждому достанется, – госпожа Хань достала одно из пирожных, которые принесла Су Юэфэнь, и разрезала его ножом, чтобы дети могли начать есть.
Как только бисквит вынули из масляного бумажного пакета, воздух сразу же наполнился сладким запахом, привлекая детей одного за другим.
– Ого, – вдохнули они приятный запах, уже пуская слюни, стремясь схватить пирожное и убежать. Если бы госпожа Хань не охраняла бисквитные пирожные, их бы действительно украли.
Даже третья жена, будучи взрослой, продолжала глотать слюни. Ее глаза были прикованы к бисквиту, не в силах оторваться от него:
– Моя дорогая, это слишком ароматно пахнет.
Пожилая женщина Хань также кивнула и произнесла:
– Эта старушка никогда не видела такого сладкого печенья в столь преклонном возрасте. Су Чжицин не только красива, но и очень умела.
Старушка произнесла это, когда разделила пирожные на маленькие кусочки и раздала детям по одному. После того, как они взяли их, то не могли дождаться момента съесть пирожные, сделав свои маленькие рты такими полными, что они не могли проглотить все.
Госпожа Хань была беспомощна:
– Вы действительно умираете от голода, переродившиеся призраки, без всяких манер!
Единственный внук второго сына проглотил все первым. С незабываемым выражением лица он спросил:
– Бабушка, это действительно вкусно, можешь дать мне еще кусочек?
Он увидел, что есть еще одно пирожное, который она не вытащила из масляной бумаги.
Остальные дети смотрели на оставшуюся часть с тоской.
У госпожи Хань было строгое лицо, и она протянула руку, чтобы убрать оставшийся кусок:
– Этот кусочек не для того, чтобы вы съели его, вам не разрешается иметь какие-либо мысли на это пирожное.
Дети были так разочарованы, что с нетерпением ждали, пока госпожа Хань не уйдет с пирожным.
Третья жена скривила рот и прошептала второй жене:
– Вторая невестка, мать так предвзята. Если есть что-то чуть повкуснее, она отдаст это старшему брату. Слушай, она, наверное, отложила пирожное, чтобы старший брат попробовал его.
Вторая жена посмотрела на комнату Хань Айго и ответила:
– Не говори ерунды. Старший брат ранен, а мать расстроена.
Третья жена не была убеждена:
– Он не может работать и весь день сидит дома. Что этот парень вообще делает, чтобы так хорошо есть? Если и есть хорошие вещи, то их должны есть второй брат и мой мужчина, ведь они те, кому приходится много работать.
Глаза второй жены вспыхнули:
– Перестань. Если мать тебя слышит, ты не сможешь справиться с последствиями.
Третья жена все еще очень боялась старушки, поэтому она не решалась сейчас сказать больше, но ее сердце стало еще более неуравновешенным. Когда она ложилась спать, то все еще бормотала о предвзятости старшей госпожи.
Третий сын нахмурился, прежде чем она успела закончить говорить, и отругал ее:
– Что ты знаешь, не говори ерунды! Старший брат ранен, он не ленивый. Он столько лет провел в армии, и все его деньги всегда отправлялись обратно домой, чтобы поддержать нашу семью. Наш отец рано ушел. У матери были ограниченные возможности воспитывать нас, братьев, это был старший брат, который рано пошел в армию, чтобы семья могла построить дом. Деньги для моего второго брата и меня, чтобы жениться тоже дал мой старший брат. Он сделал больше всего для этой семьи, и сейчас он ранен. Что не так с моей матерью, которая заботится о нем? Не смей здесь бездельничать.
У третьей жены не осталось никаких эмоций на лице, она взяла постельное белье и прошептала:
– Но в больнице сказали, что ногу старшего брата не вылечить, поэтому он не сможет вернуться в армию. Он останется дома в будущем, но, если старший брат не сможет работать, разве нам не придется потом есть простой рис?
Третий брат какое-то время молчал, прежде чем произнес:
– Даже если старший брат больше не сможет работать, сейчас мы не имеем права ничего говорить против. Не ходи и не говори ерунды кругом. Будь осторожна, иначе мама тебя побьет.
Видя, что этот мужчина не на ее стороне, третья жена так рассердилась, что толкнула его и с раздражением отвернулась.
В то же время госпожа Хань с чашей в руке открыла дверь и вошла в комнату Хань Айго.
Мужчина читал книгу, но, увидев, что вошла его мать, отложил ее и поздоровался с зашедшей женщиной.
Госпожа Хань поставила чашу на стол, открыв бисквит внутри:
– Мама принесла тебе пирожное, попробуй.
Хань Айго уже знал, что бисквит подарила Су Юэфэнь, потому что дети дома обсуждали пирожное во время обеда.
– Мама, как я могу есть пирожное? Поделись им с детьми.
Пожилая женщина Хань произнесла:
– Су Чжицин принесла два кусочка. Я уже разделила большой кусок для детей, чтобы ты мог съесть остальное. Это принесено Су Чжицин, чтобы поблагодарить нашу семью за то, что мы одолжили ей нашу муку. Ты тот, кто одолжил ей все, разве она не благодарит тебя? Попробуй.
Видя, что Хань Айго собирается снова отказаться, госпожа Хань продолжила:
– Если мама просит тебя поесть, просто ешь. Ты был так сильно ранен на этот раз, что нужно съесть что-нибудь более питательное, но наша семья сейчас бедна, и нет возможности купить вкусную еду, чтобы укрепить твое здоровье. Я слышала, что в этом пирожном много яиц, поэтому оно должно быть очень питательным.
Хань Айго знал, что его мать всегда беспокоилась о его ногах и он не мог заставить ее грустить, поэтому перестал отказываться. Парень взял пирожное из миски, разделил его на две части и протянул половину госпоже Хань:
– Мама, у сына нет причин есть, пока мать смотрит на него. Мы разделим его вместе.
Госпожа Хань знала, что ее старший сын был самым почтительным из ее четверых детей. Она не могла не улыбнуться и не отвергла его сыновней почтительности. Женщина откусила кусочек и взволнованно произнесла:
– Оно действительно восхитительно, такое ароматное и сладкое. Пирожное также такое мягкое, так что его не надо жевать, это очень хорошо для зубов стариков. Су Чжицин слишком искусна в этом ремесле.
Хань Айго на мгновение посмотрел на пирожное, которое держал в руке, затем остановился, открыл рот, чтобы откусить. Сладкий аромат проник в его горло, как будто сладость перешла от языка к сердцу.
Даже учитывая, что он никогда не любил сладкое, он должен был признать, что этот бисквит был восхитительным.
У нее действительно хороший уровень мастерства.
Дождавшись, пока Хань Айго закончит есть, госпожа Хань осторожно спросила:
– Лаода, ты все слышал, когда сегодня приходила семья Ван, верно?
Мужчина кивнул и без эмоций ответил:
– Я слышал.
Госпожа Хань наблюдала за ним, чтобы выяснить, что он думает по этому поводу, но, к сожалению, она ничего не могла понять по его невыразительному лицу:
– Сын мой, не грусти. Мама плохая, она не держала глаза открытыми и нашла для тебя людей с таким очерненным сердцем.
Хань Айго посмотрел на госпожу Хань и спокойно произнес:
– Мама, мне не грустно. Я видел ее всего несколько раз, так что не стоит говорить о чувствах. Если она хочет отказаться, просто согласись с этим. Нет необходимости сердиться.
– Как я могу не сердиться, – сказав это, госпожа Хань была так взбешена, что ей пришлось похлопать по груди, чтобы успокоить себя. – Вини мать в том, что она слепая и выбрала ужасную девушку. Она знала, что у тебя есть будущее в армии, и поспешила выйти за тебя замуж, но теперь, увидев, что ты ранен, сразу прибежала, чтобы разлучиться. Эта семья не боится людей, говорящих за их спинами!
Хань Айго похлопал старушку по спине и попытался утешить ее:
– Мама, на самом деле, мы не можем винить других. Врач сказал, что мою ногу нельзя вылечить, и нет никакой надежды на возвращение в армию. У меня нет возможность работать на ферме в будущем, так что я ничем не отличаюсь от расточителя. Женщина, которая выйдет за меня замуж, будет страдать всю жизнь. Так что им простительно отказаться от этой помолвки.
– Как это простительно, – старушка поспешно добавила. – Это их семья пришла ко мне и сказала, что ты нравишься их дочери! Даже если ты не мог вернуться из армии, она была готова ждать тебя, и ей было все равно, что ты не бываешь все время дома, она была готова позаботиться обо всем дома сама. Я была тронута этими словами вначале, думая, что у этой девушки есть чувства к тебе, но ладно, это все оказалось фальшивкой! Они слишком бесстыдные!
– Хорошо, мама, если все кончено, значит, все кончено. Не сердись на это все больше. Давай не будем об этом говорить.
Старушка попыталась успокоиться, вспомнив, что у ее сына ранена нога. Самым печальным было то, что он был прав, но она все еще хотела, чтобы сын утешал ее, что было немного неразумно. Женщина сдержала огонь внутри себя и произнесла:
– Хорошо, я не сержусь. Этот человек не стоит моей злобы. Не волнуйся, мама будет много работать, чтобы найти тебе лучшую пару.
Видя, что его мать отказывается сдаваться, Хань Айго был беспомощен:
– Мама, не беспокойся о моих отношениях. С этого момента я буду таким всегда. Та, кто выйдет за меня, будет утащена вниз, так что не порти других добрых девочек. Мама, пока ты не испытываешь неприязни к своему сыну, твой сын будет жить с тобой в будущем. Забудь о моей женитьбе.
– Ерунда! – неожиданно эти слова, казалось, коснулись обратной стороны чувств старушки.
Женщина была ужасно встревожена:
– Почему бы тебе не пожениться! Ты ушел служить в шестнадцать лет и более десяти лет выполнял свой долг перед этой семьей! Только ты не обзавелся женой до сих пор. Даже дети твоих младших братьев могут купить соевый соус, но ты все еще одинок. Ты не представляешь, как неуютно сердцу твоей матери. Мое самое большое желание – видеть тебя женатым, с детьми, хорошо живущим своей жизнью. Не говори ничего о том, чтобы не жениться. Не волнуйся, мама найдет тебе хорошую девушку, которая не будет испытывать к тебе неприязни, и со временем ты подаришь мне толстого внука.
Хань Айго потер лоб. Его мать была вдохновлена сегодняшним расставанием и больше не хотела его слушать. Но ничего страшного, у него было время потихоньку уговаривать ее позже.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 9 - Получение помощи
На следующий день слухи о разорванной помолвке Хань Айго распространились по деревне. Об этом говорили все во время работы.
Женщина недалеко от Су Юэфэнь болтала с парочкой человек на протяжении всего рабочего времени:
– Я слышала, вчера в семье Хань было много шума. Старшая госпожа из их семьи чуть не подралась со старушкой из семьи Ван.
Другая женщина рядом с ней сказала:
– Нет, госпожа Хань была в невыгодном положении, но ей все же пришлось бороться с ними изо всех сил. Но мы не можем ее винить, семья Ван слишком сильна. Как только они увидели, что жених повредил ногу, то сразу отказались от помолвки. Они не боятся, что о них говорят за их спинами.
Кто-то добавил:
– Вы должны посмотреть с точки зрения семьи Ван. Они тоже думают о своей дочери. Раньше Хань Айго был хорошей партией из-за его высокого положения в армии, но теперь все по-другому. Я слышал, что он посетил много врачей в столице провинции, и все они сказали, что его невозможно вылечить. Это может звучать неприятно, но в будущем он станет инвалидом. Кто готов выдать свою дочку замуж за инвалида? Разве это не то же самое, что толкнуть девушку в горячий котел?
Несколько человек согласились с этим заявлением:
– Это правда. Если бы это была моя дочь, я бы не хотел, чтобы она вышла замуж за такого человека.
– Кто бы мог? Хотя семья Ван не добрая, Хань Айго может винить только свое невезение. Хороший человек становится инвалидом… Его светлое будущее разрушено.
– Понимаю, когда старший из семьи Хань захочет жениться, это будет тяжело. Ему уже за двадцать, и теперь с его искалеченными ногами он не сможет зарабатывать деньги, чтобы содержать свою семью. Ни одна девушка не осмелится выйти за него замуж.
– Да, да. Знаешь, в будущем он может рассчитывать только на свою мать, которая поддержит его, но я не знаю, не будет ли у ее трех других сыновей отличное от нее мнение по этому поводу.
– Определенно они будут считать по-другому. Даже если у трех братьев Хань не будет своего мнения, их жены выскажут свое. Кто может выдержать, чтобы их дядя ел простой рис дома.
– Ха, скоро мы увидим разделение этой семьи Хань.
Брови Су Юэфэнь постепенно нахмурились, когда она услышала, что все так говорят об этой ситуации. Изначально девушка была рада разорванной помолвке Хань Айго, но теперь, когда так много людей говорили о нем как о бесполезном инвалиде, она начинала злиться. Этот человек был героем. Он вернулся с поля боя с травмой, такого результата быть не должно было.
Чем больше Су Юэфэнь думала об этом, тем более несчастной она становилась. Девушка мысленно позвала систему:
– Система, можно ли вылечить ноги Хань Айго?
Та сразу ответила ей:
– Да. В системном торговом центре есть рецепт лекарства от такой травмы ноги. После длительного использования ноги медленно восстановятся. Хозяйке не о чем беспокоиться.
– Сколько баллов я должна потратить?
– Хозяйка должна сама выяснить это, когда посетит торговый центр.
Су Юэфэнь беспомощно вздохнула, думая о своих текущих 14 очках. У нее даже не было возможности войти в торговый центр, не говоря уже о том, чтобы получить рецепт для лечения ног. Она подсчитала, что такой важный рецепт потребует не менее нескольких сотен баллов. Ее нынешние «финансовые ресурсы» были лишь каплей в море.
Нет, ей придется много работать, чтобы заработать очки и как можно скорее войти в торговый центр. Затем накопить достаточно баллов, чтобы купить рецепт.
После того, как Су Юэфэнь закончила работу, она не могла дождаться, чтобы попасть на кухню. Девушка планировала приготовить юэбины*.
п.п.: Юэбин — китайская выпечка, которую традиционно употребляют на Праздник середины осени вместе с китайским чаем. Фестиваль посвящен наблюдению Луны и поклонению ей, а потому юэбины называют «лунными пряниками».
Скоро приближался праздник середины осени, и все семьи, бедные или богатые, приносили домой лунные пряники по вкусу. Хотя они продавались на станции снабжения, цена была слишком высокой, а вкусовых качеств не хватало, не говоря уже о том, что они не обязательно были хорошими на вкус.
Но сделанные ею были разные. С точки зрения вкуса, они были определенно далеко от лунных пряников со станции снабжения.
В прошлый раз Су Юэфэнь купила на рынке много муки и красной фасоли, а также дома еще остались семена кунжута. Она умела готовить лунные пряники из красной фасоли и с черным кунжутом.
Прежде чем сделать это, Су Юэфэнь подошла к Ли Сяоцин и рассказала ей о своей задумке.
Та знала, что приготовленный Су Юэфэнь бисквит в прошлый раз принес прибыль, и была полностью уверена в ее мастерстве. Она просто посоветовала ей быть осторожной при продаже, в конце концов, сейчас ситуация была не очень ясной.
Су Юэфэнь ответила:
– Сестра Сяоцин, не волнуйся. Я продаю их только частным образом. Даже если кто-то увидит это, я просто объясню, что сделала это другу на праздники. Никто не сможет ничего сказать против.
Ли Сяоцин подумала об этом и произнесла:
– Тогда я поддержу тебя и помогу с огнем.
Су Юэфэнь схватила ее за руку, объясняя, почему она пришла искать ее сегодня:
– Сестра Сяоцин, я хочу, чтобы ты помогала мне в будущем. Я дам тебе 20% от прибыли.
– Двадцать процентов? Ни в коем случае. Я ничего не знаю и могу только разводить для тебя огонь, как я могу получать деньги.
Ли Сяоцин отказалась, но Су Юэфэнь настояла:
– Сестра Сяоцин, ты также заметила, что я ничего не могу сделать сама. Без тебя ничего не получается и мне стыдно, что я каждый раз прошу твоей помощи и не даю ничего взамен. Вот почему я хочу, чтобы мы сотрудничали, так что не будь глупой и прими это. Мне будет неловко попросить тебя работать, если ты не согласишься.
Ли Сяоцин немного подумала, наконец рассмеялась и кивнула:
– Спасибо, Су Юэфэнь, я обязательно помогу тебе. Просто скажи мне, что ты хочешь, чтобы я сделала.
Ли Сяоцин столкнулась с проблемой нехватки денег в последнее время, поэтому она знала, что Су Юэфэнь помогает ей. Чувствуя большую благодарность в своем сердце, она поклялась помочь ей, как только сможет.
Они пришли к соглашению, и Су Юэфэнь начала готовить. Сначала она положила уже замоченную красную фасоль в кастрюлю, чтобы сварить ее. Когда фасоль стала мягкой, девушка раздробила ее, добавила масло и коричневый сахар, а затем положила смесь в кастрюлю, чтобы начать готовить на слабом огне. После этого дала смеси остыть для дальнейшего использования.
После того, как начинка из красной фасоли была приготовлена, Су Юэфэнь достала семена кунжута и приготовила большую кастрюлю с кунжутной начинкой по своему собственному рецепту.
Когда все было готово, девушка начала замешивать тесто и делать юэбины.
Готовить лунные пряники было труднее, чем бисквит. Су Юэфэнь и Ли Сяоцин большую часть дня были заняты на кухне. И только когда луна достигла середины неба, они, наконец, закончили.
Остальные трое знали, что еда Су Юэфэнь уникальна, поэтому специально не пошли смотреть. Не из-за отсутствия любопытства, а из-за того, что они боялись помешать Су Юэфэнь и остаться без чего-нибудь вкусненького. Во всяком случае, студентки все понимали. Даже если бы они поместили весь процесс готовки Су Юэфэнь под микроскоп, у них все равно не было бы возможности сделать такие же вкусные вещи. Зачем тогда смотреть на это?
Теперь все они знали, что у Су Юэфэнь был талант к готовке, и что она была очень щедрой. Каждый раз, когда девушка делала что-то вкусное, они могли попробовать кусочек, так что в эти дни жизнь была очень хорошей. Больше всего все ждали, что Су Юэфэнь пойдет на кухню. Поэтому хотели иметь хорошие отношения с ней. Даже Вэй Цзя, которая больше всего ненавидела первоначальную владелицу, не хотела попасть к ней в немилость.
Вот почему, даже если бы Су Юэфэнь была на кухне, никто бы ее не побеспокоил. Она была очень довольна этой ситуацией.
Су Юэфэнь оправдала все ожидания. На следующий день на столе для завтрака их ждала тарелка ярких и привлекательных лунных пряников.
Все глаза смотрели прямо на них, одна за другой девушки восклицали от изумления.
Су Юэфэнь дала каждой по одному прянику, и они начали есть, как только получили их. После первого укуса Су Юэфэнь осыпали бесчисленными большими пальцами, выражая свое восхищение.
В это время снова неожиданно прозвучал голос системы:
– Поздравляем хозяйку, лунные пряники были оценены системой как уровень C. Получено десять очков.
Со звуком системы количество баллов в уме Су Юэфэнь изменилось с 14 до 24.
Глаза девушки расширились от удивления и радости.
24! Наконец, ее баллы перевалили за двадцать! Она могла войти в торговый центр!
Система тут же спросила:
– Хозяйка сейчас войдет в торговый центр?
Су Юэфэнь немного успокоилась и покачала головой:
– Не сейчас, я скоро пойду на работу. Зайду туда ночью.
Торговый центр все равно не убежит.
– Хорошо.
После завтрака все вместе пошли работать.
Ли Сяоцин нашла оправдание, чтобы медленно пойти с Су Юэфэнь, и сказала ей с грустным взглядом:
– Я думала об этом, и, хотя мы можем делать пирожные, продавать их – проблема. Как образованная молодежь, мы должны ходить на работу каждый день, как можно пойти в город, когда нам этого хочется? Если ты всегда будешь просить отгул, капитан и секретарь партии не одобрят его, но теперь, когда погода такая жаркая, если мы простоим слишком долго, пища начнет пропадать.
Су Юэфэнь думала об этом давным-давно. Это точно не сработало бы, если бы они полагались только на себя самих. Им приходится ходить на работу каждый день, чтобы заработать рабочие баллы, без которых ни один из них не смог бы обойтись. Что касается таких вещей, как сбор ингредиентов и доставка еды, они были просто слишком заняты другим.
Поэтому им действительно нужно было найти кого-нибудь, кто мог бы помочь.
И этот человек не мог быть образованным молодым человеком. Лучше было быть местным.
Ли Сяоцин наморщила лицо, грустно сказав:
– Но мы не знакомы с людьми здесь, кого мы можем попросить? Будет ли кто-то готов помочь?
– Я также поделюсь прибылью с человеком, который будет помогать нам, поэтому найти кого-то не должно быть проблемой. Главное – найти кого-то надежного, – иначе это будет не поиск помощи, а рытье себе могилы.
– Тогда кого ты хочешь попросить?
Су Юэфэнь задумалась и сказала:
– Сестра Сяоцин, я скажу, что заболела позже, а потом вернусь и придумаю способ.
Ли Сяоцин согласилась.
Су Юэфэнь взяла отгул из-за физического дискомфорта, пошла домой, схватила несколько лунных пряников и прокралась в дом Хань Айго.
К этому моменту все взрослые ушли на работу, а дети вышли играть. Хань Айго должен был быть дома один.
Девушка заглянула в ворота. На этот раз она не увидела, как Хань Айго плетет во дворе бамбуковые корзины. Все было тихо.
Она подняла ногу и вошла, стоя во дворе и крикнув:
– Кто-нибудь дома?
– Кто это? – Хань Айго открыл окно и сразу увидел стройную девушку, стоящую во дворе.
Су Юэфэнь сладко улыбнулась ему:
– Старший брат Хань, это я.
Парень остановился на мгновение, затем вышел из комнаты, стукнув костылем по земле, издав звук «донгдонгдонг».
Он прошел перед ней и спросил спокойным голосом:
– Что случилось?
Девушку не заботило его холодное отношение, и она все еще ярко улыбалась:
– Старший брат Хань, я хочу попросить тебя об одолжении, ты сейчас свободен?
Парень молча кивнул.
Су Юэфэнь достала лунный пряник и продолжила:
– Послушай, старший брат Хань, это юэбин, который я приготовила. Попробуй.
Су Юэфэнь протянула к нему белоснежную руку с кристально чистым лунным пряником. Он не знал, что из этого выглядело лучше.
Хань Айго отвернулся и покачал головой:
– Просто скажи, я помогу, чем смогу. Не нужно ничего приносить. В прошлый раз ты уже давала бисквит.
Она впервые услышала, что он так много говорит. Су Юэфэнь была счастлива глубоко в своем сердце, затем она склонила голову с улыбкой и спросила:
– Тогда, старший брат Хань, было ли пирожное, которое я испекла, вкусным?
Мужчине было неуютно. Он опустил взгляд, перестав смотреть на нее. Через некоторое время кивнул и честно сказал:
– Было вкусно.
Су Юэфэнь протянула ему лунный пряник:
– Старший брат Хань, на самом деле причина, по которой я попросила тебя о помощи, связана с этим юэбином. Я сделала лунные пряники и хотела поехать в город, чтобы продать их за небольшую цену, но мне нужно работать. Времени совсем нет, и я слишком долго хожу туда и обратно, так что делать что-либо неудобно. Вот почему я хотела найти кого-нибудь, кто мне поможет и поделиться с ним прибылью, но я не знаю людей здесь. Поэтому я хотела спросить, не мог бы ты порекомендовать кого-нибудь надежного? Ты должно быть знаком с людьми в деревне.
Хань Айго тихо слушал ее, пока она не закончила говорить, затем с сомнением посмотрел ей в глаза:
– Почему ты спрашиваешь об этом меня?
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 10 - Кандидат
Продажа в частном порядке обычно велась секретно. Лучше никому не давать об этом знать, не говоря уже о посторонних. Разве она не боялась, что о ней сообщат? Почему девушка взяла на себя инициативу рассказать ему, что хочет что-то продать?
Су Юэфэнь подняла голову и, хлопая ресницами, произнесла:
– Потому что старший брат Хань хороший человек. Я верю тебе.
Сердце Хань Айго тяжело заколотилось в груди, некоторое время он не знал, что ответить.
Увидев, что он напуган ее словами, девушка втайне улыбнулась, продолжая серьезно повторять:
– Старший брат Хань, вера в тебя – первая причина. Вторая – я думаю, что, может быть, один из твоих братьев сможет это сделать. Я знаю, что кого бы ты ни назвал, это будет тот, кому я смогу безоговорочно доверять.
На самом деле, Су Юэфэнь хотела помощи Хань Айго, чтобы семья Хань помнила его добрые дела, когда они зарабатывали деньги, и была к нему доброй, а не ненавидела его за то, что он ел простой рис дома.
Но девушка не знала, компетентны ли люди в семье Хань, в конце концов, она не знала лично остальных трех братьев.
Хань Айго действительно не знал, что сказать о Су Юэфэнь. Как девушка могла ему так доверять? Просто потому, что в прошлый раз он позволил ей одолжить их муку? Но даже если бы девушка пошла в другой дом, они тоже помогли бы ей.
Су Юэфэнь так легко верит в людей, действительно ли она может заниматься бизнесом?
Девушка не знала, что Хань Айго беспокоится о ней. Она просто сунула лунный пряник в его руки и легко отступила назад:
– Старший брат Хань, помоги мне, подумай об этом. Я приду к тебе сегодня вечером.
Парень хотел остановить ее, но девушка исчезла в мгновение ока, оставив в его руках лишь теплый лунный пряник.
Глядя на юэбин, Хань Айго задумался и решил отнести его в свою комнату. Не то чтобы он был против отдать его своей семье, но было действительно невозможно объяснить появление этого лунного пряника. Они определенно зададутся вопросом, зачем девушка приходила к нему. Более того, слишком много людей, знающих о ее планах, могут в конечном итоге навредить ей.
Что касается ее просьбы о представлении кого-то для ведения бизнеса, Хань Айго уже имел в виду кое-кого, но ему все равно пришлось подождать, пока его мать вернется и сначала поговорить с ней. В конце концов, если этот бизнес получится провернуть, его невозможно будет скрыть от матери.
В полдень, когда другие еще не приступили к работе, старушка Хань вернулась рано, чтобы приготовить обед.
Хань Айго позвал свою мать в комнату.
– Что случилось, Лаода?
Парень тихонько достал лунный пряник и показал его своей матери.
Госпожа Хань была удивлена:
– Лаода, где ты взял юэбин?
Хань Айго рассказал ей о визите Су Юэфэнь.
Госпожа Хань была очень удивлена. Она несколько раз изучала лицо Хань Айго, но его выражение было таким же, как обычно. В душе у нее была небольшая догадка, но она почему-то не решалась говорить ее, считая это ерундой. Держа свои мысли при себе, женщина заговорила о насущных делах:
– Тогда что ты думаешь? Девушке нелегко просить твоей помощи. Ты не можешь игнорировать ее.
– Мама, поэтому я хотел поговорить с тобой. У меня есть кандидат. Что ты думаешь о четвертом брате?
– Ты имеешь в виду четвертого ребенка? – старушка Хань опешила, ведь тому было всего двенадцать лет.
Хань Айго кивнул:
– Мама, я думаю, что четвертый ребенок отлично подходит, так как он не может много работать в поле. Если бы это сделали другие люди в семье, мы не смогли бы заработать достаточно рабочих очков. Другое же, четвертый ребенок умный, но не хитрый. Он всегда бегает туда-сюда между деревней и коммуной, у него это хорошо получается.
Госпожа Хань начала размышлять, а через некоторое время хлопнула в ладоши и произнесла:
– Думаю, это сработает. Я бы не посмела поручиться за других, но смею сказать, что четвертый ребенок в нашей семье никогда не обманет Су Чжицин, и он не будет ленивым. Пусть он поможет.
Старушка поспешно встала и добавила:
– Пойду поговорю с четвертым ребенком.
Той ночью, когда Су Юэфэнь и остальные ужинали, к ней домой пришла госпожа Хань.
Девушка не ожидала, что женщина придет лично, и быстро пригласила ее в свою комнату, чтобы поговорить.
Госпожа Хань тщательно осмотрела дом Су Юэфэнь, а после того, как закончила, взяла девушку за руку и с волнением произнесла:
– Хорошая девочка, условия жизни здесь очень плохие. С тобой поступили несправедливо.
Су Юэфэнь покачала головой и с улыбкой сказала:
– Меня не обидели. Все образованные молодые люди живут так.
Госпожа Хань снова внимательно посмотрела на лицо Су Юэфэнь. Чем больше она вглядывалась, тем красивее казалась девушка перед ней. Она не могла не нравиться ей все больше и больше, поэтому старушка в оцепенении потирала нежную руку. Когда женщина пришла в себя, ей было слишком неловко смотреть на Су Юэфэнь. На этот раз госпожа Хань была шокирована своим поведением. Боясь напугать других, она быстро рассмеялась и заговорила о делах:
– Сяо Су*, я знаю, что ты сказала моему Айго. Мой сын нашел для тебя кое-кого, ты увидишь, как хорошо он работает.
п.п.: Сяо Су – маленькая Су.
Су Юэфэнь стала серьезной:
– Кто?
Госпожа Хань объяснила:
– Это мой четвертый сын, которому в этом году будет двенадцать лет. Не смотри на его возраст, он очень умен. Иногда наша семья не может зарабатывать деньги, чтобы покупать вещи в коммуне, и большую часть яиц в доме продает четвертый ребенок. Он никогда не ошибался раньше.
Су Юэфэнь моргнула. Девушка думала, что Хань Айго порекомендует второго или третьего сына семьи Хань. Как она могла ожидать, что это будет четвертый, который совсем ребенок.
Но, слушая, что говорила тетя, казалось, что ее сын действительно подходит. В деревне ребенок мог заработать лишь несколько рабочих очков. Если он не работал дома, и ему нечего было делать, это было бы как раз то, что надо.
В это время госпожа Хань продолжала говорить:
– Сяо Су, тетя порекомендовала своего четвертого сына не потому, что она жадно ждала твоих денег, и мой Айго не такой человек. Понимаешь, мы не позволим заниматься этим второму и третьему сыновьям. Так что порекомендовали четвертого, потому что он способный, но есть и другая причина. Это не хвастовство матери, но мой четвертый ребенок похож на своего старшего брата по характеру. Умный, но не хитрый и не ленивый. Он ответственен и серьезен, когда делает что-то, и никогда не будет сковывать тебя или использовать. Если ты думаешь, что это подходит тебе, то я позволю своему четвертому сыну попробовать.
Су Юэфэнь поспешно ответила:
– Тетя, ты слишком вежлива. Ты готова позволить четвертому ребенку помогать мне с поручениями, я должна поблагодарить тебя. Если ты и старший брат Хань сказали, что с четвертым ребенком все в порядке, тогда он прекрасно подходит. Я могу доверять тебе.
Услышав это, госпожа Хань была счастлива, как собака с двумя хвостами*, и внутри нее таились недосказанные речи. Однако она по-прежнему держала их при себе и не торопилась говорить что-либо. Старушка хотела еще понаблюдать, поэтому просто сказала:
– Ничего страшного, Сяо Су, я попрошу своего четвертого ребенка продать твои лунные пряники завтра утром. Я уже все ему рассказала. Он не говорит чуши, так что не стоит волноваться.
п.п.: эта забавная идиома означает, что собака была бы счастлива иметь два хвоста, ведь от радости ими можно вилять в два раза больше.
– Тетя, попроси четвертого ребенка прийти ко мне завтра пораньше утром. Есть место, куда я хочу, чтобы он сходил.
Госпожа Хань с готовностью согласилась, встала и произнесла:
– Я заняла много твоего времени, торопись и иди поешь, тетя тоже пойдет домой поесть.
Су Юэфэнь проводила ее до двери и подождала, пока старушка скроется за горизонтом, прежде чем вернуться к обеду.
Когда другие спросили, зачем приходила госпожа Хань, она ответила, что та поблагодарила ее за торт, который девушка принесла в прошлый раз, так что никто ни в чем не засомневался.
Только Ли Сяоцин догадывалась, о чем говорили Су Юэфэнь и госпожа Хань.
Человека нашли, и Су Юэфэнь облегченно вздохнула. После стирки девушка легла на кровать и, наконец, успела подумать о торговом центре.
Теперь, когда накопилось 24 балла, она, наконец, сможет войти туда.
Девушка действительно этого ждала.
Су Юэфэнь позвала систему:
– Система, я хочу войти в торговый центр.
Та немедленно ответила:
– Хорошо, хозяйка, теперь у тебя есть право открыть торговый центр.
В следующую секунду в сознании Су Юэфэнь появилась дверь. Как только она подумала, та автоматически открылась, и ее сознание прошло внутрь. Мир внутри был торговым центром системы.
Пространство здесь казалось бесконечным, в воздухе парило множество витрин, на каждой из которых был разный товар. На передней панели выставочного стенда было название продукта и краткое описание.
Су Юэфэнь осмотрела один за другим и обнаружила, что продукты здесь действительно великолепны. Были всевозможные вещи со всевозможным использованием. Это было немного похоже на открытие сокровищницы из прошлой жизни, все это казалось очень знакомым.
Здесь было так много вещей, что потребовалось бы много времени, чтобы просмотреть их все, но сейчас ей было нужно другое. В ее сердце было кое-что очень важное, что было превыше всего.
– Система, я хочу увидеть рецепт, по которому можно вылечить ногу Хань Айго.
Как только Су Юэфэнь закончила говорить, перед ней появился стенд. На нем лежал кусок старинной рисовой бумаги, на котором было написано много слов, таких как плывущие облака и текущая вода*, но, к сожалению, она не могла разобрать, что это были за слова.
п.п.: Плывущие облака и текущая вода — значит свободный стиль письма.
В этот момент система напомнила ей:
– Это рецепт для лечения травм ног, специально разработанный гениальным врачом в древние времена. Его можно использовать для лечения ноги Хань Айго, но рецепт был утерян в реке времени. В настоящее время хозяйка не может видеть содержание рецепта. Только потратив очки на использование рецепта, ты сможешь ясно все прочитать.
Су Юэфэнь поспешила проверить, сколько очков нужно накопить.
Неожиданно написанное заставило ее резко вдохнуть.
Восемьсот баллов!
Целых восемьсот баллов!
Су Юэфэнь трижды подтвердила увиденное, и это действительно было восемьсот баллов.
Девушка чувствовала, что ее сердце не выдержит. Подумать только, она заработала 24 балла после стольких дней тяжелой работы, но только один этот рецепт стоил 800. Когда она заработает достаточно очков за этот рецепт?
Это так не скоро ~
Су Юэфэнь хотела плакать, но слез не было, затем она спросила систему:
– Ты издеваешься надо мной такой ценой?
– Хозяйка, всем товарам в торговом центре присваиваются баллы на основе их соответствующей стоимости. Этот рецепт способен излечить травмы ног, которые в наше время не поддаются лечению медициной. Он представляет большую ценность для тебя и Хань Айго, поэтому для его обмена требуется 800 очков. Хозяйка, в этом мире нет бесплатного обеда. Система надеется, что ты продолжишь упорно работать.
Су Юэфэнь глубоко вздохнула, запустив руку в волосы. Впереди был долгий путь.
Она могла только надеяться, что накопит 800 очков побыстрее.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 11 - Продажа юэбинов
Перед рассветом следующего дня к Су Юэфэнь пришел четвертый сын семьи Хань.
Хань Айминю в этом году исполнилось всего двенадцать лет*. Стоя перед Су Юэфэнь, он доставал до ее плеч и был очень худым. С точки зрения девушки, он был всего лишь ребенком.
п.п.: На самом деле двенадцать — это номинальный возраст Айминя. В Китае, когда рождается ребенок, то ему уже один год, по-нашему же менталитету ему должно быть 11 лет (если я правильно понимаю).
Су Юэфэнь чувствовала себя виноватой за то, что использовала детский труд.
Хань Айминь же не считал так. Напротив, он был приятно удивлен. Вчера его мать сказала, что он будет выполнять поручения Су Чжицин, чтобы продать вещи в коммуне и получить 20% от прибыли. Сначала мальчик подумал, что неправильно расслышал, но, убедившись, что это не так, его удивление было настолько велико, что ему хотелось прыгать от счастья.
Этот ребенок больше всего не любил работать. Дело не в том, что он боялся усталости, а в том, что он был слишком молод. Бригада поручила детям только покос травы и сбор коровьего навоза. Это было совсем не весело, и количество рабочих очков было слишком низким, даже для того, чтобы он мог просто есть, но если не будет работать, то вторая и третья невестки подумают, что он бездельник, и дома ему не будет спокойствия.
На самом деле его любимым делом было помогать матери продавать яйца в коммуне. Это было очень интересно. Даже если на дорогу туда и обратно уходило больше двух часов, он совсем не чувствовал усталости. К сожалению, они отправляли его продавать вещи в коммуне только изредка, чтобы поддержать семью, о чем мальчик очень сожалел.
Вот почему он был на 100% готов помочь Су Чжицин продавать вещи, не говоря уже о том, что сам сможет зарабатывать на этом деньги. Прошлой ночью мальчик съел лунные пряники, подаренные его старшему брату Су Чжицин. Он никогда раньше не видел и не ел таких, но они были настолько восхитительны, что хотелось проглотить свой язык вместе с юэбином. Было просто абсурдно думать, что никто не купит такие лунные пряники.
Он был уверен, что эти юэбины будут хорошо продаваться.
Из-за лунных пряников Хань Айминь очень восхищался Су Юэфэнь. Он почесал голову и похвастался ей:
– Сестра Су Юэфэнь, юэбины, которые ты готовишь, такие вкусные. Я никогда не ел таких восхитительных лунных пряников.
Девушка засмеялась, вынула из корзины два юэбина и протянула ему:
– Возьми их с собой, чтобы перекусить, это будет твой завтрак. Выйдя так рано утром, ты, должно быть, еще ничего не ел. Нельзя гулять на голодный желудок.
Хань Айминь быстро покачал головой и вытащил две вотоу из кукурузы из своей маленькой сумки на ремне, чтобы показать ей:
– Сестра Су Юэфэнь, мама дала мне горячие булочки утром, так что у меня есть, что перекусить на завтрак. Эти лунные пряники слишком хороши, чтобы просто так есть их, храни их, чтобы заработать денег.
Неожиданно он оказался таким рассудительным. Су Юэфэнь нравился этот ребенок все больше и больше. Подумав об этом, она произнесла:
– Хорошо. Тогда сперва попробуй продать их. Если не получиться, то, когда ты вернешься, мы съедим все сами.
Хань Айминь сразу же не согласился и воскликнул:
– Почему они не будут проданы! Не волнуйся, сестра Су Юэфэнь, такие восхитительные лунные пряники определенно будут распроданы без проблем.
Увидев его таким уверенным, Су Юэфэнь почесала голову:
– Хорошо, когда ты вернешься после продажи, тебя будет ждать награда. Сестра приготовит тебе что-нибудь вкусненькое.
Глаза Хань Айминя загорелись. Он тайно сглотнул, подавляя свою жадность, и спросил:
– Сестра Су Юэфэнь, как мне продать эти лунные пряники? Сколько брать за один?
Сейчас на рынке был только один вид юэбинов. Начинка была из зеленого и красного шелка с леденцами*, а также были семена дыни и арахис. Независимо от того, что здесь думали люди, Су Юэфэнь чувствовала, что и внешний вид, и вкус этой начинки невозможно описать в нескольких словах. Даже если вы дадите ей один, она не сможет его съесть.
п.п.: Зеленый и красный шелк с леденцом – это окрашенная апельсиновая корка. Видимо, эта начинка не пользовалась такой популярностью, потому что краситель (хоть и натуральный) вызывал у людей отвращение. Позже апельсин заменили на редис, восковую тыкву и другие не очень вкусные продукты, которые, очевидно, имели неприятный вкус и делали эту бедную начинку лунных пряников еще более непопулярной. Похоже, это был коллективный кошмар. Также я не уверен, продавались ли упомянутые семена дыни и арахис отдельно или как часть начинки, но судя по фотографиям, кажется, что они просто смешивают все, что есть в этой начинке… Неудивительно, что это было так непопулярно.
Даже в этом случае лунные пряники все еще были редкостью. Как правило, их нельзя было купить, потому что денег было недостаточно. Еще нужны были талоны, иначе их не продавали.
Не то чтобы она хвасталась, но приготовленные ею лунные пряники были определенно лучше, чем те, что продавались на станции снабжения, не говоря уже о том, что их можно было купить без талонов. Вот почему она хотела, чтобы они были немного дороже, чем те, которые доступны в городе.
Су Юэфэнь спросила мальчика:
– Айминь, ты знаешь, сколько стоит обычный лунный пряник?
Тот действительно четко знал цены в коммуне:
– В настоящее время ты можешь купить четыре лунных пряника за один талон, но за каждый лунный пряник нужно дополнительно доплатить 6 цзяо. Те, кто не хочет брать талоны при частной продаже, обычно добавляют 3 цзяо.
Что ж, если бы не было необходимости в талонах, каждый лунный пряник стоил бы около 9 цзяо, что было довольно дорого.
Поэтому Су Юэфэнь решила:
– Айминь, тогда наши лунные пряники будут стоить 1 юань 2 цзяо каждый, и никаких талонов не потребуется. Конечно, если они предложат один, ты можешь принять его, будь то талон на масло или на еду. Внимательно следи за тем, когда люди будут давать тебе деньги
Хань Айминь резко кивнул:
– Нет проблем, сестра Су Юэфэнь, оставь это мне. Думаю, мне нужно поспешить.
Су Юэфэнь увидела, что он беспокоится больше, чем она, и засмеялась. Затем девушка поспешно остановила его и дала адрес сестры Цзян, которая купила бисквит в прошлый раз, попросив его сначала сходить туда.
В прошлый раз сестра Цзян просила зайти к ней, если девушка приготовит что-нибудь вкусненькое.
После того, как Хань Айминь запомнил адрес, он убежал, неся корзину. Су Юэфэнь была ошеломлена его скоростью, чувствуя, что она была намного хуже ребенка.
Этот мальчишка был слишком взволнован.
Хань Айминь вернулся только к вечеру. Как только он пришел, то побежал искать Су Юэфэнь, даже не зайдя домой. Все его лицо покраснело, а глаза были особенно яркими. Это было очень освежающее зрелище.
Девушка оценила его умение хорошо продавать.
Конечно же, прежде чем Су Юэфэнь успела что-либо спросить, мальчик взял на себя инициативу и взволнованно прошептал:
– Сестра Су Юэфэнь, все лунные пряники были проданы! Смотри!
Говоря это, он достал большую кучу денег со всевозможными талонами, включая талоны на еду, почтовые марки, а также многие талоны на неосновные продукты питания.
– Ой, мы столько заработали, – когда Су Юэфэнь увидела деньги, она была в порядке, но, посмотрев все эти талоны, девушка очень обрадовалась. Основная причина заключалась в том, что количество талонов сейчас было ограниченным. У тебя могут быть деньги в руках, но ты не сможешь ничего купить, однако с талонами можно приобрести все, что угодно. В прошлый раз, когда она была в коммуне, у нее закончились все талоны, но теперь их стало намного больше. Как она могла быть несчастной?
– В первую очередь я пошел по адресу, который ты мне дала. Я попросил их семью попробовать, и все сказали, что это очень вкусно, а затем сразу купили на восемь юаней. После они не отпустили меня. Ну, сестра Цзян сказала мне не продавать юэбины в других местах. Она сказала, что поможет узнать, есть ли на фабрике кто-нибудь еще, кто хотел бы купить их, и, затем, несколько человек захотели купить пряники после того, как попробовали. Вся корзина была распродана прямо там. У меня даже не было времени пойти продать их где-нибудь еще, – рассказал Хань Айминь.
Мальчик стал более взволнованным, когда добавил:
– Сестра Су Юэфэнь, на территории текстильной фабрики все еще есть несколько семей, которые опоздали и не успели их купить. Они спросили меня, есть ли еще, и спросили, могу ли я прийти на их фабрику, чтобы продать им завтра.
– Ну, это здорово, – Су Юэфэнь не ожидала, что лунные пряники станут такими популярными. Она думала, что цена будет слишком высока для продажи.
Девушка приготовила еще в тот же день:
– Айминь, я сделала еще одну партию сегодня, продай ее там завтра. Кроме того, спроси каждую семью, есть ли у них родственники, которые хотят купить пряники. Ты можешь зарезервировать количество и доставить их на следующий день.
Хань Айминь взволнованно взял корзину, как будто увидел огромную кучу денег, машущую ему.
Су Юэфэнь пересчитала деньги и талоны в руке. Было двенадцать талонов плюс восемь юаней. Она вынула три талона и один юань и протянула их Хань Айминю со словами:
– Это твоя доля.
Хан Айминь, естественно, знал, сколько он заработал сегодня, поэтому немедленно покачал головой и вернул их Су Юэфэнь, сказав:
– Сестра, на масло, муку и сахар для приготовления лунных пряников нужно много денег. Сначала купи продукты, а потом отдай мне оставшиеся деньги. Как ты можешь дать мне столько? Ты проигрываешь.
Су Юэфэнь не вычитала стоимость, но напрямую дала долю в размере 20% от общего дохода. Она не ожидала, что этот ребенок будет таким прямым. Будь на его месте кто-то другой, он бы с радостью принял это.
Девушка не могла не полюбить этого маленького ребенка еще больше. Его характер был действительно хорош. Такие люди также были хорошими партнерами.
Су Юэфэнь была невежлива, принимая талоны и деньги, которые он возвращал. Вместо этого она достала пакет с едой, завернутый в масляную бумагу, и дала ему:
– Тогда возьми это. Это то, что сестра Су Юэфэнь сделала сегодня, чтобы вознаградить тебя. Ты не можешь отказаться от этого.
Несмотря на то, что оно было завернуто в масляную бумагу, исходящий аромат все равно чувствовался. Хань Айминь глубоко вдохнул, и у него уже потекли слюнки. Он улыбнулся, взял сверток и произнес:
– Сестра Су Юэфэнь, тогда я не буду вежлив с тобой. Спасибо, сестра.
– Ладно, не благодари меня. Иди домой, в масляной бумаге лежат пропаренные булочки, прежде чем съесть их – разогрей.
– Ох, понял, – мальчик от радости убежал, неся корзину.
Когда Хань Айминь вернулся домой, все уже ели. Его мать увидела, как он вернулся, и поспешно спросила:
– Почему ты вернулся так поздно? Скорее садись и ешь.
Прежде чем Хань Айминь сел, третья жена поспешно спросила:
– Как все прошло, четвертый, ты что-нибудь продал сегодня? Сколько ты заработал? Су Чжицин дала тебе деньги?
Лицо госпожи Хань стало суровым, и она отругала третью жену:
– Это не твое дело! Для чего ты такая энергичная? Это тяжелый труд четвертого ребенка, он сам деньги зарабатывает. Неужели ты все еще хочешь спрашивать его об этом?
Третья жена пробормотала:
– Мы все семья. Все деньги должны быть переданы матери. Разве доход четвертого ребенка не предназначен для поддержки семьи?
Госпожа Хань была слишком ленива, чтобы позаботиться о ней, поэтому она быстро разрешила Хань Айминю поесть первым. Этот ребенок, бегающий весь день, определенно не обедал. Он, должно быть, очень голоден.
Хань Айминь действительно не ел сегодня, но он не спешил садиться за стол. Вместо этого он достал масляный сверток, который только что ему дала Су Юэфэнь, и передал его госпоже Хань:
– Мама, это еда, которую сестра Су Юэфэнь только что дала мне, сказав, что это награда для меня. Ты всем разогрей, давайте вместе поедим.
Как только это было произнесено, все люди за столом посмотрели на масляный бумажный пакет. Особенно дети, у которых загорелись глаза от одного взгляда.
– Эта Сяо Су слишком вежлива и тоже угощает тебя, – госпожа Хань радостно открыла масляный бумажный пакет, обнаружив внутри три белые скрученные булочки с красной начинкой сверху, делавшую их похожими на цветки, красивые и аккуратные.
Хань Айминь объяснил:
– Мама, сестра Су Юэфэнь сказала, что это называется булочкой из красной фасоли, приготовленной на пару.
Вторая жена улыбнулась и похвалила:
– Мама, эта приготовленная на пару булочка такая красивая, как цветок. Руки Су Чжицин действительно талантливы.
Госпожа Хань взглянула на молчаливого Хань Айго и произнесла с глубокой искренней улыбкой:
– Как такое может быть. Эта Сяо Су действительно замечательный человек, ах. Я никогда не видела такой способной девушки. Я не знаю, кто может стать счастливчиком, женившись на такой хорошей девушке в будущем.
Третьей жене, однако, было все равно, была ли Су Юэфэнь замужем за тем или другим. Она не могла больше ждать:
– Мама, поторопись и разогрей их, чтобы мы попробовали. Они такие ароматные.
Госпожа Хань бросила на нее бледный взгляд:
– Ты умеешь только есть. Я еще не видела, чтобы ты работала также энергично.
Третья жена не заботилась о том, что ее ругали. Она улыбалась, пока ела что-нибудь.
Госпожа Хань пошла на кухню, чтобы разогреть булочки на пару, и разделила их на несколько порций, чтобы каждый член семьи мог попробовать.
– Мама, эта приготовленная на пару булочка такая сладкая, она вкуснее, чем эти большие белые паровые булочки*! – третья жена съела свой кусочек и была готова проглотить язык.
п.п.: Большая белая булочка на пару — это маньтоу.
Даже второй и третий братья, которые никогда много не говорили, остались довольны и похвалили еду.
Что касается детей, то и говорить было нечего. Они были так заняты, что не могли даже говорить, съедая свой кусочек, как будто не ели все восемь жизней.
Госпожа Хань посмотрела на Хань Айго и спросила с улыбкой:
– Айго, как ты думаешь, на что они похожи по вкусу?
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 12 - Пожалуйста, пообедай с нами!
Примечание:
Было изменено имя главной героини. Скорее всего, переводчик с китайского на английский потерял один иероглиф в ее имени.
Ранее было Су Юэ (Su Yue), стало Су Юэфэнь (Su Yuefen).
Юэ - луна, Фэнь - частица. Вместе будет - месяц.
***
Хань Айго кивнул и тихо сказал «м-м».
Госпожа Хань счастливо улыбнулась.
После обеда женщина села на табурет в главной комнате, предоставив слово Хань Айминю. Все знали, что сегодня госпожа спросит про лунные пряники, и хотели услышать ответ мальчика, поэтому не ушли.
Госпожа Хань знала, что это дело нельзя скрыть от всех, поэтому она не торопилась выгонять людей, а позволила им послушать.
Хань Айминь рассказал о сегодняшних делах, и когда он закончил, то достал талон Су Юэфэнь и деньги, а затем передал все госпоже Хань:
— Мама, это то, что сестра Су дала мне. Ты сохрани это.
Третья жена Хань удивилась:
— Так много, мой дорогой, это слишком большие деньги.
В настоящее время сельские жители могут зарабатывать на работе всего несколько цзяо в день. В результате Хань Айминь заработал так много за день, что не могло не быть удивительным.
Пожилая госпожа Хань тоже удивилась:
— Четвертый, почему так много? Ты ведь не взял больше денег у своей сестры Су Юэфэнь?
— Мама, о чем ты говоришь, могу ли я быть таким человеком? — мальчик недовольно воскликнул, а затем объяснил. — Я не слишком жаден на деньги. Все, что я получил от продажи, было передано сестре Су Юэфэнь. Первоначально она пыталась дать мне больше, но я вернул немного, потому что для приготовления лунных пряников нужны масло, лапша, сахар и другие вещи, поэтому не стоит просить больше денег. Нужно было все честно разделить. Я не могу быть жадным.
Прежде чем госпожа Хань смогла вновь заговорить, третья жена закричала:
— Четвертый, ты глупый? Она сама тебе дала их!
Третья жена выглядела болезненно, как будто возвращенные деньги были ее.
Госпожа Хань была так разгневана, что заткнула ей рот:
— Что ты такое говоришь! Ты узко мыслишь, они не твои, ты можешь получить только то, что заслуживаешь, четвертый ребенок поступает правильно, и ты должна быть такой же честной. Не будь недовольна, иначе кто осмелится иметь с тобой дело!
Третья невестка Хань сжала шею и не осмелилась снова заговорить.
Пожилая госпожа тяжело фыркнула и посмотрела на Хань Айминя, после чего сказала:
— Четвертый, ты поступаешь правильно, и будешь делать то же самое в будущем. Ты должен быть мужчиной по своему долгу. Не жадничай с тем, что тебе не принадлежит, а Бог любит верных людей. Ты не пострадаешь. Су Юэфэнь тоже верный и хороший ребенок, и она не позволит тебе страдать.
Мальчик поспешно ответил:
— Мама, я все знаю, так что не волнуйся, — сказав это, он протянул корзину, которая стояла рядом с ним так, чтобы никто не трогал ее. — Мама, это то, что сестра Су Юэфэнь сделала сегодня. Эти лунные пряники будут проданы завтра, пусть хранятся у тебя.
Причина, по которой госпоже Хань было разрешено оставить их у себя, заключалась в том, что Хань Айминь боялся, что племянники дома украдут их. Сейчас он спит в одной комнате со своими тремя племянниками. Лунные пряники такие ароматные. Если их поместить в его комнату, дети обязательно проснутся посреди ночи и съедях их.
Эти юэбины настолько вкусные, что если ты украдешь и съешь их, то не пожалеешь.
Пожилая госпожа Хань также знала, что дети в семье могут не устоять против кражи еды. Она взяла корзину и произнесла:
— Не волнуйся, положи ее в дом своей матери, никаких потерь не будет.
Старушка сказала это, и дети в доме были так разочарованы, что один за другим не могли дождаться, когда они попадут прямо в корзину с лунными пряниками.
Не говоря уже о детях, даже у двух взрослых, Хань Лаоэра и жены Хань Лаосаня, в глазах была тоска.
Кому бы не захотелось съесть такие вкусные юэбины?
Госпожа Хань сильно похлопала по столу и предупредила:
— Говорю вам, никому из вас и в голову не должно прийти украсть эти лунные пряники. Они для продажи. Если я кого-то поймаю, то знайте, что никого не пощажу. Побью!
Дети были так напуганы, что не осмелились и просто взглянуть на корзину, а третья жена Хань сказала с улыбкой:
— Мама, как мы можем подумать о таком? Не волнуйся.
Госпожа Хань фыркнула:
— Лучше и не думайте. Четвертый, завтра утром тебе нужно рано вставать в город, так что ложись спать.
— Хорошо, мама, я иду спать, — Хань Айминь был активнее, чем кто-либо, кто может продавать лунные пряники, и он не осмелился откладывать завтрашние дела. Мальчик принял душ и лег спать.
Когда все увидели, что госпожа Хань поставила лунные пряники в своей комнате, то разошлись по своим спальням и уснули.
Госпожа Хань не спала. Она зажгла керосиновую лампу и посмотрела на лунные пряники в корзине под лампой. Чем больше женщина смотрела на них, тем счастливее становилась и тихо бормотала:
— Как она может быть такой умелой? Если эта девушка станет моей невесткой, я могу не просыпаться ото сна.
— Ох, но теперь, когда у Айго сломана нога, он не сможет выполнять тяжелую работу в будущем. Такая девушка может смотреть на Айго свысока.
— Но все возможно, кто может говорить о судьбе? Айго спокойный, способный, ответственный и заботливый, в особенности по отношению к своей семье. Если в будущем у него будет жена, он обязательно будет очень любить ее. Та, кто ищет хорошего мужчину, найдет такую жизнь прекрасной. Может быть, это заметит какая-нибудь девушка.
Произнеся это, глаза пожилой госпожи загорелись, с надеждой бормоча себе под нос:
— Пока она общается и знакомится с Айго нашей семьи, то я смогу заметить, если она колеблется. В любом случае, нет ничего плохого в том, чтобы попробовать. Что ж, в день фестиваля середины осени я попрошу Сяо Су прийти поужинать у нас дома. Она так далеко от родного дома, рядом с ней нет никаких родственников, поэтому сможет прийти к нам поесть. Кроме того, если люди дают нашей семье шанс заработать деньги, также правильно поблагодарить их, пригласив на трапезу.
Чем дольше госпожа Хань бормотала, тем больше она чувствовала, что ее идея хороша, она не могла не сузить глаза и с радостью упаковала лунные пряники. Потом женщина задула свет и заснула. Уголки ее рта все еще улыбались.
На следующий день Хань Айминь отправился в больницу, располагающуюся на предприятии-изготовителе текстиля. Он не только продал юэбины, которые принес, но и получил много заказов на новые пряники.
После того, как мальчик посещал начальную школу в течение нескольких лет, он мог писать основные числа. Так что Хань Айминь записал количество заказов на каждый юэбин, повернулся и протянул Су Юэфэнь. Та испекла много лунных пряников в соответствии с числами, которые он назвал. Тогда она позволила ему доставить все еще раз.
Пять или шесть дней здесь было так много работы, и, наконец, дела закончились за день до фестиваля середины осени.
Су Юэфэнь произвела расчеты. За последние несколько дней она продала товара более чем на 30 талонов, 36 юаней 5 цзяо. Помимо этого, она также поделилась с Ли Сяоцин и Хань Айминем. Девушка получила чистую прибыль более 15 юаней. Помимо сбора большого количества талонов на масло, рис, на еду и прочих, это был потрясающий урожай.
Су Юэфэнь была счастлива, ведь, наконец, заработала деньги, в конце концов, она была не такой богатой.
Больше всего ее обрадовало то, что за это время она нашла время приготовить еще несколько вкусных блюд и заработала больше дюжины баллов.
Пока Су Юэфэнь с радостью считала деньги, семья Хань также с радостью делала то же самое.
На этот раз Хань Айминь получил чуть больше пяти юаней плюс несколько талонов. Это были большие деньги, которых хватит на всю семью на длительное время.
Вторая невестка Хань сказала:
— Теперь, когда у нас не будет хватать еды дома, мы сможем купить еще. У нас дома много людей. Мы можем добавить денег и купить больше товаров, чтобы никто не был голоден.
В семье Хань было много членов, в особенности детей, которые не могли зарабатывать баллы. Семейного дохода от работы было недостаточно для того, чтобы семья могла хорошо питаться, и чтобы выжить, они зависели от зарплаты Хань Айго. Сейчас он был ранен и не мог служить в армии. Естественно, ежемесячное пособие пропало, и жизнь дома внезапно стала напряженной.
К счастью, Хань Айминь теперь продает еду, что делает всех очень счастливыми.
Хань Лаоэр сказал:
— На этот раз зарабатывать деньги для семьи можно благодаря возможности, предложенной Су Чжицин, если бы не она, то как наша семья могла бы заработать так много?
Хань Лаосань также повторил:
— Да, я хочу поблагодарить Су Чжицин.
Пожилая госпожа Хань улыбнулась и сказала:
— Конечно, я также хочу поблагодарить Сяо Су, наша семья получила благосклонность других. Так много людей могли выполнять эту работу, но она была отдана четвертому ребенку. Это помощь нашей семье. Однако не стоит выражать благодарность только на словах. Мы должны серьезно поблагодарить ее за то, что она была настолько добра.
Хань Лаоэр кивнул и согласился:
— Да! Мама, почему бы нам не взять несколько яиц и не отправить их Су Чжицин в качестве подарка.
Госпожа Хань с улыбкой махнула рукой:
— Студентка Су определенно не примет наши яйца, так что давайте решим по-другому, завтра фестиваль середины осени. Я хочу попросить Сяо Су прийти к нам домой пообедать. Она здесь в качестве образованной молодежи, так далеко от дома. У нее не будет семейного воссоединения, так почему бы нам не пригласить ее к нам в гости, чтобы повеселиться?
Все единогласно согласились и сказали, что идея госпожи Хань довольно-таки хороша.
Третья невестка Хань немедленно вызвалась и сказала:
— Мама, я попрошу Су Чжицин прийти к нам домой на ужин.
Третья невестка давно хотела иметь хорошие отношения с Су Чжицин. Если есть шанс заработать деньги в будущем, она может сделать это вместе с ней, так что также сможет заработать немного денег.
Пожилая госпожа Хань ответила:
— Почему ты пойдешь, разве у тебя нет работы? Не хочешь заниматься домашним хозяйством?! Айго, я предоставляю это тебе, пожалуйста, пойди и пригласи Су Чжицин на ужин, а также выйди, чтобы подышать свежим воздухом и размять ноги.
Хань Лаосань подумал, что его мать хочет, чтобы его старший брат вышел и немного расслабился. Хань Айго все время сидел дома, так что он сразу сказал жене:
— Не мешай, позволим старшему брату пойти.
Видя, что никто не позволяет ей уйти, третья жена семейства Хань отпустила его, чувствуя себя подавленной, думая, что старушка была действительно пристрастна к мыслям обо всех хороших вещах для старшего ребенка.
Хань Айго увидел, что его мать так решила, хотя он и колебался, но наконец, согласился со старушкой.
Этим вечером была очередь Су Юэфэнь готовить. После того, как все поели, она убрала кухню.
Пока девушка делала это, из двери кухни внезапно вытянулась фигура ребенка. Мальчик наполовину прятался снаружи и не осмеливался войти. Он выглядел на семь или восемь лет, в грязной одежде, без обуви и с двумя пузырями соплей, свисающими под носом.
Когда Су Юэфэнь обернулась, она чуть не крикнула от испуга. Посмотрев на него некоторое время, лицо ребенка показалось немного знакомым. Подумав об этом, она вспомнила, что встретила этого ребенка, младшего сына их невестки Ван в соседнем доме. Мальчик ударился головой, когда был маленьким, из-за чего стал немного туповат. Дети и некоторые взрослые в деревне всегда называют его маленьким дураком.
Су Юэфэнь помахала ему рукой и спросила с улыбкой:
— Чжуанцзы, почему ты здесь? Что случилось?
Мальчик не осмелился подойти слишком близко, шмыгнул носом, указал пальцем на ворота и быстро произнес:
— Кто-то ищет тебя, в лесу.
Сказав это, он убежал, Су Юэфэнь хотела остановить его и спросить больше, но уже было слишком поздно.
Девушка была очень озадачена. Кто будет искать ее, не ложась спать ночью, и почему он просто не зашел и не попросил выйти?
Разве это не заговор против нее?
Никто не может винить ее в том, что она слишком осторожна. С нынешней внешностью, конечно, было действительно много парней, которые интересовались ею, в том числе несколько беспринципных второсортных людей этой деревни.
Это заставляет ее неохотно выйти.
Су Юэфэнь немного подумала и почувствовала, что она все еще может выйти. Вдруг кому-то было действительно неудобно приходить по делам, в конце концов, она жила здесь с пятью одинокими девушками.
Но Су Юэфэнь не могла просто выйти неподготовленной, поэтому девушка достала ножницы на кухне и завернула кончики в ткань, а затем тайно спрятала их в карманах брюк. Затем она достала самодельную воду с перцем чили для самообороны и положила ее в другой карман.
Теперь должно быть безопасно.
В конце концов, Су Юэфэнь решила выйти.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 13 - Кисло-сладкие свиные ребрышки
Примечание:
Было изменено имя главной героини. Скорее всего, переводчик с китайского на английский потерял один иероглиф в ее имени.
Ранее было Су Юэ (Su Yue), стало Су Юэфэнь (Su Yuefen).
Юэ - луна, Фэнь - частица. Вместе будет - месяц.
***
Су Юэфэнь вышла за дверь и направилась к указанному месту.
Этот небольшой лес был не настоящим лесом, а круглой лужайкой посреди большого пруда недалеко от дома. Там было много деревьев, да и он сам был очень пышный. Было похоже на островок в пруду. Но в нем не было ничего особенного, кроме случайных пряток, в которые никто не ходил поиграть.
У пруда есть тропинка, которая ведет прямо в середину леса, так что можно пройти туда прямо с берега.
Все домохозяйства были закрыты, ведь было время сна, и на улице не было света. Было темно, и только луна освещала небо. К счастью, завтра должен быть фестиваль середины осени. Так что этой ночью луна все еще ярко светила, что позволило Су Юэфэнь видеть дорогу перед собой.
Когда девушка вышла на середину тропы, она остановилась. Будучи бдительной, девушка прошептала лесу впереди:
— Кто там? Что я могу для тебя сделать?
После шороха раздался мужской голос:
— Это я, Хань Айго.
Мужчина появился на другой стороне тропы, глядя на Су Юэфэнь и стоя со своей тростью, выражение его лица было немного неестественным.
Глаза девушки округлились от удивления:
— Брат Хань, почему ты здесь?
Хотя и все еще удивленная, Су Юэфэнь мгновенно ослабила свою бдительность, полностью расслабившись.
К счастью, это была ложная опасность.
Если бы она заранее знала, что это он, то не стала бы готовить такое оружие. Девушка бы давно уже выбежала.
Хань Айго поджал губы и тихо объяснил:
— Я… моя мама просила меня пригласить тебя пообедать у нас завтра дома. Спасибо за то, что дала четвертому ребенку возможность зарабатывать деньги.
Су Юэфэнь внезапно спросила:
— Тогда почему бы тебе просто не пойти ко мне домой и не поискать меня там? Когда я шла сюда, то не знала, кто это был, это заставило меня испугаться еще больше.
Хань Айго немного смутился и тихо ответил:
— Извини, я посчитал, что, если приду к тебе ночью, другие могут начать сплетничать о тебе.
Жители деревни любили болтать о востоке и западе, особенно о том, что происходит между мужчинами и женщинами, кто с кем связан, у кого есть нога сзади, и у чьей невестки муж-рогоносец. Они не могли перестать говорить.
Многие женщины в деревне любили посплетничать, когда собирались вместе. Более того, многие старики в деревне также любили собираться вместе и обсуждать всех, когда веселились.
Хотя Хань Айго не бывал дома круглый год, он хорошо разбирался в особенностях деревенских людей, которые любили болтать. Он не боится, что его увидят и будут сплетничать о нем, но мужчина не хотел испортить репутацию Су Юэфэнь. Поэтому вместо того, чтобы спешить на ее поиски, он дал Чжуанцзы конфету и попросил его позвать девушку выйти.
Су Юэфэнь поняла, почему он так поступил.
После прихода сюда, она прекрасно понимала содержание сплетен людей в деревне. Если кто-то, кто любит поговорить, увидит Хань Айго в гостях у нее ночью, то ее могут на самом деле оклеветать.
Однако она изначально не задумывалась об этом, но Хань Айго, крупный мужчина, подумал об этом. Он такой внимательный.
Тайно улыбнувшись, Су Юэфэнь продолжила идти и пройдя еще несколько шагов вперед, подошла к мужчине, протянула палец и осторожно ткнула его в руку:
— Брат Хань, давай отойдем и поговорим. Здесь, на тропе, стоять нехорошо. Люди могут увидеть.
Хань Айго не знал, что случилось. Она явно ткнула так легко, но казалось, что через кончик ее пальца проходит электричество. Его рука онемела, а тело немного окоченело. Он даже не слышал, что она сказала. Причина прихода сюда, пожалуйста, скажи это еще раз. Зачем ей идти?
Увидев, что он не двигается, Су Юэфэнь снова ткнула его пальцем:
— Почему ты не двигаешься, брат Хань?
— Ох, — мужчина поспешно пошел, опираясь на трость, но его шаги были жесткими. К счастью, она не могла этого видеть, когда он шел с тростью.
Найдя относительно пустое место, Хань Айго остановился и снова объяснил Су Юэфэнь:
— Су Чжицин, моя мама приглашает тебя завтра к нам домой на фестиваль середины осени. Спасибо, что выбрала четвертого ребенка, чтобы заработать деньги.
Су Юэфэнь стояла в двух шагах от него, заложив руки за спину, глядя на него и кивая с улыбкой:
— Хорошо, тогда я приду и побеспокою тебя завтра.
— Хорошо, — Хань Айго произнес все, что нужно было сказать, и ему нечего было добавить, поэтому он просто произнес. — Я пойду.
«Этот человек... почему так мало слов, не можешь ли ты сказать еще несколько?»
Поскольку он говорит мало, она должна говорить больше, поэтому Су Юэфэнь взяла на себя инициативу и спросила:
— Брат Хань, я слышала, что ты солдат?
— Да.
Ответив, он также понял, что говорит слишком мало, поэтому добавил:
— Теперь у меня травма ноги, поэтому я вернулся домой.
Он очень спокойно рассказывал о своей травме. Мужчина так спокойно поделился этим, что люди какое-то время думали, что это была маленькая ранка. Но Су Юэ знала, что врач в военном госпитале не смог вылечить его рану, и что ее вообще нельзя вылечить при нынешнем уровне медицины.
Тем не менее, этот человек не проявлял ни малейшего намека на печаль, как если бы его не волновало, что он окончательно завершит свою страстную военную карьеру, став инвалидом.
Но почему ему все равно? Просто этот человек слишком сдержан, он не хочет показывать это другим и не хочет, чтобы семья беспокоилась об этом.
Мужчина подавил всю боль внутри себя.
Су Юэфэнь сдержала ее мысли, ободряюще посмотрела на него и твердо произнесла:
— Большой брат Хань, твои ноги скоро выздоровеют, и тогда ты вернешься в армию.
Мужчина горько улыбнулся глубоко в своем сердце, его ноги не исцелятся в будущем. Так что для него невозможно вернуться в армию.
Однако он не хотел отказываться от добрых намерений Су Юэфэнь и не хотел напрасно заставлять других беспокоиться об этом, поэтому не сказал, что не может быть излечен:
— Я позаимствую твои добрые слова.
Су Юэфэнь знала, что он не поверил ее словам, но она мало говорила. Нужно только пождать, пока девушка наберет достаточно очков, чтобы получить рецепт для лечения ног. Больше не говоря на эту тему, Су Юэфэнь снова спросила:
— Брат Хань, я видела, как ты плел корзину в тот день. Она очень красивая. Можешь сделать такую же для меня? Каждый раз, когда я иду на рынок, то покупаю вещи. Я вообще не могу держать много вещей в простой корзине, и у меня болят руки после этого. Станет легче, если это будет корзина за спиной.
На самом деле, слова Су Юэфэнь были немного дерзкими, и она мало что знала о других, поэтому просто попросила корзину. Само собой разумеется, что это было бы бесстыдным для других. Но Су Юэфэнь ничего не могла поделать, обычно она никогда не просит что-либо так беспечно. В конце концов, это можно купить и оплатить самостоятельно у кого угодно. Но Хань Айго был другим, он тот, с кем она хочет иметь отношения.
«Поскольку я хочу начать с ним отношения, буду честна и вежлива. У меня нет возможности встречаться с ним часто. Как построить отношения? Только постоянно создавая возможности, я могу контактировать с ним и развивать чувства».
Поэтому, будь ты мужчиной или женщиной, ты должен быть толстокожим, чтобы преследовать кого-то.
К счастью, Су Юэфэнь не из этой эпохи. Хотя девушка никогда раньше не встречалась с мужчинами, в эпоху информационного взрыва она никогда не ела свинину, но бесчисленное количество раз видела бегающих свиней. Есть еще много способов связаться.
«Я должна прекратить эти мысли сейчас же, чтобы не упасть лицом в грязь*».
п.п.: не потерять свое достоинство.
Хань Айго не чувствовал, что Су Юэфэнь была нахальной. Он согласился, даже не задумываясь об этом:
— Хорошо, я сделаю тебе одну. Четвертый ребенок принесет ее позже.
Су Юэфэнь криво улыбнулась:
— Тогда спасибо, брат Хань.
— Не стоит благодарности, корзина ничего не стоит.
Су Юэфэнь посмотрела на ногу мужчины. Хотя девушка хотела еще поболтать с ним, она не забывала, что его нога все еще была повреждена и он не мог долго стоять, поэтому ей пришлось указать на территорию за пределами леса:
— Брат Хань, время уже не раннее, возвращайся и отдохни.
Хань Айго сказал:
— Ты иди первой, а я пойду за тобой.
Девушка не пыталась быть с ним вежливой и ушла первой.
Мужчина медленно уходил со своей тростью, пока не увидел, как Су Юэфэнь вошла во двор и закрыла дверь.
***
Второй день — фестиваль середины осени, и сегодня всем не нужно идти на работу.
Су Юэфэнь не спала допоздна, она рано встала и пошла на кухню, чтобы заняться делом.
«Поскольку я собираюсь сегодня поесть в чьем-то доме, приходить с пустыми руками нехорошо. Но если я что-нибудь принесу, госпожа Хань точно не примет. В конце концов, она хочет меня поблагодарить».
Итак, Су Юэфэнь планировала приготовить хорошее блюдо и отнести его семье Хань, чтобы поесть с ними.
Но перед приготовлением девушка снова достала муку, планируя испечь пирожные, как раз к фестивалю середины осени.
Лунные пряники, приготовленные несколько дней назад, были распроданы, и она не хотела хранить их дома, потому что они были бы несвежими и не такими вкусными.
На приготовление юэбинов ушло больше часа, после этого Су Юэфэнь вынула ребрышки, которые она попросила Хань Айминя купить в коммуне за талоны на мясо.
В этом году всем не хватало масла и воды, поэтому неплохо было бы сэкономить энергию во время китайского Нового года. Любой может быть счастлив получить что угодно, даже без мяса, поэтому Су Юэфэнь планировала приготовить кисло-сладкие свиные ребрышки и просто разогреть их в кастрюле. Затем быстро подать.
Су Юэфэнь сначала ошпаривала ребра, вылила из них воду и варила в кастрюле 30 минут. Этот шаг был очень важен. Если использовать сырые ребра напрямую, то они будут очень холодными. Но после приготовления и жарки ребрышки будут хрустящими снаружи и нежными внутри.
После этого необходимо добавить различные приправы, чтобы они замариновались. Через 20 минут вынуть ребрышки, промыть и контролировать воду, а затем обжарить их во фритюре до золотистого цвета.
После этого снова налить в кастрюлю предыдущий бульон, добавить воду для маринования ребер, три столовые ложки сахара, половину столовой ложки соли, добавить ребрышки, вскипятить на огне и оставить на слабый огонь, пока не соберется сок.
В конце сбора сока Су Юэфэнь налила в кастрюлю столовую ложку бальзамического уксуса, и кисло-сладкий вкус сразу показал себя.
— Ого, как хорошо пахнет, Су Юэфэнь, что такого вкусного ты снова готовишь? — У Сяосяо фыркнула и вошла на кухню с выражением жадности на лице.
Не только У Сяосяо, но и всех так привлек аромат, что они побежали на кухню, забежав за девушкой. Нет пути назад, этот аромат слишком привлекателен.
Су Юэфэнь ответила им, посыпая ребра нарезанным зеленым луком и семенами кунжута:
— Тетя Хань позвала меня поесть в полдень. Я задалась вопросом, разве это хорошо — идти с пустыми руками? Поэтому приготовила кисло-сладкие ребрышки, чтобы взять их с собой.
Все знают, что Су Юэфэнь в хороших отношениях с семьей Хань, так что это не было странным. Только У Сяосяо неохотно произнесла:
— Тогда мы не сможем поесть твою еду сегодня на обед. Я так разочарована.
Су Юэфэнь достала оставшиеся в кастрюле ребрышки, посыпала нарезанным зеленым луком и семенами кунжута и улыбнулась:
— Хотя я не буду есть с вами в полдень, вы также можете есть блюда, которые я приготовила. Теперь эти ребра для вас. Ешьте их горячими в полдень.
— Ого, Су Юэфэнь, почему ты так хороша! — У Сяосяо была так тронута, что обняла девушку. Если бы Су Юэфэнь не остановила ее, она бы была поцелована.
Остальные были развеселены ситуацией.
В это время в сознании Су Юэфэнь снова прозвучал голос системы:
— Хозяйка, эти кисло-сладкие свиные ребрышки достигли уровня B, и были оценены в 20 баллов.
Су Юэфэнь все еще была поражена вначале, но за это время она привыкла к звуку системы. Девушка просто взглянула на панель системы и оставила ее в покое.
В любом случае, нужно еще долго работать, чтобы накопить восемьсот баллов.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 14 - Обед в семье Хань
После того, как Су Юэфэнь ушла, Мао Линь посмотрела на оставленные девушкой кисло-сладкие свиные ребрышки и не могла избавиться от странного ощущения внутри себя:
— Раньше Су Юэфэнь мне не нравилась. Я думала, что она брезгливая и высокомерная, а также необщительная. У нее не было ничего, кроме высокого и красивого тела. Теперь я знаю, что ошибалась. У Су Юэфэнь много преимуществ, не только хорошие кулинарные навыки, но и щедрость.
У Сяосяо согласно кивнула:
— За это время я заметила, что мы все потолстели. Мы все ели вкусную еду Су Юэфэнь. Она готовила для нас за свой счет и не просила никакой оплаты. Мы все должны быть ей благодарны.
Ли Сяоцин добавила:
— Су Юэфэнь просто приехала сюда недавно и не привыкла к новому месту. Она может скучать по дому. Послушайте, теперь она пытается приспособиться к новой жизни. Су Юэфэнь добра к нам, и мы не должны пользоваться этим. Просто пополняйте на кухне запасы масла, соли, соуса и уксуса. Не позволяйте Су Юэфэнь покупать все самой. Это наша обязанность, как вы думаете?
Как только это замечание неожиданно прозвучало, Вэй Цзя первой кивнула в знак согласия.
Увидев, что все смотрят на нее с удивлением, она слегка покраснела и спросила:
— Почему вы так смотрите на меня? Раньше я ненавидела ее, но теперь, когда она изменилась, я тоже. Я что не могу изменить свое мнение о ней?
— Все в порядке, почему же нельзя, — все засмеялись и подумали, что это действительно хорошо. Теперь пятеро образованных молодых девушек, живущих вместе, с каждым днем становились все лучше и лучше, и их жизнь была уже не такой сложной, как раньше. Благодаря еде Су Юэфэнь.
Су Юэфэнь не знала, что соседки хвалили ее, когда она отсутствовала. В это время она шла к двери дома Хань и увидела Хань Айминя, стоящего у входа.
Увидев ее приближение, мальчик сразу же с радостной улыбкой подбежал к ней:
— Сестра Су Юэфэнь, ты пришла!
За это время девушка уже стала близка с ним, она погладила его по голове:
— Ты специально ждал меня?
Хань Айминь смущенно почесал затылок:
— В любом случае, сегодня ничего не нужно было делать.
Су Юэфэнь улыбнулась, положила руку ему на плечо и вошла внутрь вместе с ним.
Госпожа Хань увидела Су Юэфэнь, улыбнулась и поздоровалась с ней из зала. Когда она увидела, что Су Юэфэнь держала что-то в руках, то сразу же вздохнула:
— Мы хотели тебя отблагодарить за все, поэтому пригласили на ужин. Почему ты все еще что-то несешь? Ах! Забери обратно, или эта госпожа расстроится.
Су Юэфэнь положила корзинку, которую держала в руках, на стол, подняла ткань, накрывающую то, что было внутри, и произнесла:
— Тетя, я не принесла ничего такого, всего лишь приготовила лунные пряники для детей и несколько блюд, чтобы все могли попробовать. Тетя, просто прими это.
Когда дети семьи Хань услышали, что принесли юэбины, они не могли не обрадоваться один за другим. Дети побежали к Су Юэфэнь и закричали:
— Мы хотим лунные пряники, мы хотим лунные пряники!
Когда госпожа Хань увидела это, она шлепнула ближайшего ребенка:
— Вам запрещено есть сейчас, мы попробуем это позже.
После того, как она закончила говорить, то больше не отказывалась от подарка, а, улыбнувшись, сказала Су Юэфэнь:
— Эта госпожа примет гостинцы и позволит всем попробовать твою работу. Однако тебе не разрешается ничего приносить в будущем, понятно?
Су Юэфэнь слегка рассмеялась:
— Хорошо, я больше ничего не принесу.
Вторая жена Хань дала пришедшей девушке миску с сахарной водой и поприветствовала ее с улыбкой:
— Су Чжицин, пожалуйста, выпей эту чашку с сахарной водой.
В то время сахар стоил дорого, и для его покупки у вас должен был быть талон. Только важным гостям будут приносить сахарную воду, так что это было щедрым поступком со стороны второй жены Хань.
Су Юэфэнь с улыбкой сделала глоток:
— Спасибо.
Прежде чем вторая невестка Хань смогла что-то сказать, третья невестка оттолкнула ее и села рядом с Су Юэфэнь, а затем быстро проговорила:
— Су Чжицин, ты такая потрясающая. Лунные пряники, которые ты готовишь, такие восхитительные. Неудивительно, что ты зарабатываешь так много денег. Если соберешься продавать их снова, то позови меня, я сделаю это за тебя.
Су Юэфэнь ответила:
— На этот раз Праздник середины осени прошел. Лунные пряники не все едят, поэтому их больше не купят. Тебе придется подождать до Праздника середины осени в следующем году.
Третья невестка Хань была очень разочарована, когда услышала это. Она хотела убедить Су Юэфэнь попробовать продать другую выпечку. Прежде чем женщина смогла снова заговорить, на нее посмотрела пожилая госпожа Хань:
— Третья жена, иди на кухню и помоги своей второй невестке приготовить еду. Не ленись все дни напролет.
Третья жена вот-вот была готова высказаться, но, увидев помрачневшее лицо свекрови, больше не осмелилась сказать хоть слово. Она встала и послушно пошла на кухню готовить.
Госпожа Хань обратилась к Су Юэфэнь:
— Не слушай ее, просто относись к ее словам как к чуши.
Су Юэфэнь небрежно улыбнулась и сказала:
— Тетя, я тоже могу помочь на кухне, а то просто сижу без дела.
«Так я смогу заработать больше очков (◕‿↼)»
Госпожа Хань отклонила просьбу девушки:
— Нет причин пускать гостей на кухню. С этим справятся вторая и третья невестка. Ты просто сиди, пей воду и ешь семена дыни.
Затем госпожа Хань замолчала, как будто о чем-то задумалась, а после внезапно произнесла:
— Осталось еще немного времени до обеда, Сяо Су. Если тебе скучно, то можешь пойти на задний двор, чтобы посмотреть, как мой старший сын делает корзину, заодно проверишь, подходит ли размер.
Старушка уже знала, что эта корзинка делалась для Су Юэфэнь, поэтому она предложила это.
Услышав эти слова, девушка сразу перестала думать о заработке очков на кухне. Она встала и ответила:
— Тогда я пойду и посмотрю.
Во дворе на маленьком табурете сидел Хань Айго и плел корзину, дно которой было уже закончено.
Су Юэфэнь подошла к нему, присела на корточки и сказала:
— Брат Хань, как ты так быстро сплел часть корзины? Я только вчера вечером упомянула об этом, но ты уже столько сделал!
Хань Айго взглянул на нее, затем опустил голову, чтобы продолжить свои движения руками:
— Я свободен дома.
Су Юэфэнь действительно боялась, что он заработается и забудет о еде, поэтому поспешно подметила:
— Брат Хань, я никуда не тороплюсь. Ты можешь плести медленнее, не работай так усердно.
Хань Айго остановился на минуту, а затем сказал «м-м-м» в ответ.
Су Юэфэнь немного беспокоилась о нем. Она присела на корточки и наблюдала, как он плетет.
Вероятно, Хань Айго сказал следующее из-за того, что Су Юэфэнь просто сидела на корточках:
— Иди и сядь на скамейку, от того, что ты сидишь на корточках, твои ноги могут онеметь.
Су Юэфэнь была счастлива глубоко в сердце. Она не ожидала, что он вообще может обращать на это внимание. Глядя на высокого мужчину с серьезным лицом, как могло ее сердце не забиться быстрее?
Тем не менее, ей нравился такой мужчина, который будет заботиться о своей жене.
Су Юэфэнь послушно нашла небольшую скамейку, поставила ее в двух шагах от парня, села и продолжала смотреть, как он переплетает соломинки.
Его руки были очень большими, с хорошо очерченными сухожилиями. Одна его ладонь была намного больше, чем ее. На первый взгляд он был полон силы, но одновременно и очень гибок в работе. Его тонкие пальцы быстро двигались между соломинками. Она считала, что он занимается этим профессионально.
Су Юэфэнь бессознательно смотрела на его пальцы, и в ее сознании были очень хулиганские мысли, она читала в интернете о связи между пальцами мужчин и этим аспектом.
«Я слышала, что если у мужчины длинные пальцы, это будет очень приятно. Если это так, то его длинные пальцы можно взять как реальный пример?»
Пока Хань Айго работал, он чувствовал, что взгляд определенного человека становится более интенсивным, и его все труднее игнорировать.
— Ты, что с тобой не так? — Хань Айго почувствовал себя немного странно, и ему пришлось спросить об этом прямо.
Су Юэфэнь пришла в себя после того, как ее спросили, вспомнила свои пошлые мысли недавно, и ее лицо мгновенно покраснело. Торопливо махнув рукой, она сказала:
— Ничего, я просто задумалась.
После того, как Хань Айго отвернулся, Су Юэфэнь постучала себя по лбу и незаметно начала корить себя: «О чем ты думаешь, как ты можешь быть такой негодяйкой! Су Юэфэнь, Су Юэфэнь, даже если ты знаешь, что этот мужчина станет твоим в будущем, ты не можешь быть хулиганкой в душе. Ты должна быть чистым и хорошим человеком!»
В то время как Су Юэфэнь усердно поучала саму себя, Чуньцай из второй семьи Хань подбежала и крикнула:
— Пора есть, обед подан.
Су Юэфэнь поспешно прекратила читать себе нравоучения и последовала за Чуньцай в зал.
Полная счастья госпожа Хань произнесла речь. В тот момент мужчины, женщины, взрослые и дети сидели вместе, оживляя комнату.
Дети радостно заплакали, когда увидели еду на столе, они смотрели на посуду и пускали слюни.
Сегодня не только Су Юэфэнь принесла мясное блюдо, но и семья Хань приготовила мясо, тушеную свинину и суп из золотой рыбы. Эту рыбу дети поймали в реке.
Помимо мясных блюд, на столе также были жареный баклажан, тушеный тофу, картофель с жареными бобами и холодный суп из огурца.
Такой стол из блюд теперь был сопоставим с китайским Новым Годом, настолько богатым, что пускать слюни могли даже взрослые.
Взяв на себя инициативу, пожилая госпожа Хань положила два куска тушеной свинины в тарелку Су Юэфэнь и сказала:
— Сяо Су, позволь своему аппетиту разыграться, кушай, милости просим.
— Спасибо, тетя, вы тоже скорее начинайте кушать, не обращайте на меня внимания, — сказала девушка, поднося кусочек тушеной свинины ко рту.
Если честно, вкус тушеной свинины действительно не был хорош, можно только сказать, что она была едва приготовлена, девушка почувствовала это, сравнив с прошлой жизнью. Но здесь было трудно справиться с нехваткой еды, поэтому Су Юэфэнь не оставалось ничего другого, кроме как подавить нахмуренный вид и проглотить еду, как обычно.
Однако в глазах других тушеная свинина — редкое хорошее блюдо, каждому не терпелось съесть еще несколько кусочков. Как обычно, если мясо есть дома, оно будет съедено в течение минуты, поэтому старушка Хань была готова ругать детей за их плохие манеры во время трапезы.
Однако сегодня случилось нечто неожиданное.
Все не горели желанием начинать с тушеной свинины и рыбного супа, но нетерпеливо тянулись палочками для еды к кисло-сладким свиным ребрышкам, которые принесла Су Юэ — как будто ребра исчезнут, если не взять их сейчас.
Когда дети ели с полным ртом мяса, они бессознательно вздыхали:
— Ребрышки очень вкусные.
Третья жена Хань поспешно взяла еще два ребра и положила их в свою миску:
— Черт возьми, эти ребра такие вкусные, в сто раз лучше, чем тушеная свинина.
Хотя тушеную свинину приготовила вторая невестка Хань, в этот момент она не разозлилась, потому что была также убеждена. Она попробовала кисло-сладкие свиные ребрышки. Откусив, вторая невестка почувствовала, что приготовленное ею мясо просто нельзя было есть. Только мясо Су Чжицин можно считать настоящим мясом.
Хань Лаоэр не забыл положить кусочек в миску старой госпожи Хань, пока ел сам:
— Мама, Су Чжицин очень хороша, поторопись и попробуй это ребрышко, оно действительно потрясающе, я никогда не ел так хорошо приготовленное мясо.
Старушка Хань быстро взяла ребрышко и сунула его в рот. Этот вкус был незабываемым: ребра хрустящие снаружи, нежные внутри, кисло-сладкие и освежающие, как цветок, распустившийся во рту после укуса.
Ароматные, слишком ароматные.
Увидев, что из полной большой тарелки осталось только два кусочка, госпожа Хань быстро взяла одно ребрышко и положила в миску Хань Айго:
— Айго, ты должен попробовать мастерство Сяо Су, оно такое восхитительное.
Хань Айго не мог не посмотреть на Су Юэфэнь, обнаружив, что она смотрит на него с улыбкой, ее глаза были подобны ручью родниковой воды, чистые и прекрасные.
Его сердце в одно мгновение пропустило удар, Хань Айго поспешно отвернулся, опустил голову и стал грызть ребра. Однако всего за один укус это мясо покорило все его вкусовые рецепторы.
На этот раз всю семью покорила одна тарелка из кисло-сладких свиных ребрышек.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 15 - Воспользоваться преимуществом
Вторая невестка Хань даже пошутила в сторону Су Юэфэнь:
— Образованная Су, я раньше думала, что умею хорошо готовить, но, попробовав блюда, которые ты готовишь, я просто поняла, что делаю еду для свиней.
Услышав это, все рассмеялись.
Третья жена Хань добавила:
— Это не просто хорошо. Я думаю, что мастерство Су Чжицин в сто раз лучше, чем у поваров государственного отеля. Если Су Чжицин станет поваром, никто не сможет сравниться с ней.
Су Юэфэнь не знала, сколько похвал она слышала в своей предыдущей жизни, но сегодня девушка была очень счастлива, потому что выражение лица Хань Айго после еды говорило ей о том, что он тоже чувствовал себя очень, очень довольным, как и все остальные. Глаза этого человека загорелись.
Когда он подумал, что это вкусно, она очень обрадовалась.
После того, как вся семья быстро налегла на тарелку с кисло-сладкими свиными ребрышками, они стали есть другие нетронутые блюда. Хотя они не были такие вкусные, как у Су Юэфэнь, это все еще было блюдами с мясом, поэтому, естественно, что они должны были съесть все с удовольствием.
Хотя Су Юэфэнь пришла сюда наесться на два дня вперед, она все же зарабатывала деньги, продавая еду. Эти деньги были использованы для того, чтобы семьи попробовали вкусную еду и улучшили питание. После того, как она ела мясо несколько дней подряд, то почувствовала отвращение к нему, поэтому у нее не было желания хватать данные блюда со всеми.
Старушка Хань подумала, что девушка стесняется есть мясо, и поспешно положила в ее тарелку два куска тушеной свинины и еще один кусок рыбы:
— Сяо Су, пожалуйста, ешь побольше мяса.
У старушки Хань все мясо было жирным, что немного смутило Су Юэфэнь, потому что она никогда не ест жирную пищу. Ей нравится постное мясо.
Но люди в это время предпочитают есть только жирное. Они считают, что в постном недостаточно мяса. Кроме того, они упорно добавляют масло при запекании свинины. При приготовлении постное мясо пригорает. Так что все покупают жирное мясо по цене намного дороже нежирного.
Су Юэфэнь нерешительно посмотрела на миску, не зная, есть ей или нет.
В конце концов, девушка по-прежнему не хотела это есть, поэтому она быстро переложила почти все мясо из своей тарелки в миску Хань Айго, в то время как все были поглощены едой и не обращали внимание.
Хань Айго удивленно посмотрел на нее.
Су Юэфэнь ухмыльнулась, тихо говоря «для тебя», а затем уткнулась головой в свою тарелку, делая вид, что сейчас ничего не произошло.
Из-за этого она не увидела красных ушей Хань Айго. Лишь два последних кусочка жирного мяса отправились ей в рот и были медленно разжеваны.
Другие могли не заметить, но старушка Хань действительно заметила небольшие движения между этими двоими, и ее глаза счастливо сузились.
После еды пожилая госпожа Хань все еще хотела, чтобы Су Юэфэнь осталась и на ужин у них дома, но она отказалась, сказав, что ей нужно вернуться домой, чтобы ее соседки не волновались. Старушка могла только сдаться, но когда Су Юэфэнь собиралась уходить, госпожа Хань сделала ей подарок. Большая корзина свежих овощей, которую девушка может приготовить на ужин.
Овощи в семье Хань были очень хороши — они были большими, намного лучше, чем у студентов. Первоначально Су Юэфэнь думала, что овощи в то время были уродливыми, но теперь она поняла, что дело было совсем не в этом, а в том, как образованная молодежь плохо выращивала эти овощи.
~
Су Юэфэнь смущенно возвращалась домой с корзиной свежих овощей.
Когда она вернулась, то с удивлением обнаружила, что там было намного больше людей, чем обычно. Здесь были две образованные девушки, живущие в соседнем дворе.
Много студентов приезжает в деревню Ханьцзя. Поэтому построено специальное здание с двумя дворами. Там жили Су Юэфэнь с подругами и еще другие девушки. Остальные жили на другой стороне, потому что там намного просторнее. Второй двор был большой, поэтому там жили образованные юноши и девушки.
Су Юэфэнь знала одну из девушек. Похоже, ее звали Чжао Фан. Когда она пришла на работу в поле в первый раз, эта девушка почувствовала, что капитан неравнодушен к ней, и начала возражать.
Чжао Фан очень сильно не любила Су Юэфэнь. Так зачем эта девушка пришла сюда сегодня?
Ли Сяоцин подошла к Су Юэфэнь и прошептала ей:
— Чжао Фан и Хань Сяожу сказали, что они переезжают сюда жить.
— Что?! — Су Юэфэнь была ошеломлена. — Но у нас не осталось свободных комнат.
Когда Чжао Фан услышала слова Су Юэфэнь, она улыбнулась и спросила:
— Разве вас всего не пять человек? Су Юэфэнь, ты живешь в одной комнате и там есть место, правда? Мы можем переехать и жить с тобой.
Образованная девушка по имени Хан Сяожу также добавила:
— Да, у вас здесь всего пять человек, но на другой стороне целых девять. Так уж получилось, что мы двое решили переехать сюда, и количество людей с обеих сторон сравняется.
У Сяосяо была расстроена:
— Это не то же самое! Дом там намного больше, поэтому, естественно, может вместиться больше людей. Вы сначала выбрали тот дом, но почему решили сюда переехали?
Чжао Фан неодобрительно произнесла:
— Эти два дома принадлежат бригаде, и они не ваши. Вы не в состоянии помешать нам. Это наше желание переехать сюда.
Ли Сяоцин и другие были раздражены этими словами, но они не могли опровергнуть их, потому что дом действительно не принадлежал им. Он принадлежал бригаде, и был построен для образованной молодежи. Пока это был студент, жить здесь мог каждый, кто захочет. Если Чжао Фан побежит к секретарю партии и пожалуется на то, что в другом месте слишком многолюдно, секретарь партии определенно согласится, чтобы она жила здесь.
У Ли Сяоцин и других не было выбора, и Су Юэфэнь не могла возражать.
Когда Чжао Фан и Хань Сяожу вернулись собирать свои вещи, Мао Линь сердито хлопнула по столу:
— Они просто хотят воспользоваться нами!
— Воспользоваться чем? — Су Юэфэнь не знала, в чем может быть польза.
Мао Линь объяснила:
— Из-за того, что они часто чувствуют вкусный запах из нашего дома, Чжао Фан и Хань Сяожу однажды спросили меня, откуда у нас деньги, чтобы купить такую вкусную еду. Я просто что-то придумала, но они определенно не поверили. Вот почему хотят приехать сюда, чтобы вкусно поесть.
У Сяосяо также согласилась с этим утверждением:
— Должно быть, ты права. Когда Су Юэфэнь подает блюдо, запах настолько силен, что они обязательно могут почувствовать его по соседству. Я несколько раз видела, как Чжао Фан заглядывала в наш двора, и она, должно быть, догадалась. У нас есть возможность кушать вкусную еду, поэтому они хотят переехать и насладиться осенним бризом.
Вэй Цзя сердито сказала:
— Даже если мы сделаем что-нибудь вкусное, то не дадим им это.
Ли Сяоцин покачала головой:
— Су Юэфэнь готовит и делится с нами. Если мы не позволим им есть вместе с нами, они определенно создадут проблемы. Больше всего я боюсь, что они сообщат о Су секретарю партии, если будут недовольны. Она продает еду каждый месяц, поэтому у Су Юэфэнь могут быть проблемы.
Су Юэфэнь ела и покупала еду уже длительное время, и лишь несколько человек знали об этом. Было трудно скрывать эту тайну под одной крышей, но все они делают вид, что ничего не знают. Студентки все равно не разболтают посторонним, что девушка зарабатывает деньги таким способом. После хорошей жизни с вкусной едой они поступят глупо, если сообщат об этом.
Но Чжао Фан другая. Она не сможет поладить с Су Юэфэнь, как только переедет. Однако если пятеро из них окажутся не такими приятными, как ожидалось, она обязательно сообщит о своих предположениях о Су Юэфэнь.
Все волновались.
Су Юэфэнь тоже была обеспокоена, но ей нужно было хорошенько подумать об этом. Бесполезно беспокоиться об этом, поэтому она лишь произнесла:
— Нужно поразмышлять, но главное — я хочу переехать жить с кем-то из вас. Я не останусь с ними. К кому можно переехать?
Ли Сяоцин сразу же ответила:
— Да, переезжай в одну комнату со мной и У Сяосяо, освободи свою комнату и позволь им жить отдельно.
Итак, Ли Сяоцин помогла Су Юэфэнь собрать вещи, а затем отвела ее в другую комнату.
С другой стороны, Чжао Фан и Хань Сяожу переезжали очень быстро. Они закончили собирать вещи незадолго до обеда и спросили с улыбкой, как только устроились:
— Мы ведь сегодня вкусно поужинаем? Сегодня Праздник середины осени.
Она, Чжао Фан, часто чувствовала вкусные запахи за пределами дома, зная, что их еда очень хороша. На сегодняшнем фестивале еда наверняка будет неплохой.
Ли Сяоцин и остальные закатили глаза, зная мотивы дуэта.
У Сяосяо встала и сказала:
— Мы едим вместе, и все порции распределены. Вы только что пришли и не заплатили за порцию. Если вы настаиваете на том, чтобы по-прежнему есть с нами, вам сначала придется заплатить.
Лицо Чжао Фан застыло. Ее пайки были почти съедены, и ей пришлось затянуть пояс, чтобы выжить. За последние несколько дней у нее кружилась голова от голода, и стали выпадать волосы. До выдачи зерна оставалось еще несколько дней, поэтому она подумала о переезде сюда, зная, что тут можно хорошо поесть. Неожиданно, ей нужно сразу платить за паек?!
Чжао Фан начала умолять:
— Могу я подождать несколько дней, пока раздадут осеннее зерно, прежде чем заплатить? У меня кое-что случилось недавно, и все запасы почти закончились.
У Сяосяо немедленно покачала головой:
— Это определенно невозможно. Наши пайки фиксированные. Вы не будете платить за пайки, но хотите поесть с нами? Тогда, разве вы не хотите, чтобы мы отдали вам свою еду? Как хорошо придумано!
Чжао Фан и Хань Сяожу покраснели от услышанного. Видя, что группа так решительно настроена, им пришлось пойти и принести свой паек. Тем не менее, все видели, что у Хань Сяожу был только небольшой мешок с кукурузой и немного рисовой лапши. Ничего больше.
Чжао Фан еще больше уступала Хань Сяожу. Никакой рисовой лапши, осталось совсем немного муки.
Когда Вэй Цзя увидела это, она тут же взорвалась:
— У вас осталась только эта еда? Насколько ее хватит? У вас есть совесть, чтобы поесть с нами? Разве не очевидно, что нас используют?! Мы не согласны.
Ли Сяоцин также добавила:
— Пока у вас не будет такой же еды, как у нас, мы не будем есть вместе. Давайте приготовим отдельно, и съедим каждый свое.
Чжао Фан мгновенно вскочила:
— Вы намеренно издеваетесь над нами. Почему критикуете нас? Вы — группа, специально нацеленная на нас, недавно переехавших. Мы собираемся рассказать о вас секретарю партии. Такие сплоченные товарищи занимаются ксенофобией!
п.п.: Ксенофо́бия — нетерпимость к кому-либо или чему-либо чужому, незнакомому, непривычному; восприятие чужого как неприятного и опасного.
Су Юэфэнь засмеялась над глупостью Чжао Фан. Она просто махнула рукой и сказала:
— Тогда пойди и расскажи все секретарю партии. Посмотрим, придет ли секретарь партии и воздаст вам должное за остатки пайка. В любом случае, мы не просто так ругаемся. Никто здесь не дурак, понимаете?
Чжао Фан и Хань Сяожу вспыхнули от гнева, но они не осмелились пойти к секретарю партии, потому что тот не будет принимать во внимание этот тривиальный вопрос.
В конце концов, Су Юэфэнь с подругами ужинали вместе без новых соседей.
Хоть они и могут не обедать вместе, но невозможно скрывать то, что делается на кухне каждый день.
Все пятеро из-за этого волновались. Ужин больше не был таким ароматным. Они продолжали думать о мерах противодействия для Су Юэфэнь.
Девушка тоже беспокоилась о том, что делать по этому поводу. Она заснула с мыслями об этой проблеме, а затем ей приснился сон.
Однако Су Юэфэнь снилась не еда, о которой она думала перед сном, а Хань Айго.
С ним что-то случится!
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 16 - Сон
Су Юэфэнь приснилось, что Хань Айго поехал в больницу коммуны на повозке с мулом, чтобы у него осмотрели раненную ногу.
На перекрестке мужчина бил и пинал худую женщину. Та слабо кричала под ударами мужчины, все время взывая о помощи к окружающим ее людям.
Лицо и тело женщины были в синяках, выглядела она очень жалко, и люди вокруг нее находили это невыносимым, поэтому они критиковали мужчину один за другим. Тем не менее, никто не осмеливался остановить мужчину, потому что он был очень свирепым и высоким, с ним определенно нелегко будет справиться. В результате все боялись заступиться за женщину и быть также избитыми.
В это время Хань Айминь вел повозку, а Хань Айго, сидевший в тележке, заметил эту сцену. Он видел, как избивали женщину, но никто не хотел помочь. Его чувство справедливости как солдата не позволяло просто смотреть со стороны. Он попросил Хань Айминя остановиться прямо там и быстро вышел из повозки с тростью.
Мужчина сначала был недоволен, когда его остановили, но когда он увидел, что это всего лишь калека с палкой, то проявил пренебрежение.
Хань Айго — необычный человек. Как он мог быть сбит простым кулаком? Хотя его ноги не сильны, сила его верхней части тела и рук несравнима с силой обычных людей. Он моментально поймал кулак мужчины и остановил его. Затем отбросил человека на несколько шагов и тот упал на землю.
Было бы хорошо, если бы мужчина остановился после этого, но он не был убежден в своем поражении, встал и снова бросился на парня. Ему было необходимо победить Хань Айго. Увидев, что мужчина не сдается, Айго сильно ударил его.
Но на этом дело не закончилось.
Мужчина упал на землю и отказался вставать. Он настаивал на том, что хотел подать в суд на Хань Айго за то, что тот избил его без причины. В конце концов, он пошел в Бюро общественной безопасности. Люди из Бюро общественной безопасности прибыли для расследования и сбора доказательств избитой женщины. Сам того не зная, Айго был введен в заблуждение. Эти два человека состоят в отношениях, они муж и жена. Женщина не только отказалась помочь Хану Айго, но и помогла мужчине (своему мужу) выдвинуть обвинения. Более того, она даже обвинила Хань Айго в избиении людей, и потребовала компенсацию.
Естественно, что многие люди вокруг видели происходящее, но боялись свидетельствовать. Это потому, что заместителем главы Бюро общественной безопасности был дядя этого человека, который очень сильно любил своих родственников. В конце концов, Бюро общественной безопасности вынесло приговор Хань Айго, и ему было приказано компенсировать медицинские расходы. Мужчина потребовал тридцать юаней!
Конечно, Хань Айго не хотел отдавать ему деньги, и был арестован на месте, а затем доставлен в Бюро общественной безопасности.
Услышав эту новость, старушка Хань так встревожилась, что чуть не упала в обморок. В конце концов, ей пришлось забрать все деньги из своей семьи и заплатить другой стороне за медицинские расходы. Айго был выкуплен.
Однако 30 юаней — это большие деньги для фермера в то время, и они внезапно были потрачены ради Хань Айго. С этого момента вся семья должна была подтянуть пояса, в результате чего его братья с женами были очень недовольны старшим братом. Они ссорились и жаловались дома целый день. В конце концов, семье пришлось все просто терпеть. Поскольку у Хань Айго не было денег, он не мог пойти в больницу для повторного обследования. Принятие лекарства было прекращено, поэтому он оставался дома постоянно. После влачения такого жалкого существования, рана становилась все более серьезной, в результате чего его нога пришла в полную негодность. Позже это также вызвало ряд осложнений, из-за которых он заболел. В конце концов, Хань Айго умер в молодом возрасте.
***
Су Юэфэнь была потрясена, резко проснулась, обильно потея, и встала с кровати.
Она огляделась и поняла, что это был лишь сон, но ее сердце все еще быстро колотилось. Сцена, люди во сне были реальными, как если бы она была свидетельницей того, что происходило в реальности. Это совсем не похоже на сон.
Су Юэфэнь спросила со страхом:
— Система, мне приснилось, что что-то случилось с Хань Айго, в чем дело?
Та ответила:
— Хозяйка, сон, который ты видела, реален, и все это произойдет через два дня. Было обнаружено, что Хань Айго вот-вот столкнется с неудачей, поэтому я передала это тебе в виде сна. Твоя следующая задача — найти способ спасти его от неудачи и позволить ему избежать этой катастрофы.
Холодный пот все еще стекал по ее лицу, в горле пересохло:
— Система, почему судьба Хань Айго все еще не изменилась в лучшую сторону? Разве я не попала сюда ради этого? Почему ему до сих пор так не везет?
Система объяснила:
— Удача Хань Айго давно иссякла из-за его предыдущей жизни. Его судьба в этой жизни тернистая и трудная. Она не будет автоматически переписана из-за твоего появления. Он по-прежнему будет сталкиваться с различными трудностями и даже со смертью. Даже я не могу этого изменить.
Сказав это, система продолжила:
— Но я могу предсказать и проинформировать тебя заранее. Твоими усилиями он сможет избежать бедствий и изменить свою печальную судьбу. Это лучшая защита, которую мы можем для него сделать. Если ты не сможешь помешать избежать этого, то ему придется пережить все эти неудачи.
Су Юэфэнь нахмурилась и не могла не пожалеть Хань Айго. Почему этого порядочного и доброго человека постигла такая судьба? Первоначально девушка думала, что ее прибытие может напрямую переписать его судьбу, но она поняла, что это только начало, и ей предстоит еще многое сделать.
К счастью, Бог дал ей шанс выжить, поэтому она обязательно будет много работать, чтобы помочь ему преодолеть невезение!
Нет, она должна найти способ поехать в город с Хань Айго, а затем помешать ему спасти эту нечестную женщину.
Эта женщина была действительно плохой. Ее спас Хань Айго, но она, в свою очередь, предала его, что привело к трагическому финалу Хань Айго. Такую женщину не стоит жалеть.
Однако если она будет сопровождать их, то не может просто сказать, что едет в город без причины, не говоря уже о том, чтобы сказать Хань Айго, что он ей снился и ему не повезет.
Кажется, ей нужно придумать способ не вызвать у людей подозрений.
В конце концов, подумав об этом, Су Юэфэнь решила приготовить немного еды и продать ее в городе, чтобы у нее была причина вместе поехать в коммуну.
Однако, поскольку теперь здесь живут и наблюдают за всем Чжао Фан и Хан Сяожу, она определенно не может пользоваться общей кухней. Девушка должна избегать их обеих. Можно ли воспользоваться другой кухней?
После долгих раздумий она поняла, что о ней знала только семья Хань, так что можно было воспользоваться кухней этой семьи. Чжао Фан не только не увидит ее, но и другие не будут волноваться о том, что на нее пожалуются.
Су Юэфэнь решила отнести ингредиенты к Хань для приготовления выпечки. Заодно упомянуть о совместном походе в городскую коммуну.
Теперь, когда она составила план, девушка, наконец, вздохнула с облегчением. Можно спать спокойно!
***
На следующий день, уйдя с работы вечером, Су Юэфэнь тайком пошла в дом Хань, неся муку и различные приправы.
— Сяо Су, ты можешь приходить к нам домой, чтобы приготовить еду, не беспокоясь ни о чем. Тетя тебе поможет. Подглядывать за секретным рецептом никто не посмеет. Не волнуйся, я никому не расскажу, — госпожа Хань охотно и честно сказала ей это, узнав ситуацию девушки.
Вторая невестка и третья жена Хань также пообещали строго хранить этот секрет и никогда не позволить посторонним узнать об этом.
Су Юэфэнь поблагодарила госпожу Хань и заняла их кухню.
Ли Сяоцин, естественно, последовала за Су Юэфэнь, чтобы помочь ей. Увидев, что у девушки достаточно рабочей силы, госпожа Хань выгнала двух невесток, которые оставались на кухне и не хотели уходить. Она сама тоже вышла, оставив кухню в распоряжении двух пришедших девушек.
Ли Сяоцин вздохнула:
— Тетя Хань такая рассудительная. В деревне не так много таких разумных людей, как она.
Су Юэфэнь также глубоко согласна и искренне считает, что госпожа Хань очень милая, разумная и любезная женщина. У нее легкий и щедрый характер, и это действительно прекрасно. Думать, что госпожа Хань станет ее свекровью в будущем, для нее большая честь. Иметь такую разумную свекровь — настоящее благословение.
Девушка почувствовала себя счастливой глубоко в своем сердце, и движения ее рук стали более энергичными. На этот раз она планировала сделать несколько закусок и продать их в городе, приготовив сразу два вкуса: один соленый, а другой сладкий.
Завиток хрустящий и освежающий, и его могут есть как мужчины, так и женщины любого возраста. Его можно использовать как закуску для детей или взрослых. Когда вы пьете вино, у вас должно быть немного таких булочек. Вкус тоже очень хорош. Кроме того, завиток можно хранить долгое время.
Су Юэфэнь и Ли Сяоцин были заняты на кухне вплоть до десяти часов вечера. Они сделали целую корзину соленого вкуса и еще одну корзину сладкого. Каждый завиток был сделан большим, чтобы одного хватило на взрослого.
Первоначально все должны были лечь спать в этот момент, но сегодня вечером, за исключением детей, взрослые были бодры. Все сидели в зале и болтали, тайком сглатывая, и их глаза постоянно смотрели в сторону кухни.
Выпечка была настолько ароматной, что люди вообще не могли уснуть. Им не терпелось ворваться и попробовать.
Обычно Хань Айго не был жаден до еды и не откладывал сон только ради пирожных. Обычно у него не было аппетита, и он не любил закуски, но сегодня мужчина тоже не смог заснуть.
Госпожа Хань несколько раз отругала его, но это не сработало. Он оставался там по разным причинам и отказывался ложиться спать. Фактически, мужчина ждал, пока Су Юэфэнь закончит готовить.
Госпоже Хань ничего не оставалось, кроме как позволить ему эту дерзость.
Увидев, что девушка, наконец, выходит, глаза всех вспыхнули зеленым, и она немного испугалась.
Конечно, Су Юэфэнь знала, что значат взгляды этих людей. Она не скупой человек. Поскольку девушка сотрудничает с семьей Хань, то, естественно, поделится с ними, поэтому она немедленно вынесла тарелку полную горячих булочек. Поставив ее на стол, девушка сказала старой госпоже Хань:
— Тетя, я сделала завитки. Эта тарелка предназначена специально для вас. Тебе тоже стоит попробовать.
Госпожа Хань была смущена. Она взяла Су Юэфэнь за руку и отказалась:
— Хорошая девочка, не стоит, их все нужно продать. Как мы можем просить оставить так много булочек, оставь только одну, чтобы дети попробовали. Отнеси остальное в город, чтобы продать.
Су Юэфэнь улыбнулась и сказала:
— Тетя, я сделала много. Эта тарелка предназначена специально для всех вас. Пожалуйста, не будь со мной вежлива. В будущем я буду часто пользоваться вашей кухонной плитой. Если ты откажешься, я ничего больше не приму, и мне будет неловко снова пользоваться кухней.
Услышав это, старушка Хань больше не настаивала и приняла завитки, но в глубине души подумала, что она должна исправить ситуацию в следующий раз, чтобы Су Юэфэнь не страдала.
Пока все пробовали булочки, девушка обратилась к Хань Айминю и госпоже Хань:
— На этот раз я сделала много завитков. Думаю, Айминь будет продавать их целый день. Но я подумывала поехать в коммуну, чтобы купить ингредиенты. Завтра я попрошу отгул и поеду в город с Айминем. Половину возьму сама, чтобы мы успели продать все быстрее. Потом он может помочь мне купить ингредиенты. Айминь, что скажешь?
Хань Айминь был очень счастлив и ответил:
— Сестра Су Юэфэнь, какое совпадение. Завтра я позаимствую повозку с мулом, чтобы отвезти старшего брата в больницу осмотреть его ноги. Поехали вместе!
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 17 - Преодолеть первую катастрофу
«Я могу поехать с Хань Айго!»
Су Юэфэнь была счастлива глубоко в душе, но внешне ей пришлось притвориться, что она приятно удивлена, и девушка произнесла:
— Оказывается, большой брат Хань собирается завтра в коммуну. Замечательно, мы можем поехать все вместе.
На лице Хань Айго не было никаких эмоций, и он слегка кивнул:
— Да.
Хань Айминь был очень взволнован:
— Сестра Су Юэфэнь, я уже позаимствовал повозку с мулом в доме Шуаньцзы. Давай завтра доедем на ней, и тебе не придется идти самой.
Девушка засмеялась:
— Здорово, это сэкономит мои силы.
Наконец, все трое согласились уехать на рассвете следующего дня. Что касается завитков, то они останутся в доме Хань, и завтра утром их привезут прямо на повозке с мулом.
На следующий день, когда все остальные пошли на работу, Су Юэфэнь попросила Ли Сяоцин отпроситься за нее, а затем стала ждать Хань Айминя.
Девушка предположила, что Хань Айго идет в больницу, чтобы осмотрели его ноги. Некоторое время она не сможет вернуться. В полдень ему определенно придется поесть в городе, но сейчас нужен талон на еду, куда бы он ни пошел. Еда не только дорогая, но и не так хороша, как та, которую она готовит сама.
Поэтому, прежде чем двое братьев Хань пришли за ней, Су Юэфэнь быстро отнесла ингредиенты на кухню, нарезала мясо, вымыла овощи и приготовилась сделать несколько лепешек в качестве перекуса для поездки в город.
Жоу Цзя Мо* легко приготовить. Просто сделайте несколько булочек и разрежьте их посередине, добавьте мясо и листья салата. Экономит время и силы. И это очень вкусно. Лепешки — обязательный перекус, когда вы проводите в дороге много времени.
п.п.: Жоу Цзя Мо – уличная еда, происходящая из кухни провинции Шэньси и широко потребляемая по всему Китаю. Дальше будут называть просто лепешкам, так как названием можно язык сломать☺
Движения Су Юэфэнь были очень быстрыми, и всего за полчаса она сделала семь лепешек. У нее был небольшой аппетит, и она могла насытиться только одной, но Хань Айго и Хань Айминь должны съесть как минимум три, чтобы утолить голод.
Используя щипцы, она положила приготовленные лепешки в корзину, а затем девушка наполнила свой чайник водой. Теперь не нужно было беспокоиться об обеде, ведь хватит и еды, и питья.
Пока она была занята, Хань Айминь пригнал повозку с мулом.
Хань Айго сидел на повозке с мулом, рядом с ним была трость, а с другой стороны — другие вещи.
— Брат Хань, — Су Юэфэнь сладко улыбнулась ему, быстро села в повозку рядом с ним.
Увидев, что девушка села, Хань Айминь начал гнать мула.
Животное идет очень медленно. Ехать в телеге с мулом на самом деле ненамного быстрее, чем идти пешком. Некоторые люди, которые ходят быстро, даже быстрее, чем телега с мулом.
Но Су Юэфэнь считает, что повозка с мулами очень хороша. По крайней мере, вам не нужно идти пешком. Это делает людей более расслабленными, не говоря уже о том, чтобы сидеть с Хань Айго. Их можно было рассматривать как близких друг другу людей, поэтому Су Юэфэнь была в восторге. От удовлетворения ее улыбка становилась слаще.
Спина Хань Айго быстро выпрямилась от ее улыбки, а его уши слегка покраснели. Он повернулся в бок, чтобы люди не видели его ушей. Затем парень взял новую сплетенную корзину, стоявшую сбоку, и протянул ее Су Юэфэнь, сказав:
— Это сплетенная корзина, которую я недавно закончил.
Девушка была приятно удивлена и поспешно взяла ее в руки:
— Большой брат Хань, почему ты сделал это так быстро? Большое тебе спасибо.
— Без проблем, — сказал Хань Айго, глядя на пейзаж по обе стороны дороги.
Су Юэфэнь засмеялась, и в этот момент она надела корзинку на спину, чувствуя, что размер ей идеально подходит, а ремешок сумки был сделан очень широким. Она заметила, что полоски ткани были тщательно обернуты, чтобы ее плечи не повредились, когда она будет нести корзину на спине.
Какое внимание к деталям!
Девушка была счастлива глубоко в своем сердце. Она переместила все вещи, которые положила в корзину на плече, в корзину на спину, затем протянула палец, чтобы ткнуть его в руку, и прошептала:
— Брат Хань, спасибо, что сделал для меня корзину. Мне нечего дать тебе взамен. Если я могу поблагодарить тебя, я могу приготовить что-нибудь вкусненькое. Как я могу отплатить тебе?
Хань Айго покачал головой:
— Не беспокойся.
— Как я могу смириться, ты так тщательно работал с корзиной для спины и сделал ее такой хорошей. Она выглядит лучше, чем те, что продают другие. Как я могу воспользоваться твоим трудом просто так. Если тебе не нужна моя еда, я буду следить за рыночной ценой и отблагодарю тебя деньгами.
Хань Айго увидел, что она все равно собирается отблагодарить его, независимо едой или деньгами, и, наконец, ему пришлось выбрать одно:
— Не надо денег. Ты можешь приготовить мне еду.
Когда он согласился, Су Юэфэнь хихикнула про себя, приблизилась к ушам Хань Айго и сказала шепотом, который Хань Айминь никогда бы не услышал:
— Тогда, брат Хань, я приготовлю хорошую еду сегодня вечером, а ты приходи в небольшой лес. Вот, и я дам тебе поесть.
Опасаясь, что Хань Айго заметит ее странные мысли, Су Юэфэнь праведно добавила:
— Нехорошо быть увиденным в другом месте.
Хань Айго заколебался и, наконец, кивнул:
— Хорошо.
Девушка почувствовала победу глубоко в своем сердце.
Время шло, пока они медленно болтали. После получаса езды, они практически подъехали к городу.
***
По мере того, как они приближилась к городской больнице, хорошее настроение Су Юэфэнь постепенно испарялось, уступая место нервозности и тревоге.
«Я должна скоро встретиться с беспринципной парой, как во сне, верно?»
Но как она может заставить Хань Айго избежать этого? Девушка видела эту сцену только во сне, но не знала, откуда они взялись. Если бы она знала маршрут, то также могла бы найти предлог, чтобы попросить Хань Айминя изменить путь и избежать этой ситуации, но она не знала маршрут в город.
«Я совершенно не знакома с этим местом и не знаю, где я с ними столкнусь. Как мне этого избежать?»
Если бы она действительно встретилась с ними, то сказала бы Хань Айго, чтобы он не беспокоился о делах пары. Будет ли он думать, что она хладнокровный человек без капли совести? Более того, он солдат, и у него есть чувство справедливости, чтобы защищать людей до мозга костей. Он даже не знает настоящего лица пары, и он не может не остановить происходящее.
Что, если он действительно ее не послушает?
Чем больше Су Юэфэнь думала об этом, тем больше она нервничала. У нее не было идеального плана. Внезапно она услышала осуждающие голоса, доносившиеся с небольшого расстояния, и неясный голос женщины, взывающей о помощи.
Это они!
Су Юэфэнь внезапно почувствовала, как ее горло сжалось, и ее сердце сильно забилось.
Хань Айминь увидел перед собой большую группу людей, поэтому он повернулся и сказал Хань Айго и Су Юэфэнь:
— Большой брат, сестра Су Юэфэнь, кажется, что-то случилось перед нами, мы можем остановиться и взглянуть?
Девушка немедленно крикнула:
– Нет!
Она закричала так взволнованно, что и Хань Айминь, и Хань Айго странно посмотрели на нее.
Су Юэфэнь поняла, что она слишком очевидно действует, и быстро объяснила:
— Возможно, вам придется встать в очередь, чтобы попасть в больницу, а после мы должны продать завитки. Пойдем скорее.
Хань Айминь чувствовал, что слова девушки были разумными, а сам Хань Айго не был человеком, который любит наблюдать за волнением, поэтому он отвел повозку с мулом, чтобы избежать толпы.
Проходя мимо толпы, они слушали всеобщее обсуждение.
— Почему этот человек такой? Что, если женщину забьют до смерти?
— Почему люди, отвечающие за закон и порядок, не занимаются этим? Этот человек слишком наглый, правда?
— Эта женщина такая жалкая, я не знаю, как она спровоцировала этого мужчину.
— Почему некому позаботиться об этом, женщине действительно надо в больницу.
— Что, черт возьми, кто осмелится вмешаться? Посмотрите на этого мужчину с широкой талией и круглым телом. Мышцы на его теле такие ужасные. Обычный мужчина не выдержит удара. Если вы смеете любопытствовать, вы не должны бояться, что вас побьют.
В толпе образовалась брешь. Су Юэфэнь и еще два человека просто подошли к пустому месту и случайно увидели, что происходит внутри толпы.
Конечно же, это было именно то, что снилось девушке. Мужчина бил женщину руками и ногами. Тело женщины было синим и пурпурным, ее лицо было полно слез, и она беспомощно просила окружающих о помощи.
Женщина действительно была очень жалкая, что заставляло всех сочувствовать. Если бы Су Юэфэнь не приснилось происходящее, она бы определенно посочувствовала женщине и нашла бы способ помочь ей, но она знала, что мужчина и женщина были мужем и женой. Кто может помочь? В конце концов, эта женщина нанесет удар ножом в спину.
Су Юэфэнь знала правду, но Хань Айминь и Хань Айго не знали. Хань Айминь остановил повозку с мулом и посмотрел на происходящее, его лицо было полно гнева:
— Этот мужчина слишком много себе позволил, он ударил женщину!
Девушка поспешно посмотрела на Хань Айго, только чтобы увидеть, что его выражения лица было серьезным, брови нахмурились, его глаза пристально смотрели на мужчину, а его руки сжали костыли.
Су Юэфэнь вскрикнула про себя, Хань Айго действительно не мог видеть такое поведение человека и хотел остановить мужчину.
Но он не должен идти туда и останавливать их!
Девушка мгновенно запаниковала, на лбу непроизвольно выступил пот. Она отчаянно думала о том, как заставить его не бросаться на помощь.
Как раз когда Хань Айго собирался выйти из повозки с тростью, Су Юэфэнь тут же пришла в голову идея.
Она застонала, тяжело дыша, хватаясь за грудь.
Хань Айго собирался выйти из повозки и пойти вперед, но внезапно увидел Су Юэфэнь, схватившуюся за грудь, ее лицо побледнело от пота. Он был потрясен, поспешно поддержал ее за руку и спросил:
– Что не так? Где болит?
Хань Айминь также проигнорировал волнение толпы и поспешил спросить девушку, что случилось.
Хотя Су Юэфэнь чувствовала себя виноватой за то, что обманула этих двоих, но в данный момент ей было все равно. Она могла только притвориться.
— Брат Хань, у меня внезапно заболело сердце, и я не могу дышать, — слабо произнесла девушка.
— Почему у тебя внезапно заболело сердце? Брат, что нам делать? — Хань Айминь очень нервничал.
Спокойствие в глазах Хань Айго также полностью исчезло, он очень волновался, и даже не осознавал своего беспокойства, мужчина осторожно обнял Су Юэфэнь, чтобы она не пошатнулась и не упала. Уже забыв о дерущейся паре, он сказал Хань Айминю:
— Поторопись, давай в больницу!
Хань Айминь тоже забыл о паре, поэтому он пнул своего мула и быстро повез их в больницу.
Су Юэфэнь лежала на руках Хань Айго, и когда повозка с мулом отдалялась все дальше и дальше от злосчастного места, ее сердце постепенно расслаблялось, пот перестал течь, и ее лицо постепенно вернулось к нормальному состоянию.
Хань Айго успешно пережил эту катастрофу!
Девушка сейчас действительно слишком сильно нервничала, все ее тело было напряжено, а теперь она внезапно расслабилась, и почувствовала, что ее тело стало мягким, и она лишилась сил. В данный момент Су Юэфэнь лежала на руках у мужчины, и его объятия были очень теплыми. Чувствуя себя в безопасности, она ни о чем не думала и позволила себе оставаться в его нежных объятиях.
«В любом случае, это мой будущий муж. Я заранее буду наслаждаться хорошим отношением».
Тем не менее, видя, как он встревожен и взволнован, глубоко в своем сердце девушка чувствовала себя очень виноватой, потому что она притворилась больной.
Су Юэфэнь подняла голову, чтобы посмотреть на него, мягко потянула за его большую руку и сказала:
— Брат Хань, я в порядке, теперь мое сердце не так сильно болит, не волнуйся больше.
Хань Айго внимательно посмотрел на ее лицо и увидел, что цвет действительно стал нормальным, пот перестал так сильно выделяться, и она была в гораздо лучшем состоянии, чем раньше, поэтому он не мог не почувствовать небольшое облегчение. Однако тревога, скрытая в его сердце, лишь немного уменьшилась. Он все еще беспокоился о ее теле и не мог ничего поделать, кроме как протянуть руку, чтобы вытереть пот с ее висков. Когда мужчина прикоснулся к ее нежной коже, то понял, что ведет себя необычно, поэтому быстро остановился и убрал руку.
Через мгновение он произнес:
— Пойдем в больницу, и пусть доктор посмотрит, что с тобой случилось.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 18 - Продажа завитков
Конечно, Су Юэфэнь знала, что с ней все в порядке, но она беспокоилась о том, сколько будет стоить поездка в больницу, поэтому быстро придумала оправдание:
— Брат Хань, у меня эта проблема с детства. Когда я нахожусь в толпе, у меня начинает кружиться голова и болит сердце. Я ходила к врачу, и мне ничего не смогли сказать, но все в порядке. Мне просто нужно немного отдохнуть после такого.
Хотя Су Юэфэнь и сказала, что все в порядке, Хань Айго почувствовал беспокойство, вспомнив, как она была слаба, и, в конце концов, отвел девушку в больницу коммуны.
Врач, конечно, ничего не нашел и сказал:
— Ничего страшного нет, просто впредь будьте осторожны и не ходите в людные места.
Когда парень услышал вердикт врача, что все в порядке, он почувствовал полное облегчение.
Су Юэфэнь втайне выдохнула с облегчением и наконец, расслабилась. После нее осмотрели ноги Хань Айго.
Поскольку военный госпиталь напрямую сообщал врачам о его травмах, госпиталь коммуны также придавал большое значение его лечению. Они знали, что он был солдатом и пострадал, защищая страну. Его уважали, поэтому они были очень учтивы и внимательны при встрече с ним.
Однако травма ноги Хань Айго была очень серьезной, и врачи в госпитале военного округа не могли ее вылечить, так что можно было говорить о таком маленьком месте. Доктор с сожалением покачал головой, и мог только как обычно поменять бинт на его ноге. Также были прописаны некоторые лекарства. Двое наблюдателей ничего не могли сказать.
Глядя на выражение лица врача, Хань Айминь покраснел от дискомфорта.
Старший брат такой молодец. Из деревенского парня, не имеющего никакого образования, он пошел в армию и отважился на тяжелую работу. Прослужив там три года, он был демобилизован и отправлен домой. Старший брат, который постепенно смог стать командиром отделения, командиром роты, а недавно — командиром батальона.
Хань Айго — гордость всей семьи и герой в его понимании. Но почему герой должен столкнуться с таким горем? Если старшему брату не вылечат ногу, он не сможет потом вернуться в армию!
Хань Айминь отвернулся и опустил голову, не желая, чтобы старший брат видел его слезы. Положение брата и так было достаточно горькое.
Су Юэфэнь похлопала Хань Айминя по плечу в знак утешения. Она хотела сказать, что нога старшего брата будет в порядке, но пока не могла этого сделать.
Девушка посмотрела на Хань Айго, но обнаружила, что он был самым спокойным человеком в помещении, даже спокойнее, чем врач. Доктор не мог не чувствовать сожаления, но пациент, казалось, не чувствовал себя неловко.
На самом деле, как мужчина мог быть таким спокойным, он просто прятал настоящие чувства глубоко внутри себя.
Су Юэфэнь не хотела больше говорить о травме ноги, из-за которой он чувствовал себя неловко, поэтому она сразу сменила тему:
— Брату Хань осмотрели ногу, теперь пойдемте продавать завитки. Я не знаю, сможем ли мы сегодня продать все, что есть в этих двух корзинах.
Слушая, как Су Юэфэнь говорит о продаже еды, Хань Айминь вспомнил, что у них сегодня еще есть большая задача заработать денег, и его разум освежился.
Лечение ноги старшего брата стоит денег, поэтому нужно заработать больше денег!
Когда они втроем вышли из больницы, девушка посмотрела на небо, был уже почти полдень, время обеда. Ее желудок заурчал.
Попросив Хань Айминя найти тенистое место, чтобы остановить повозку с мулом, Су Юэфэнь достала принесенный с собой сухой паек:
— Уже почти полдень, не спешите продавать булочки, давайте сначала пообедаем.
Хань Айминь воскликнул «вау» и бросился к ней:
— Сестра Су Юэфэнь, ты принесла что-то поесть? Я планировал купить немного вотоу* на обед позже.
п.п.: Wotou, также называется китайским кукурузным хлебом, представляет собой приготовленный на пару хлеб из кукурузной муки.
Су Юэфэнь убрала покрывало с корзины, обнажив лежавшие внутри Жоу Цзя Мо(лепешки).
— Вотоу не вкусные, и чтобы их купить, нужны талоны на питание. Давай не будем тратиться зря. Я специально приготовила лепешки этим утром. Попробуй.
Хань Айминь понюхал, и слюна почти вытекла из его рта:
— Сестра Су Юэфэнь, эта лепешка такая вкусная, почему все, что ты делаешь, такое вкусное!
Су Юэфэнь дала одну ему, а другую Хань Айго:
— Если ты думаешь, что это вкусно, можешь съесть еще. У меня достаточно, так что ты точно будешь сыт.
Хань Айминь смущенно почесал голову:
— Сестра Су Юэфэнь, я снова заставил тебя потратить деньги. Сегодня, если ты дашь мне немного меньше, то та небольшая часть будет платой за обед для нас с братом.
Девушка отказалась:
— Что это ты так вежлив со мной? Я ехала вместе с вами. Иначе я могла бы умереть, ходя постоянно пешком. Я не платила тебе за поездку, так что не будь вежливым и быстрее ешь.
Когда Хань Айминь услышал сказанное, он посмотрел на своего старшего брата.
Хань Айго слегка кивнул, и Хань Айминь понял, что старший брат согласен, поэтому он перестал быть вежливым и принялся за еду, а после первого откусанного и распробованного кусочка радостно закричал:
— Сестра Су Юэфэнь, лепешка такая вкусная, лучше, чем большая белая булочка на пару. Так вкусно, даже лучше, чем любое мясное блюдо.
Девушка улыбнулась, повернула голову, чтобы посмотреть на Хань Айго, и увидела, что он серьезно настроен съесть все за раз. Она шагнула вперед, моргнула своими большими глазами и спросила его:
— Брат Хань, как ты думаешь, то, что я приготовила, вкусно?
Она была слишком близко, так близко, что он чувствовал аромат ее тела.
Мужчине вдруг стало не по себе, он, не смотря на нее, ответил низким голосом:
— Очень вкусно.
Видя, что его тело замерло, Су Юэфэнь в душе захихикала и перестала его дразнить. Она отступила назад, достала лепешку и начала ее есть.
Когда она отошла, в воздухе, наконец, исчез слабый аромат, и Хань Айго втайне вздохнул с облегчением, почувствовав, что его сердцебиение пришло в норму. Наконец-то он мог нормально дышать.
Осознав, что с ним что-то не так, парень растерялся, почувствовав бессознательно тревогу, а затем неосознанно нахмурился.
Каждый раз, когда он был с ней, ему становилось также нехорошо, как сейчас, и он не мог контролировать свои эмоции. С такой ситуацией парень никогда раньше не сталкивался.
Хотя мужчина никогда не имел дел с противоположным полом, он никогда не смотрел на них в таком ключе. Су Юэфэнь была первой, кто заставила его чувства всколыхнуться.
Как мужчина, которому было почти 30 лет, он хоть и не испытывал чувств раньше, но не был маленьким мальчиком, который ничего не знает. Хань Айго все еще смутно понимал, что представляют собой его хаотичные эмоции.
У него были мысли о ней.
Подумав об этом, сердце Хань Айго затрепетало: «Айго, ты же инвалид, как ты можешь так думать о других девушках. Чем я могу ей понравиться? Остановись. Не думай об этом, ты не должен думать о таких вещах».
Пока он читал себе лекцию, его сердце постепенно остывало, но аромат во рту стал горьким.
Су Юэфэнь не заметила, что с Хань Айго что-то не так. Она все еще с удовольствием поглощала свою лепешку, тихо радуясь тому, что ей удалось спасти и уберечь своего будущего мужа.
Очень довольная, она угостит его супом из ребрышек, когда вернется вечером.
Чтобы отпраздновать!
Счастливо пообедав, Су Юэфэнь разделила две корзины с завитками на две порции, каждая из которых была наполовину сладкой и наполовину соленой. Позже они с Айминем продадут их по отдельности.
Хань Айминь сказал Су Юэфэнь:
— Сестра, иди продавать в здание текстильной фабрики. А я пойду в общежитие для преподавателей и сотрудников школы напротив. Там есть школа. Там много студентов и преподавателей, у учителей зарплата не маленькая. Кто-то обязательно купит завитки.
Девушка благодарно похлопала его по плечу:
— Прирожденный бизнесмен, у тебя есть четкое представление об этом; ты лучше, чем сестра Су Юэфэнь.
Хань Айминь покраснел, застеснялся и, неся в руках корзину с завитками, убежал.
Су Юэфэнь счастливо улыбнулась и обратилась к Хань Айго:
— Брат Хань, поехали на текстильную фабрику, я найду сестру Цзян, чтобы продать ей, и спрошу ее коллег, не хотят ли они тоже купить.
Парень молча кивнул и стал управлять мулом вместо Хань Айминя. Он отвез Су Юэфэнь во двор для семей, работающих на текстильной фабрикой.
Когда они подъезжали, девушка сказала ему:
— Брат Хань, тебе неудобно из-за ног, поэтому просто сиди в телеге и жди меня. Я выйду, как только закончу.
Хань Айго очень беспокоился о том, что она пойдет одна, но, глядя на его ноги, скорей всего, он будет только мешать, и ему не стоит находиться слишком близко к ней.
Мужчина кивнул:
— Хорошо, будь осторожна.
Су Юэфэнь понесла корзину и помахала ему рукой:
— Не волнуйся, брат Хань, я скоро вернусь.
Су Юэфэнь спросила у людей во дворе, где находится дом сестры Цзян, нашла ее дверь и постучала.
Дверь открыла сама сестра Цзян. У нее как раз был обеденный перерыв, поэтому она вернулась из столовой и привела свою семью поесть с собой, так что сейчас в тот момент женщина находилась дома.
Увидев, что это Су Юэфэнь, сестра Цзян с радостью впустила ее, налила воды и попросила ребенка принести сахар и дынные семечки, чтобы Су Юэфэнь смогла поесть.
Девушка поспешно сказала:
— Сестра Цзян, не утруждайся, я только что пришла после обеда, и теперь не голодна.
Сестра Цзян посмотрела на корзину Су Юэфэнь и с улыбкой спросила:
— Ты приготовила что-то вкусное и принесла мне? Сяо Су, у тебя такой талантом, что никто не может устоять перед тем, что ты готовишь. Те бисквиты, которые ты продала мне в прошлый раз, были очень вкусными. Я раздала их в качестве подарков, всем понравилось, и они спрашивали, где я их купила. В следующий раз ты можешь принести их еще.
Сестра Цзян не сказала, что поскольку пирог был очень хорошо приготовлен, она была рада сделать что-то для нее. Поэтому девушка от души поблагодарила Су Юэфэнь.
Су Юэфэнь сразу же открыла корзину, которую принесла:
— Сестра, на этот раз я приготовила на продажу завитки. Ты можешь сначала попробовать, а потом поговорим.
Су Юэфэнь сразу же достала два завитка для сестры Цзян.
Та увидела, что девушка очень щедрая, и в душе она ей понравилась еще больше. Женщина любит иметь дело с щедрыми людьми, и ей не нравится общаться с теми, кто упрямо тянется за маленькой прибылью.
Сестра Цзян не была вежливой. Она взяла завиток и разделила его между своим ребенком и мужем, затем попросила их попробовать.
Сыну сестры Цзян, скорей всего, было пять или шесть лет. Он был ошеломлен таким вкусом, откусив кусочек булочки. Его рот был полон, и он не забыл сказать матери:
— Мама, купи завиток!
Сестра Цзян, съев его сама, подумала, что он очень вкусный, поэтому она улыбнулась и сказала:
— Ну, хорошо, мама купит его тебе, обжора!
Сестра Цзян работала бухгалтером, и зарплата у нее была не маленькая. Ее мужчина также являлся небольшим руководителем на фабрике. Совокупный доход этих двоих был довольно значительным. Кроме того, у нее не было свекрови, поэтому она не скупилась на покупки. Более того, очень охотно покупала все для детей.
Вот и сейчас сестра Цзян купила три соленых и сладких завитка. Видя, что в корзине Су Юэфэнь осталось еще много, сестра Цзян подошла к другим коллегам и спросила, не хотят ли они тоже купить немного.
С помощью сестры Цзян, булочки были проданы очень быстро — они были распроданы в течение часа!
Су Юэфэнь была очень счастлива. Она снова и снова благодарила сестру Цзян, а потом пообещала вернуться и испечь несколько заказанных пирожных, и в следующий раз доставит их любимую еду.
Девушка думала, что справилась достаточно быстро, и им придется ждать Хань Айминя, но когда она пришла к повозке, мальчик уже вернулся.
— Сестра, я все распродал! — воскликнул Хань Айминь, подняв пустую корзину, и обрадовался, увидев Су Юэфэнь.
— Как быстро! Айминь, ты способнее этой сестры, — Су Юэфэнь сильно восхищалась этим ребенком. Он талантлив, и в бизнесе разбирается лучше, чем она.
Хань Айминь почесал голову и смущенно произнес:
— Там столько людей, так что все было быстро распродано.
Сказав это, Хань Айминь вспомнил кое-что, и вдруг со страхом обратился к Су Юэфэнь и Хань Айго:
— Сестра Су Юэфэнь, брат, вы знаете, что я только что услышал от других?
Не дожидаясь их ответа, Хань Айминь стиснул зубы и сказал:
— Я слышал, как люди говорили о том мужчине, которого мы встретили утром, который избивал женщину. Позже кто-то не выдержал и остановил драку, но его забрало Бюро общественной безопасности. Удивительно, но женщина даже пожаловалась на помогшего ей человека!
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 19 - Поймана капитаном
Услышав слова Хань Айминя, Су Юэфэнь почувствовала легкое раздражение глубоко внутри себя.
Неужели она помогла Хань Айго пережить несчастье только для того, чтобы еще один невезучий человек упал в яму?
— Айминь, что произошло? Скажи нам скорее!
Мальчик был в ярости. Когда он говорил, то сжимал кулаки:
— Когда я вышел из школы, то проходил мимо того места. Я услышал, как люди неподалеку говорили о мужчине, который бил женщину. Я остановился и прислушался.
Парень сделал паузу, а затем продолжил:
— Оказывается, что после нашего ухода один человек подошел, чтобы остановить избиение, но плохой человек подал на него в суд в Бюро общественной безопасности, а женщина обвинила спасателя в избиении людей без причины и потребовала компенсацию. Позже власти отвели свидетелей в Бюро общественной безопасности для проверки. Как выяснилось, глава этого бюро был родственником злоумышленника. Таким образом, люди из Бюро общественной безопасности помогли этому плохому человеку и потребовали компенсацию от того, кто спас женщину.
Чем дольше говорил Хань Айминь, тем больше он злился:
— Сестра Су Юэфэнь, оказывается, что та женщина, которую избили, является женой того, кто ее избил! После прибытия в Бюро общественной безопасности она фактически помогала своему мужчине защищаться и обвинять! Они потребовали, чтобы человек, спасший ее, выплатил компенсацию.
Су Юэфэнь поспешно спросила:
— При таком количестве зрителей никто не пошел в Бюро Общественной Безопасности, чтобы помочь доброму человеку?
— Никто не осмелился, зная, что родственником злого мужчины является глава Бюро. Они боятся туда идти и искать себе проблем, — Айминь покачал головой.
Конечно, все было точно так же, как и в ее сне.
На выражение лица Су Юэфэнь было трудно смотреть. Это было не потому, что она разозлилась, услышав новость, а потому, что еще один человек стал жертвой того же несчастья, которое должно было постигнуть Хань Айго.
Неужели ее действия привели к эффекту бабочки, который раздул все события и затронул еще одного человека?
Хотя Су Юэфэнь хотела спасти Хань Айго, она не хотела, чтобы от ее вмешательства пострадали другие невинные люди, поэтому ей было не по себе.
Чем больше девушка думала об этом, тем тревожнее она смотрела на Хань Айго.
— Брат Хань, я думаю, что тот, кто спас жизнь, был хорошим человеком. Мы также видели, что происходило в то время. Мы не можем просто смотреть, как плохо поступают с хорошим человеком. Давайте обратимся в Бюро общественной безопасности, чтобы свидетельствовать за него.
Хань Айго без колебаний ответил:
— Хорошо, пойдем.
Когда двое уже собирались уйти, их задержал Хань Айминь:
— Сестра, старший брат, я еще не закончил говорить. Дело в том, что вам не нужно давать показания.
— Что? — Су Юэфэнь была ошеломлена. Было неожиданное продолжение?
— Все думали, что человеку, спасшему злую женщину, не повезет, и жалели его, но кто знал, что этот человек оказался не из простых. Он был так зол, что попросил помощи у своих родственников. Оказалось, у этого человека есть дядя, который по статусу выше, чем глава Бюро общественной безопасности. Как только он услышал, что его племянника несправедливо подставили, когда тот совершил доброе дело, он тут же приехал. Глава Бюро был крайне напуган и неоднократно извинялся. Пара, стоявшая сбоку, была тоже так напугана, что встала на колени и пообещала, что больше никогда не осмелится на такое. Но, в конце концов, обиженный мужчина попросил тридцать юаней в качестве компенсации.
Су Юэфэнь была ошеломлена! Вот это поворот!
После первоначального удивления Су Юэфэнь обрадовалась, то, что случилось было действительно неожиданным! Когда убийственная пара подставляла других, они, конечно, не ожидали, что сами ударят по железной плите; когда они зависели от своих родственников, и совсем не ожидали, что у других людей может быть поддержка сильнее. Когда они хотели шантажировать других, то никогда бы не подумали, что их будут шантажировать в ответ.
Чувство вины внезапно исчезло, и Су Юэфэнь почувствовала себя отдохнувшей. Этот инцидент был слишком серьезным, чтобы она смогла унять свой гнев. Человек, помогший женщине, не только наказал злобную пару, но и отомстил за несчастного Хань Айго.
«Подумать только, если бы я не помешала Хань Айго спасти злобную женщину, все закончилось бы трагично, ведь у семьи Хань нет таких замечательных родственников».
Очевидно, Хань Айминь думал так же. Он все еще боялся:
— Сестра Су Юэфэнь, сейчас я думаю о том, что нам повезло. Если бы тебе не стало плохо в тот момент, старший брат обязательно решил бы остановить этого человека. И, наоборот, в его избиении обвинили бы моего старшего брата. В нашей семье нет таких влиятельных родственников, как у других, тогда он точно был бы обманут этой парой.
Хань Айго резко нахмурился. Очевидно, он уже подумал о том, что сказал Хань Айминь.
Если бы не дискомфорт Су Юэфэнь, он бы пошел и остановил мужчину, а потом его бы точно подставили. В это время он либо потерял бы деньги, либо попал бы в тюрьму.
Если с ним что-то случится, это, несомненно, будет катастрофой для их семьи.
Именно Су Юэфэнь помогла ему избежать катастрофы!
Хань Айго не мог не посмотреть на Су Юэфэнь и увидел, что девушка ярко улыбается ему. Улыбка была похожа на теплое солнце, которое растопило лед в его душе.
Сердце мужчины забилось очень быстро, отчего ему стало жарко.
Он отвел взгляд, не смея больше смотреть на нее.
Су Юэфэнь подумала, что он смущен, ухмыльнулась и радостно сказала Хань Айминю:
— Айминь, пойдем в убойную группу снабженческо-сбытового кооператива, купим мяса!
— Хорошо, — парень запряг мула и отвез Су Юэфэнь и Хань Айго в место, специализирующееся на продаже мяса.
Су Юэфэнь достала талон на мясо, полученный за это время, купила килограмм ребрышек, а также много свиных костей, на которые не требовался талон, пока не наполнила корзину доверху, и с радостью поехала в деревню.
Вернувшись, Су Юэфэнь уже собиралась выйти из телеги, но обнаружила мужчину, стоящего недалеко от ворот. Увидев ее, он крикнул:
— Су Юэфэнь.
Девушка поняла, что этим человеком был капитан Хань Цинсун.
«Почему капитан здесь? Что ему нужно?»
Девушка поспешно вышла из телеги, взяла свою корзинку, помахала Хань Айминю и Хань Айго:
— До свидания, поспешите домой.
После этих слов Су Юэфэнь снова подмигнула Хань Айго, давая понять, чтобы он не забыл прийти за едой ночью.
Хань Айго посмотрел на Хань Цинсуна, который стоял и наблюдал за происходящим. Он ничего не сказал Су Юэфэнь, а просто кивнул Хань Цинсуну и ушел вместе с Хань Айминем.
Хань Айго рано ушел в армию и был на несколько лет старше Хань Цинсуна, поэтому они не были знакомы друг с другом, и у них не было особой дружбы, поэтому, глядя друг на друга, они лишь обменивались приветственными кивками.
Хань Цинсун смотрел, как повозка с мулом уезжает вдаль, потом подошел к Су Юэфэнь, посмотрел на корзину на ее спине и сказал:
— Су Юэфэнь, ты сегодня взяла отгул. Я слышал от Ли Сяоцин, что ты плохо себя чувствуешь.
Су Юэфэнь застыла на месте и про себя застонала. Неужели ее только что поймали?
«Даже если я солгала и попросила отгул, меня все равно видели полную сил с корзиной на спине. Что может быть более постыдным, чем это?»
— Прости, капитан, я солгала, я не болею, просто хотела съездить в город и купить кое-что. Я больше не буду так делать, — честно призналась Су Юэфэнь, потирая лицо.
Хань Цинсун посмотрел на девушку, которая покорно стояла перед ним, склонив голову и признаваясь в своей ошибке, как ребенок.
На самом деле, в душе он понимал, что она намеренно притворилась больной и попросила отпустить ее, и изначально не собирался привлекать ее к ответственности, но он волновался. Капитан хотел подойти и посмотреть, но не ожидал, что поймает ее с поличным.
На самом деле он совсем не злился. Она была такой миниатюрной и хрупкой девушкой. Должно быть, Су Юэфэнь никогда раньше не занималась сельским хозяйством дома. Работа здесь была очень трудная. Маленькой девочке, естественно, захочется полениться. Если бы не жестокая реальность, он бы хотел, чтобы она избежала этой жизни, чтобы могла расслабиться и не находиться весь день на ветру и солнце. Такое милое личико может загореть, это было так грустно.
Хотя у него, как капитана, не должно быть таких мыслей, но ничего не поделаешь, он не может не чувствовать жалости, когда видит ее, и каждый раз, когда видит ее неспособной к работе, то хочет помочь.
Капитан действительно попал в руки этой девушки. Было бы здорово, если бы он смог жениться на ней. Тогда ей не придется работать в будущем, только родить несколько детей. Она сможет заботиться о них, выполнять работу по дому. А он будет обеспечивать ее.
Но сейчас она даже не понимала его намерений, а Хань Цинсун не хотел напугать ее, сказав обо всем сразу, поэтому ему нужно было действовать медленно.
Хотя, как капитан, он не может открыто сказать ей, чтобы она не ходила на работу, но все же может организовать для нее намного легкую работу.
Хань Цинсун заговорил:
— Су Юэфэнь, я слышал, что ты закончила школу. Жаль, что тебе придется работать на поле, да и не подходит это тебе. Я могу устроить тебя учителем в начальную школу нашей бригады. Учителем работать легко. И баллы получишь не маленькие.
Су Юэфэнь была ошеломлена и посмотрела на Хань Цинсуна, девушка увидела мягкий свет в его глазах. Было очевидно, что он влюблен в нее.
Капитан даже не хотел скрывать свою привязанность!
Девушка была шокирована, неужели этот человек хочет добиваться ее?
«Не делай этого, товарищ, это невозможно для нас. Мой муж — Хань Айго!»
Честно говоря, хотя Су Юэфэнь давно догадывалась, что капитан проявляет к ней интерес, у нее не было никаких мыслей на этот счет. С тех пор как она попала в этот мир, то избегала общения с ним, насколько это было возможно, все потому, что ее суженый — Хань Айго. Она ничего не чувствовала к Хань Цинсуну, проще говоря, ей было абсолютно все равно.
Девушка также находила это очень странным. Хотя внешность и семейные условия Хань Цинсуна не уступают Хань Айго, ей просто нравится Хань Айго, когда она видела его, у нее не было никаких мыслей об этом капитане. Ей очень нравится все в Хань Айго.
Можно только сказать, что он предначертан ей судьбой, ее будущий муж.
Таким образом, Су Юэфэнь могла только извиниться перед Хань Цинсуном.
— Капитан, я знаю, что у тебя хорошие намерения, но это неуместно. Многие из студентов приехали в деревню после окончания школы. Они не уступают мне в знаниях, но не смогли добиться успеха. Если я стану учителем, другие меня точно не поймут. Я не хочу, чтобы обо мне сплетничали.
После паузы Су Юэфэнь продолжила:
— Я знаю, что капитан хотел помочь мне, потому что я была слабой и не могла работать, но я боюсь, что другие не так это поймут, поэтому капитан, спасибо за твою доброту, я буду продолжать трудиться на своей работе. Буду усердно работать, чтобы не тянуть всех назад.
Я - счастливый талисман мужа в 70-х! Глава 20 - Суп под луной
Получив отказ Су Юэфэнь, Хань Цинсун почувствовал слабую грусть глубоко в своем сердце, но он не мог этого показать, поэтому ему пришлось сказать:
— Су Юэфэнь, у тебя высокий уровень понимания, все должны учиться у тебя. Раз уж ты этого не хочешь, то в будущем должна усердно работать.
Девушка кивнула и поблагодарила:
— Спасибо, капитан, я буду усердно работать и не буду задерживать всех.
Сделав вид, что смотрит на небо, Су Юэфэнь снова сказала:
— Капитан, уже поздно, я пойду домой, тебе тоже пора возвращаться.
Хань Цинсун хотел поговорить с ней еще, но услышав эти слова, он не смог больше ничего сказать, поэтому кивнул и отвернулся.
Су Юэфэнь тихо вздохнула с облегчением и повернулась, чтобы войти в дом с корзиной на спине. Кто бы мог подумать, что как только она откроет дверь, то увидит Чжао Фан, стоящую за дверью и чуть не напугавшею ее.
— Что ты здесь делаешь, пытаясь напугать людей?
Чжао Фан сложила руки и презрительно посмотрела на нее:
— Это не твое место. Я могу стоять там, где хочу. Чего ты так боишься, увидев меня? Разве что, ты в чем-то виновата?
— С чего бы мне быть виноватой? Не говори ерунды.
— Я и не говорила, я все слышала, — Чжао Фан уже готова была утопить ее в своей ревности. — Ты не знаешь, что такое совесть? Полагаясь на свою красоту, позволила капитану устроить тебя учителем. Су Юэфэнь, ты так хорошо справляешься.
В этот период времени Чжао Фан действительно могла умереть от злости из-за Су Юэфэнь. Изначально она пришла сюда, чтобы съесть что-нибудь вкусненькое, но в итоге она вообще не смогла ничего попробовать. Девушки не делились пайками. Они разделили его на пятерых, и их совершенно не волновали другие, кроме их самих.
Эта группа людей ужасна!
Су Юэфэнь нахмурилась и выругалась:
— Не мели чушь. Раз уж ты подслушивала за дверью, то должна была услышать, что я отклонила предложение капитана. Я думаю, ты мне завидуешь.
— Кто тебе завидует! — Чжао Фан аж подскочила от гнева. — Я не такая, как ты, полагающаяся на свою внешность, чтобы сбивать мужчин с толку дни напролет, я ем благодаря своим способностям, в отличие от тебя!
Сама Чжао Фан была обычной, и ее фигура была простой. После приезда в деревню ее некрасивое лицо стало грубым и темным. При сравнении с Су Юэфэнь, было нечего сравнивать и вовсе.
Каждый раз, когда она видела красивое лицо Су Юэфэнь, ей хотелось подойти и потрогать его. Су Юэфэнь могла быть такой красивой, ею восхищались мужчины, и она получала столько преимуществ! Почему Чжао Фан должна тяжело работать и не иметь достаточно еды!
И все потому, что Су Юэфэнь подцепила мужчину, ведь у нее было лицо, которым можно было гордиться.
Су Юэфэнь холодно посмотрела на нее:
— Каким глазом ты видела, что я околдовала мужчину? Скажи мне прямо сейчас. Если не скажешь, я пойду в бригаду и подам на тебя в суд за клевету, и давай посмотрим, что скажет на это секретарь отделения!
Услышав слова Су Юэфэнь о том, что она собирается подать на нее в суд, сердце Чжао Фан затрепетало, ведь у нее не было никаких доказательств. Единственный разговор с капитаном, который она только что услышала, не мог быть рассказан другим, иначе она обидела бы капитана.
— У меня нет времени с тобой разговаривать, я очень занята, — презрительно сказала Чжао Фан и быстро пошла прочь.
Видя, что она быстро убегает, Су Юэфэнь закатила глаза и не стала обращать внимания на этого клоуна.
Войдя в комнату и убрав принесенные вещи, она отнесла купленные ребрышки на кухню.
Девушка хотела быстро их потушить и вечером отдать Хань Айго, ведь суп на костях очень питательный.
***
Была видна яркая луна и несколько звезд, квакали лягушки, и наступала тихая ночь.
Студенты разошлись по домам и легли спать после беседы на улице.
На ужин Су Юэфэнь сварила ароматный суп из свиных ребрышек и раздала соседкам по миске. Остальной суп она перелила в купленный ею глиняный горшок, накрыла крышкой и положила в корзину. Затем девушка завернула его в толстую одежду, чтобы он не остыл.
Су Юэфэнь положила в корзину несколько грязных вещей, взяла колотушку и сделала вид, что идет стирать одежду к маленькой речке. Она постирала белье, но после стирки не вернулась. Вместо этого девушка тихонько прокралась в небольшой лес посреди пруда.
Ранее она дала сыну жены Ван Дасао несколько конфет, попросила его найти Хань Айго и сказать, чтобы он пришел примерно в это время.
«Интересно, пришел ли Хань Айго?»
— Брат Хань, ты здесь? — негромко позвала она.
Тут же раздался знакомый низкий голос:
— Я здесь.
Су Юэфэнь вздохнула с облегчением и с радостью вошла в лесок. Там она увидела Хань Айго, стоящего под большим деревом в лунном свете. Из-за темноты ночи она не могла разглядеть его лицо.
Девушка прошла вперед, поставила на землю маленькую скамеечку, которую она принесла для стирки одежды, и похлопала по ней:
— Брат Хань, садись, ты не можешь долго стоять.
Хань Айго на мгновение замешкался, но не смог отказать Су Юэфэнь с ее ожидающим взглядом. Мужчина послушно сел, но не мог не злиться на самого себя. Он не должен был быть здесь сегодня. Поскольку Хань Айго знал, что не может так относиться к девушке и должен уйти. Он должен держаться от нее подальше, но когда Чжуанцзы позвал его, то сердце не выдержало, боясь, что если он не придет, эта девушка будет глупо ждать в лесу. А вдруг ей будет грозить опасность?
Чем дольше он думал об этом, тем больше беспокоился о ее благополучии. В конце концов, он не знал как, но пришел раньше нее.
Хань Айго был очень беспомощен, беспомощен перед самим собой. Мужчина всегда был тверд в одном — принимать решения без колебаний. Впервые он так беспринципен и ненадежен. Хань Айго явно хотел держаться подальше, но когда она его позвала, то он не мог не сделать шаг ей навстречу.
Су Юэфэнь не заметила задумчивого взгляда Хань Айго. Она достала из корзины горшок с супом, открыла крышку и протянула ему ложку:
— Брат Хань, суп еще горячий, так что пей скорее. Прошло много времени, этот суп особенно полезен для твоих ног.
Первоначально Су Юэфэнь могла также напрямую послать суп в семью Хань, но с таким количеством людей в его семье, особенно с несколькими детьми, одной кастрюли супа было бы недостаточно. Хань Айго, скорей всего, не получил бы и половины миски, поэтому она просто хотела быть немного эгоистичной. Пусть он ест один, этот суп полезен при его травме.
Но в то же время неловко приглашать его поесть вкусной еды.
Мужчина почувствовал насыщенный аромат, и его сердце словно бросили в кипящую воду, было горячо и мучительно. Он знал, что должен поблагодарить ее за это, но в глубине души не мог отделаться от ощущения, что Су Юэфэнь хочет накормить только его. Думая об этом, он чувствовал, что становится капризным. Это заставляло его чувствовать себя виноватым и противоречивым, и его сердце вновь почувствовало тоску. «Нет, это не может быть правдой».
Неудивительно, что однажды он услышал от своих товарищей, что самая беспомощная вещь в мире — это чувства. Чувства могут сделать человека непохожим на себя. Теперь он, наконец, понял эту фразу.
Увидев, что Хань Айго неподвижен, Су Юэфэнь спросила:
— Старший брат Хань, что с тобой? Почему ты не двигаешься?
— Ничего, — Хань Айго посмотрел на ее лицо в темноте, взял горшок с супом и уверенно произнес: – Спасибо, но в следующий раз не будь такой. Помощь другим — это нормально.
Су Юэфэнь была ошеломлена, и вдруг почувствовала, что в его тоне было больше вежливости и отчужденности, чем раньше, как бы указывая на простые отношения, как у других жителей той же деревни.
Как девушка, она сразу же почувствовала, что он хочет отдалиться от нее.
Су Юэфэнь поджала губы, размышляя, то ли она слишком много думает, то ли он действительно отталкивает ее.
«Но почему? До этого все было нормально. Или я слишком много думаю?»
Су Юэфэнь не могла придумать причину, поэтому ей пришлось отложить это на время, и она сказала:
— Брат Хань, поторопись и выпей суп, пока он горячий, он будет невкусным, когда остынет.
Хань Айго издал негромкое «гм» и начал пить суп, ложку за ложкой. Очень быстро мужчина доел весь суп.
Девушка попросила его съесть также и мясо, оставшееся внутри, и он послушно прожевал его.
Су Юэфэнь почувствовала, что слишком много думает, и ее настроение снова поднялось.
Хань Айго положил ложку в горшок, затем засунул ее обратно в корзину для Су Юэфэнь, встал, опираясь на трость, и сказал:
— Спасибо за суп, уже поздно, тебе надо отдохнуть, ведь завтра рано вставать.
Прошло уже много времи. Когда девушка уходила, она сказала Ли Сяоцин и остальным, что вышла постирать одежду. Если она вскоре не вернется, они станут волноваться. А если узнают о ее маленьком свидании, это будет не очень хорошо.
Су Юэфэнь попрощалась с ним, когда они выходили из леса:
— Старший брат Хань, я ухожу. Будь осторожен, когда будешь возвращаться.
— Хорошо, — негромко ответил мужчина. Он молча наблюдал, как ее фигура удаляется в темноте, до тех пор, пока она не зашла во двор и не закрыла дверь. Затем Хань Айго вышел, опираясь на трость, шаг за шагом, двигаясь быстрее, чем раньше.
****
На следующий день Су Юэфэнь не осмелилась снова попросить выходной и послушно последовала за всеми на работу.
Три лета не так насыщены, как одна осень, а значит, осенняя работа на поле самая изнурительная. После только что скошенного риса идет уборка всех видов фасоли, затем кукурузы, а теперь наступает очередь уборки сладкого картофеля.
В этот период времени задача для всех состояла в том, чтобы собрать сладкий картофель, нарезать его, а затем высушить. После сушки его нужно было хранить. Сушеный сладкий картофель является важным рационом питания для многих людей для поддержания их существования. Зимой многие люди полагаются на сладкий картофель, чтобы наполнить свои желудки.
Когда девушка увидела овощи, еще испачканные грязью, она сразу же представила себе очень-очень вкусное блюдо — засахаренный сладкий картофель.
Это блюдо просто обожают многие женщины и дети. Во всяком случае, Су Юэфэнь сама его очень любила. Когда на рынке появляется сладкий картофель, она сразу покупает свежий, чтобы сделать засахаренный сладкий картофель, и поделиться им с соседями. Соседи потом хвалят и кричат, что это очень вкусно!
Думая о хорошем вкусе засахаренного сладкого картофеля, у девушки потекли слюнки. Внезапно ей захотелось его съесть.
Как гурман, да еще и с превосходными кулинарными навыками, последнее, чего боишься, — это жадности, потому что, когда ты жаден, то можешь сразу же приготовить вкусную еду, чтобы угостить себя.
Су Юэфэнь планировала после работы приготовить засахаренный сладкий картофель. Затем она вспомнила, что сестра Цзян вчера попросила ее сделать еще несколько пирожных, поэтому она решила пойти к семье Хань, чтобы испечь их. После этого она сможет просто приготовить сладкий картофель, чтобы утолить голод.
После работы девушка вернулась домой на ужин. Прикинув время, когда семья Хань должна была закончить трапезу, она взяла с собой Ли Сяоцин, решив заглянуть к ним. Как оказалось, семья Хань уже закончила ужин и находилась во дворе. Взрослые наслаждались беседой на прохладном воздухе, а несколько детей безумно играли вместе.
Глаза у детей самые зоркие. Когда первый ребенок увидел ее, все они бросились вперед, словно увидели своих давно потерянных родственников. Маомао из семьи Хань Лаосань просто обнял Су Юэфэнь за бедро и поднял голову. Он с нетерпением спросил:
— Тетушка, чего вкусненького ты принесла?
«Что за, этот ребенок знает, что есть что-то вкусное, когда видит меня?»
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